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Pazinojums par $o izstradajumu

Pazinojums par So izstradajumu

LietoSanas indikacijas
ST programmatiira ir EIZO medicinisko monitoru paligierice, un to paredzéts izmantot ka
kvalitates vadibas un darba optimizacijas riku tikai EIZO mediciniskajiem monitoriem. Ar

programmaturas palidzibu iespéjams nodrosinat nemainigu atbilstibu mediciniskas
attélveido$anas standartiem un vadIlinijam.

Simbolu skaidrojums

Simbols Kas ar so simbolu tiek apziméts

c E CE marké&jums: ES atbilstibas zZime saskana ar Padomes direktivas un/vai regulas
(ES) noteikumiem.

I Razotajs
! | Izgatavo$anas datums

RX | Uzmanibu! Federalais likums (ASV) ierobeZo §is ierices pardosanu tikai
only

licencétiem praktizéjoSiem arstiem veselibas apripé vai péc to pasatijuma.

EU Importer |Importétajs ES

UK UKCA marké&jums: zime, kas apliecina atbilstibu AK noteikumiem

Atbildiga persona Apvienotaja Karalisté

Pilnvarotais parstavis Sveicé

m (2]
H!

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

Medicinas ierice
* Atkartba no valsts piemérojamiba medicinas iericém var atsKkirties.

lerices unikalais identifikators

Lietotajiem Eiropas Ekonomikas zona un Sveicé

Par jebkuru nopietnu ar ierici saistitu incidentu ir jainformé razotajs un tas dalibvalsts
kompetenta iestade, kura lietotajs un/vai pacients ir registréts.

Ka sanemt So lietoSanas pamacibu papira formata

Lai sanemtu Sis lietoSanas pamacibas drukato versiju, lGdzu, sazinieties ar savu vietéjo
EIZO parstavi. Pieprasijuma noradiet izstradajuma nosaukumu, izstradajuma detalas
numuru, valodu, adresi un nepiecieSamo kopiju skaitu. EIZO 7 dienu laika péc pieprasijuma
sanemsanas jums bez maksas izsniegs lietoSanas pamacibas drukato versiju.
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RadiCS ir programmaturas riks, kas palidz augsta [Tment nodro8inat monitoru kvalitates
parvaldibu atbilstoSi medicinas standartiem. Ar So programmataru varat veikt kalibréSanu,
pienems3anas testus, konsekvences testus un cita veida monitoru testus.

RadiCS LE ir vienkarSota monitoru kvalitates parvaldibas programmatdra, kas paredzéta
monitoru kalibréSanai un to kalibréSanas véstures parvaldibai.

Rikam RadiCS ir “User Mode”, kura tiek veikti vienkarSoti parvaldibas uzdevumi, pieméram,
vizualas parbaudes un monitora statusa parbaude, un “Administrator mode”, kura var veikt
augsta lTmena kvalitates parvaldibu un stradat ar detalizétiem iestatijumiem.

Izpildamas funkcijas ir atkarigas no izmantotd RadiCS veida un rezima. Sikaku informaciju
skatiet Seit: 2.6 Katra loga funkcija un uzbave [ 28].
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1.1 Monitoru kvalitates kontrole

Digitalizéjot un uzlabojot diagnostisko digitalo attélveidoSanu mediciniskas attélveidoSanas
iericés, medicinas joma ir raditas dazadas medicinas datiem paredzétas digitalas
attélveidoSanas metodes, pieméram, rentgenografija, digitala radiografija, datortomografija
un magnétiskas rezonanses attélveidosana. To sauc par modalitati. Kad ekrana ir redzams
8is digitalais attéls, péc kura arsts izdara spriedumus, ir |oti svarigi, lai attéls btu precizs un
stabils.

Lai displejs darbotos stabili, monitora iestatiSanas laika ir javeic ta stavokla kvalitates
apstiprinasana (pienems$anas tests), vizuali ir japarbauda displeja stavoklis (vizuala
parbaude), ka arf ir javeic periodiski mérijumi, izmantojot mérierices un sensorus
(konsekvences tests). Ja monitora nodrosinata attéloSanas kvalitate mainas, ir javeic
atbilstoSi pielagojumi (kalibréSana), lai atjaunotu sakotnéjo kvalitati. Visas iepriekSminétas
darbibas apzimé ar vienotu terminu — “monitora kvalitates parvaldiba”.

* Stkaka informacija atSkiras atkariba no medicinas standartiem valstis.
Visparigs kvalitates vadibas process

Vizuala parbaude
@ » Pabeigt

Parbaudit

4
T A

> 2w ) sl ) o ) s g

I T
“ LTTTJ

Pienemsanas tests/konsekvences tests Konsekvences tests

» Pabeigt » Pabeigt
Parbaudit Parbaudlt Izmerlt

Izmérit
Meginat atkartoti M Meg\nat atkanotl

P A P &

Kalibrésana Kalibrésana
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1.2 Funkcijas

1.2.1 RadiCS (Windows)

Monitoru kvalitates vadibas funkcijas

— Vizualas parbaudes

— Pienemsanas testéSana

— Konsekvences testédana

— Kalibrésanas funkcija

— Automatiska parbaude

— Testa izpildes funkcija saskana ar grafiku
— Veéstures parvaldiba

— Parskatu generé$ana

Energijas taupiSanas funkcija

— Monitora energijas patérina samazinasana (Backlight Saver)

— Baro$anas ieslégSana un izslégSana vairakiem savstarpéji savienotiem monitoriem
(Master Power Switch)

Darba optimizacijas (Work-and-Flow) funkcija

— CAL (klienta piekluves licencu) parslégsanas rezimu maina (Auto Mode Switch /
Manual Mode Switch)

— Signalu parslégsana (Signal Switch)

— Peles raditaja parvieto8ana (Mouse Pointer Ultility)

— Parslégsanas starp PinP apaksloga radiSanu un slépSanu (Hide-and-Seek)
— Parslégsanas uz datoru, kuram ir pieslégtas USB ierices (Switch-and-Go)

— Jebkura tada CAL (Client Access License — klienta piekluves licencu) parslégSanas
rezima paradiSana, kas saistits ar ekrana dalu (Point-and-Focus)

— Monitora spilgtuma parslégSanas funkcija atbilstoSi peles kursora novietojumam
(Auto Brightness Switch)

— Displeja virziena pagrieSana atbilstoSi uzstadiSanas virzienam (Image Rotation Plus)

— Radamo attélu redzamibas uzlabosana, Tslaicigi palielinot spilgtumu (Instant
Backlight Booster)

— Spilgtuma pielagoSana atbilstoSi visparéjam apgaismojumam (Auto Brightness
Control)

1.2.2 RadiCS (Mac)

10

Monitoru kvalitates vadibas funkcijas
— Vizualas parbaudes

Pienem3anas testéSana
Konsekvences testéSana

Kalibrésanas funkcija

Automatiska parbaude

Testa izpildes funkcija saskana ar grafiku
Véstures parvaldiba

Parskatu generésana
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1.2.3 RadiCS LE

* Monitoru kvalitates vadibas funkcijas
— Kalibrésanas funkcija
— Sablona noradi$ana
— Automatiska parbaude
— KalibréSanas izpildes funkcija saskana ar grafiku
— Veéstures parvaldiba
— Parskatu generésana

« Energijas taupi$anas funkcija
— Monitora energijas patérina samazinaSana (Backlight Saver)

— Baro$anas ieslégSana un izslégSana vairakiem savstarpéji savienotiem monitoriem
(Master Power Switch)

+ Darba optimizacijas (Work-and-Flow) funkcija

— CAL (klienta piekluves licencu) parslégSanas reZimu maina (Auto Mode Switch /
Manual Mode Switch)

— Signalu parslégSana (Signal Switch)

— Peles raditaja parvietoSana (Mouse Pointer Utility)

— Parslegsanas starp PinP apaks$loga radidanu un slépSanu (Hide-and-Seek)
— ParslégSanas uz datoru, kuram ir pieslégtas USB ierices (Switch-and-Go)

— Jebkura tada CAL (Client Access License — klienta piekluves licencu) parslégSanas
rezZima paradidana, kas saistits ar ekrana dalu (Point-and-Focus)

— Monitora spilgtuma parslégSanas funkcija atbilstoSi peles kursora novietojumam
(Auto Brightness Switch)

— Displeja virziena pagrieSana atbilstoSi uzstadiSanas virzienam (Image Rotation Plus)

— Radamo attélu redzamibas uzlaboSana, Tslaicigi palielinot spilgtumu (Instant
Backlight Booster)

— Spilgtuma pielagoSana atbilstosi visparéjam apgaismojumam (Auto Brightness
Control)

11
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1.3 Bridinajumi un atbildiba saistiba ar kiberdrosibu

12

« Datora, kura programmatdara ir instaléta un tiek izmantota, veiciet 8addas darbibas. Ja jus

iestatat sistéemu, kuras darbiba nav atkariga no interneta, lidzigas darbibas ieteicams

— Instaléjiet droSibas programmataru (pretvirusu programmatéru, ugunsmari u.tml.).

— Izmantojiet operétajsistému, ar kuru programmatira joprojam ir saderiga.

— Parliecinieties, ka jasu operétajsistéma izmantota droSibas programmatdra vienmér
ir atjauninata.

Atjauniniet droS1bas programmatiru un regulari parbaudiet sistému pret virusiem.

Instal&jiet un atjauniniet 8o programmatdru, izmantojot uznémuma EIZO Corporation vai

ta izplatitaja nodroSinato ciparvideodisku DVD-ROM, instalacijas failu un atjauninasanas
failu.

Ja uznémums EIZO Corporation vai ta izplatitajs nodroSina atjauninasanas failu,
nekavéjoties atjauniniet programmattru un izmantojiet jaunako versiju.



2.1

211
21141
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lestatiSana

Sistémas prasibas

Windows
Dators
Operétajsistema

* Windows 11

* Windows 10 (64 bitu)

Centralais procesors
+ Jaatbilst jusu operétajsistémas prasibam

Atmina
» 2 GB vai vairak (Windows 10)
* 4 GB vai vairak (Windows 11)

Videokarte
» Krasas
— Krasu: 24 biti vai vairak
— Vienkrasas: 8 biti vai vairak
* |z8kirtsp&ja: 1280 x 1024 vai augstaka

"1 pat ja iz8kirtspéja atbilst prasibam, ekrana izkartojums operétajsisteémas displeja méroga
iestatijuma dé| var bt nepareizs. Vajadzibas gadijuma parbaudiet displeja méroga iestatijumus.

Kratuve
» 2 GB programmatdras instaléSanai

» Aptuveni 1 GB véstures kratuvei (ieteicams)

Saskarne
+ Sakari ar monitoru
- USB
- DDC
+ Sakari ar sensoru
- USB
— RS-232C

Programmatura
+ DroSibas programmatira
— Pretvirusu programma
— Ugunsmiiris

13
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2.1.1.2 Saderigie sensori
V': atbalstits, -: nav atbalstits

Sensors Kalibrésana Spilgtuma parbaude,
peléko tonu parbaude,
vienmériguma parbaude

EIZO UX2 Sensor v v
SSM V2 v
EIZO Integrated Front Sensor v VA
LX-Can™ - v
LX-Plus™ - v
LS-100" - v
CD-Lux - v

(Tiek atbalstita programmaparatiras
versija 1.95 un jaunakas versijas.)

CD mon™ - v
MAVO-SPOT 2 USB™ - v
RaySafe X2 Light™ - v
*1

Saderigs tikai ar RadiCS programmatdru.
"2 Saderigs tikai ar vienkrasas monitoriem.
"3 Var veikt tikai spilgtuma parbaudi un peléko tonu parbaudi.

Uzmanibu

» Pieejamas funkcijas ir atkarigas no izmantota sensora.

* lzvélieties sensoru saskana ar kvalitates vadibas vadIlinijam / standartu. Stkaku informaciju
skatiet sadala “Sensors (Sensori)’, kas ieklauta Seit: 9.2 RadiCS Software [» 199].

Piezime

+ Lai ka monitoru jis varétu izmantot ieblvéto integréto priek3&jo sensoru, iesakam periodiski
veikt korelacijas analizi ar kalibrétu aréjo sensoru. Tadéjadi bls iesp&jams nodrosinat precizus
mérTjumus. Informaciju par to, ka veikt korelacijas analizi, skatiet Seit: 5.7 lebtvéta priekSeja
sensora korelacijas analize [» 120].

Lai iebavéta apgaismojuma sensora mértjumu rezultati batu vienadi ar apgaismojuma méritaju,
veiciet apgaismojuma sensora korelacijas analizi, izmantojot programmu RadiCS. Informaciju
par to, ka veikt korelacijas analizi, skatiet Seit: 5.8 Apgaismojuma sensora korelacijas analize
[» 123].

2.1.1.3 Saderigi monitori

Loga aug$éja dala atveriet sadalu “About RadiCS” (“Par RadiCS”) un apstipriniet cilné
“Monitor” (skatiet Seit: 8.9 RadiCS informacijas (par RadiCS) apstiprinasana [» 187]) vai
masu vietné.

14
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2.1.2 Mac
2.1.2.1 Dators

Uzmanibu

* RadiCS LE nav saderiga ar Mac operétajsistému.

» RadiCS programmas logi MacBook Pro Retina modela displejos var tikt attéloti tikai daléji. Tada
gadijuma izmantojiet RadiCS, parvietojot programmas logu uz monitoru, kas nav MacBook Pro.

* Izmantojot monitoru, kas atbalsta funkciju PbyP, sadalas “Mission Control” (Uzdevumu vadiba)
iestatljumos atspéjojiet iestatijumu “Displeji ir redzami atseviski” (‘Displays have separate
Spaces”).

» Pirms RadiCS atjaunindSanas parliecinieties, ka operétajsistéma atbilst sisttmas prasibam. Ja
operétajsistéma prasibam neatbilst, vispirms atjauniniet to, un tikai tad instalgjiet RadiCS
jaunako versiju.

Operétajsistema
* macOS Sequoia (15)
* macOS Sonoma (14)

Centralais procesors
+ Jaatbilst jisu operétajsistémas prasibam

Atmina
« 2 GB vai vairak

Videokarte
» Krasa: 16,7 miljoni krasu vai vairak
* |z8kirtsp&ja: 1280 x 1024 vai augstaka

Kratuve
+ 2 GB programmataras instalé$anai
» Aptuveni 1 GB véstures kratuvei (ieteicams)

Saskarne
+ Savienojums ar monitoru: USB
+ Savienojums ar sensoru: USB

Programmatiira
» DroS8ibas programmatira
— Pretvirusu programma
— Ugunsmiiris

2.1.2.2 Saderigie sensori
+ EIZO UX2 sensors
» EIZO iebivétais priekS$éjais sensors

Uzmanibu

» Pieejamas funkcijas ir atkarigas no izmantota sensora.

15
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Piezime

+ Lai ka monitoru jas varétu izmantot iebuvéto integréto priek8€jo sensoru, iesakam periodiski
veikt korelacijas analizi ar kalibrétu aréjo sensoru. Tadéjadi bds iesp&jams nodrosinat precizus
mérijumus. Informaciju par to, ka veikt korelacijas analizi, skatiet Seit: 5.7 lebtvéta priekséja
sensora korelacijas analize [ 120].

+ Lai iebOvéta apgaismojuma sensora mérijumu rezultati bdtu vienadi ar apgaismojuma méritaju,
veiciet apgaismojuma sensora korelacijas analizi, izmantojot programmu RadiCS. Informaciju
par to, ka veikt korelacijas analizi, skatiet Seit: 5.8 Apgaismojuma sensora korelacijas analize
[» 123].

2.1.2.3 Saderigi monitori

Loga aug$éja dala atveriet sadalu “About RadiCS” (Par RadiCS) un apstipriniet cilné
“Monitor” (“Monitors”) (skatiet 8.9 RadiCS informacijas (par RadiCS) apstiprinasana [» 187])
vai musu vietné.

16
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2.2 SavienoSana

1. Izmantojot monitora USB vadu, pievienojiet monitora “augSupejo$o” USB pieslégvietu
datora “lejupejoSajai” USB pieslégvietai.

Piemeérs:

abelis O
USB kabel HO

Uzmanibu

+ Ja monitors ir aprikots ar vairakam “augSupejo$am” USB pieslégvietam, izmantojiet portu “USB
17 vai “USB-C®”.

17
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2.3 Programmatiras instalésSana

Piezime

+ Savienojot ar RadiNET Pro, skatiet 8.3 Savienojums ar RadiNET Pro [» 176] sniegtas norades.
Turklat RadiNET Pro serveris ir jauzstada priekslaikus. Stkaku informaciju skatiet RadiNET Pro
sistémas rokasgramata.

2.3.1 Windows

Uzmanibu

+ Jair instaléta RadiCS 3. versija vai vecaka versija, S0 RadiCS versiju nevar instalét. Vispirms
atinstalgjiet to.

+ Lai instalétu RadiCS, ir nepiecieSams lietotaja konts ar administratora tiesibam. Lai sanemtu
informaciju par sava konta lietoSanas tiesibam, sazinieties ar sisttmas administratoru.

+ Ja SobrTd ir uzinstaléta RadiCS 4. versija vai jaunaka versija, ta tiks atinstaléta.

+ Ja programmu atjauninat no 4. versijas, ir nepiecieSama RadiCS 4.6.1. versija vai jaunaka
versija.

2.3.1.1 Instalesana no DVD-ROM
1. levietojiet “RadiCS DVD-ROM” DVD-ROM diskdzinT.

User Account Control X

Do you want to allow this app to make
changes to your device?

I—'I_TI RadiCS Setup

Verified publisher: EIZO Corporation
File origin: Hard drive on this computer

Show more details

Yes | No

Atvérsies dialoglodzing “User Account Control” (“Lietotaju kontu parvaldiba”)
Noklikskiniet uz “Yes”, lai palaistu programmas instalétaju.

Piezime

+ JainstaléSana nesakas automatiski, divreiz noklikskiniet uz DVD-ROM faila
“ElZO_RadiCS_v5.x.x.x.exe” DVD-ROM.

18
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2. Noklikskiniet uz “Next” (“Talak”).

chy Setup - RadiCs - X

Welcome to the RadiCS Setup
Wizard

R d . CS Thig will install RadiCS on your computer,

Itis recommended that you dose all other applications before
continuing.

Click Mext to continue, or Cancel to exit Setup.

‘Ezﬂ

Atvérsies logs “License Agreement” (“Licences ligums”).

3. Apstipriniet saturu, atlasiet “l accept the agreement” (“Piekritu llgumam”) un noklikSkiniet
uz “Next” (“Talak”).

chy Setup - RadiCs - X

License Agreement
Please read the following important information before continuing.

Please read the following License Agreement. You must accept the terms of this
agreement before continuing with the installation.

END USER LICENSE AGREEMENT -

Thiz End User License Apgreement (hereafter “the
Agreement”) is a legal a%reement between you and EIZO
Corporation (hereafter “the Company”) of the software
product (hereafter “the Software”) specified in Provision 1 of
the Agreement. By installing the Software, you are
agreeing to be bound by these terms and conditions in the
Agreement. If you do not agree with these terms and
conditions. nlease do not install. copv or use the Software. In ¥

(®) I accept the agreement
(7)1 do not accept the agreement

Atvérsies logs “Select Destination Location” (“Atlasiet mérka atradanas vietu”).
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4. Atlasiet mapi, kura instalésit RadiCS, un noklikSkiniet uz “Next” (“Talak”).

cly Setup - RadiCs - X

Select Destination Location
Where should RadiCs be installed?

|
‘ l—l Setup will install RadiCs into the following folder.

To continue, dick Mext. If you would like to select a different folder, dick Browse.

|C: \Program Files\E1Z0\RadiCS 5| Browse...

Atvérsies logs “Ready to Install” (“Gatavs instaléSanai”).

Piezime

+ Sis logs neatvérsies, ja RadiCS 5.x.x. versija jau ir uzinstaléta. RadiCS tiks instal&ta, parrakstot
failus originalaja mapé.

5. Noklikkiniet uz “Install” (“Instalét”).

chy Setup - RadiCs - *

Ready to Install
Setup is now ready to begin installing RadiCS on your computer,

Click Install to continue with the installation, or dick Back if you want to review or
change any settings.

Destination location:
C:'\Program Files\EIZO\RadiCS5

When updating from a version before 5.1 to version 5.1 or later, incomplete rem:
Also, the execution timing of scheduled jobs may change.

Back Install Cancel

InstaléSana saksies.
Péc instaleSanas beigdm atvérsies logs “Completing the RadiCS Setup Wizard”
(“RadiCS iestatiSanas vedna pabeigSana”).
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6. KlikSkiniet uz “Finish”.

chy Setup - RadiCs

‘Ezﬂ

Click Finish to exit Setup.

Open RadiCs

Completing the RadiCS Setup

Wizard
. Setup has finished installing RadiCS on your computer, The
RO ICS application may be launched by selecting the installed
shortcuts,

Darbvirsma un pazinojumu josla bis redzama RadiCS ikona.

Piezime

+ Kad atzimésiet izvéles ritinu “Open RadiCS”, programma RadiCS tiks automatiski palaista.

2.3.1.2 Instale$ana no lejupieladeta faila

Instalgjiet, izmantojot failu, kas lejupieladéts no RadiNET Pro, RadiCS DVD-ROM vai misu

vietnes (tikai RadiCS LE gadijuma).

Piezime

citur.

Paroles maina instaléSanas laika [» 182].

» DubléSanas nolukos (ja tas nepiecieSams) lejupieladéto failu saglabajiet koplietojama mapé vai

InstaléSanas laika var maintt administratora rezima paroli. Stkaku informaciju skatiet Seit:

1. Ja failu (EIZO_RadiCS_v5.x.x.x.zip or xxxxx_EIZO_RadiCS_v5.x.x.x.zip) lejupieladejat

no RadiNET Pro, atveriet to.

2. Divreiz noklikSkiniet uz faila uz “EIZO_RadiCS_v5.x.x.x.exe”.

User Account Control

i:l RadiCS Setup

Show more details

Yes

Do you want to allow this app to make
changes to your device?

Verified publisher: EIZO Corporation
File origin: Hard drive on this computer

o

No

Atvérsies dialoglodzing “User Account Control” (“Lietotaju kontu parvaldiba”)

NoklikSkiniet uz “Yes”, lai palaistu programmas instalétaju.

3. Lai instalétu programmu, InstaléSana no DVD-ROM [» 18] izpildiet 2. I1dz 6. soli.
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2.3.2 Mac

Uzmanibu

» Pirms RadiCS atjauninadSanas parbaudiet, vai operétajsistéma atbilst sistemas prasibam (skatiet
2.1 Sistémas prasibas [» 13]). Ja operétajsistéma prasibam neatbilst, vispirms atjauniniet to, un
tikai tad instaléjiet RadiCS jaunako versiju.

1. Noglabajiet to diska, kur var ieladét “RadiCS DVD-ROM”.
Uz darbvirsmas bis redzama programmas ikona.

2. Divreiz noklikskiniet uz tas.

3. Divreiz noklik3kiniet uz ikonas “RadiCS_v5.x.x.x.pkg".
Tiks palaists instalétajs, un paradisies instalésanas vednis.

Uzmanibu

» Programmatiras instalé$anai ir nepiecieSams lietotaja konts ar administratora tiestbam. Lai
sanemtu informaciju par sava konta lietoSanas tiesibam, sazinieties ar sistémas administratoru.

» Ja programma RadiCS jau ir uzinstaléta, ta vispirms tiks atinstaléta.

4. Instalgjiet programmataru.
Lai uzinstalétu programmu, sekojiet loga redzamajiem noradijumiem.
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2.4 lestatiSana

241
2411

2.41.2

24.2
2.4.21

24.2.2

RadiCS programmas palaiSana

Windows
1. Divreiz noklikSkiniet uz pazinojumu josla redzamas RadiCS ikonas.

Piezime

+ Péc palaiSanas programmai varés pieklit no pazinojumu joslas.

+ Ja darbvirsma vai pazinojumu josla RadiCS ikona nav redzama, palaidiet programmu RadiCS,
izpildot turpmak minétas darbibas.
— Windows 11:
klikSkiniet uz “Sakums” — “Visas programmas” — “RadiCS Ver. 5”.

— Windows 10:

klikSkiniet uz “Sakums” — “EIZO” — “RadiCS Ver.5” (8ada seciba).

Mac
1. lzvélnu josla klikSkiniet uz RadiCS ikonas un atlasiet “RadiCS”.

Monitora korelacijas analize ar monitora informaciju

Automatiska korelacijas analize

Palaizot RadiCS vai konstatéjot monitora konfiguracijas izmainas, monitors tiek automatiski
atpazits un tiek pabeigta monitora korelacijas analize ar monitora informaciju. Turpmakas
darbibas nav javeic.

Piezime

+ Ja $adi monitori netiek atklati, tad administratora rezima, ekrana “General” (“Visparigi
iestatijumi”) sadala “Monitor Detection” parbaudiet, vai ir iesp€jots iestatijums “Detect CuratOR
monitors” (Noteikt CuratOR monitorus). (Skatiet 8.4 RadiCS pamata iestatijums [P 179])

— LL580OW
— LX1910
— LX550wW

Manuala korelacijas analize

Monitoriem, kuros nav saglabata tada informacija kd modela nosaukums vai sérijas numurs,
ir noteik§ana un korelacijas analize ir javeic manuali, jo monitora informaciju nevar iegat
automatiski.

Manuali veicot monitora korelacijas analizi ar monitora informéaciju, Vispariga ekrana
administratora reZima loga “Monitor Detection” atspé&jojiet automatisko noteikSanu. (8.4
RadiCS pamata iestatijums [» 179])

Kad monitora konfiguracijas izmainas tiek automatiski konstatétas, tiek paradrtts ekrans,
kura var veikt monitora korelacijas analizi ar monitora informaciju. Péc tam veiciet talak
noradrtas darbibas un veiciet monitora korelacijas analizi ar monitora informaciju.
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Uzmanibu

+ Ja automatiska noteikSana ir atsp&jota, péc sakotnéjas programmas RadiCS palaiSanas vai péc

monitora konfiguracijas mainas noteik8ana ir javeic manuali. Ja monitors netiks noteikts manuali,
programmu RadiCS nebus iesp&jams izmantot.

» Monitoru nav iesp&jams noteikt, ja ir iesp&jots plasa ekrana rezims (kad ekrans ir redzams uz
vairakiem monitoriem).

. s - N
Var noteikt monitoru

—
Nevar noteikt monitoru

Piezime

» Monitora informaciju nevar automatiski iegat, ja:

— sakuma ekrana nav redzama informacija par pieslégto monitoru;

— sakuma ekrana redzama monitora informacija nav savienota.

. Pierakstieties, izmantojot administratora reZimu. (2.5 PierakstiS8anas administratora
rezima [» 27])

2. Klikskiniet uz “Detect”.

[ Radics - m} b3
quics Version 5 About Radits éEm:l
Home Device List History List Action W Options Vv e v

@ The current illuminance is 363.27 (Ix).

EIZO EIZ
MX216 RX360

]

m
I~
(=]

I
m
<
I3
=
Gl
=

DICOM v Detect
Identify
i Acceptance Test E Visual Check . Consistency Test E@ Calibration
2
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Ja monitora informaciju nevar iegut, atvérsies monitora iestatijumu logs. Ja monitora
iestatijumu logs neatveras, tas nozime, ka korelacijas analize ir pabeigta un turpmakas
darbibas nav javeic.

(88 Monitor Information Settings X
Input monitor information.

Input of moniter information is required for items marked with an asterisk (*).

Screen Moniter

Sereen 1 EIZO RX660-AR

Screen 2 EIZ0 EV2760

OK
Ldentiy

Piezime

» Kameér ir redzams monitora informacijas iestatijumu logs, tiek paradits identifikacijas ekrans, kura
noradits, kura ekrana rinda atbilst faktiskajam ekranam.

+ Parvietojot peles kursoru virs rindas, Sai rindai atbilstoSaja ekrana paradisies aplis.

+ Noklikskinot uz pogas “Identify”, monitora ekrana paradisies monitora identifikacijas informacija
(“Information”) (saderiga tikai ar konkrétiem modeliem).

+ AtseviSku monitoru gadijuma poga “Identify” var neparadtties.

3. Klikskiniet uz saistita monitora (monitora, kam nav veikta korelacijas analize).
Atvérsies monitora informacijas atlases logs.

4. Atlasiet monitora informaciju, kas ir saistita ar ekranu.

Tiek sasaistita monitora informacija, kas registréta, kad monitors ieprieks tika atpazits.
Noklik§kinot uz saites, monitora informaciju varat redigét. Monitora informaciju, kas
iegdta, izmantojot USB savienojumu, redigét nevar.

Ja monitora informacija, kurai vélaties veikt korelacijas analizi, nav redzama,
noklikskiniet uz “Add” un ievadiet monitora informaciju.

E Monitor Information Selection (Screen 2) X

@ Register this monitor

EIZ0 EV2760

Add
() Do not register
OK
Identify

25



2 | lestatiSana

Piezime

* Noklikskinot uz “Identify” monitora ekrana augsdala tiek paradita monitora identifikacijas
informacija (“Information”).

+ AtseviSku monitoru gadijuma poga “Identify” var neparadtties.

+ Ja mérka ekranu nav nepiecieSams parvaldtt, atlasiet “Do not register”. Monitora informacija
netiks registréta.

5. Klikskiniet uz “OK”.

2.4.3 RadiCS aizvéersana

1. Noklikskiniet uz X loga labaja aug$éja stari.

Piezime

* Patja logs ir aizvéerts, RadiCS varésiet atvért no pazinojumu joslas un izvélnes joslas.
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2.5 PierakstiSanas administratora rezima

Lai programma RadiCS veiktu pienems$anas testu vai kalibréSanu un konfigurétu dazadus
iestatijumus, pierakstieties, izmantojot administratora reZimu.

1. Klik8kiniet uz “Administrator mode”.

Administrator mode @E'm

® -

Atveérsies paroles ievades logs.
2. levadiet paroli un noklikskiniet uz “OK”.

Enter password

Cancel

Atvérsies logs “Administrator mode”.

Uzmanibu

+ Paroles nokluséjuma iestatijums ir “passwordv5”. Nomainiet sakotnéjo paroli. Skatiet 8.5 Paroles
maina [» 180], lai paroli mainTtu, vai Paroles maina instaléSanas laika [» 182], lai instaléSanas

laika uzstadrtu to.
+ Ja programmu esat atjauninajis no 4. versijas, 4. versija izmantota parole joprojam ir deriga.
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2.6 Katra loga funkcija un uzbuve
Saja sadala aprakstita RadiCS / RadiCS LE uzbive un funkcija.

2.6.1 lkona

2.6.1.1 Pazinojumu josla redzama ikona

Péc RadiCS / RadiCS LE instaléSanas pazinojumu josla bls redzama RadiCS ikona. Ikona
mainas atkariba no statusa.

lkona Statuss

Darbojas normali.

Uzdevums izpildits nesekmigi.

Tiek paradits apgaismojuma bridinajums.

Uzdevuma izpilde neizdevas, un tiek paradits apgaismojuma bridinajums.

Bi&aEne

Uzdevuma izpildisana.

Piezime

+ Ja sistémai neizdosies savienoties ar RadiNET Pro, rikjosla redzama ikona nomainisies uz .

2.6.1.2 RadiCS redzama ikona.
RadiCS / RadiCS LE redzama monitora statusa ikona. Ar ikonam tiek apziméti $adi statusi:

lkona Statuss

Jaunakais testa rezultats ir sekmigs (Pass).

Jaunakais testa rezultats ir nesekmigs (Fail).

Monitors ir sekmigi pieslégts.

Monitors nav pieslégts.

S x il < il

Apgaismojuma intensitate ir normas robeza.

i
L P

@ Apgaismojuma intensitate parsniedz normas robezu.
A

(paslépts) Nav testéts, vai to neparvalda, izmantojot RadiCS.

Ja statuss tiek paradits tikai ar ikonu, novietojiet peles kursoru uz ikonas, lai apstiprinatu

informaciju.
Q here is a failed test

Ll

{

2

[ak]
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2.6.2 Radi
2.6.2.1 Saku

CS (Windows)

ma logs

Monitora statusu noteikt ir pavisam vienkarsi. Ir iesp&jams palaist testu vai pielagoSanu.

Par RadiCS
P | Administrator
. 5 mode
RCICIICS Version 5 |At=unmcs| Administrator mode | €579
LietoSanas
Home History List A m
® instrukcija
| @ The current illuminance is 354.19 (Ix). I Radlt m0n|t0ra
statusu
Visual Check
Check will end within 30 seconds,
click "Proceed"”.
A
Proceed Testa izpilde
RaDICS (Lietotaja rezims)
Par RadiCS
RadiCS - m] x
Rddicsn Version 5 |AtcmR.;d\CS| GEE
Home Device List History List Action WV Options Vv e v —Liet0§anas
e ! ’ instrukcija
Q The current illuminance is 363.27 (Ix). m
EIZO ElZ0
MX216 RX360 Q EIZO
ST Cnnlne” EV2450
Radit monitora
statusu
DICOM a

eptance Te I:l Visual Check . Consistency Test
2

RadiCS (administratora rezims)
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Tas, kuras funkcijas var pielagot, ir atkarigs no izmantota reZima.
v': saderigs, -: nav saderigs

Funkcija Lietotaja rezims Administratora rezims
Par RadiCS v v
Administrator mode v -
LietoSanas instrukcija v v
Rad1t monitora statusu v v
Detect - v
Identify - v
Testa izpilde Ve v

" lespéjams izpildrt tikai vizualo parbaudi. Konsekvences testu iespéjams izpildit no “Action” tikai
Administratora rezima. Sikaku informaciju par testu izpildi skatiet Konsekvences testa izpilde
[» 60].

Par RadiCS

Tiek paradita $ada informacija: (8.9 RadiCS informacijas (par RadiCS) apstiprinasana
[» 187])

» Versija

+ Saderigi monitori
» Spraudnis

* Licence

Administrator mode
Pierakstieties, izmantojot administratora reZimu.

LietoSanas instrukcija

Parada RadiCS lietoSanas instrukciju pasreizéja displeja valoda vai piek|ust EIZO
timeklvietnei, kura varat iepazities ar RadiCS lietoSanas instrukciju.

Radit monitora statusu
Rada monitora statusu.
Lietotaja rezima tiek paradita informacija par apgaismojumu’™.
Administratora rezZima tiek paradtti Sie vienumi:
« Informacija par apgaismojumu’
+ Informacija par monitoru (razotajs, monitora nosaukums, sérijas numurs un USB
savienojuma statuss)
+ Jaunakais testa rezultats

"1 Tiek paradits apgaismojums, ko méra ar programmu RadiCS parvaldrtais RadiForce sérijas
monitora apgaismojuma sensors. Ja ir pievienoti vairaki RadiForce sérijas monitori ar
apgaismojuma sensoriem, tiek paradits augstakais apgaismojuma radritajs, ko izmeérijusi
apgaismojuma sensori.

Monitorus, kam nav nepiecieSama apgaismojuma mérisana, programma RadiCS iestatiet ka
neparvaldttus.

Piezime

* Noklikskiniet uz “Measure”, lai nekavéjoties izméritu apgaismojumu.
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Detect
Atpazist monitoru.

Identify

Monitora ekrana ir redzama informacija par monitoru (razotajs, modela nosaukums, sérijas
numurs).

Testa izpilde

Palaiz testu vai pielagoSanu.
+ Pienems$anas tests

* Vizuala parbaude

+ Konsekvences tests

+ Kalibrésana

lericu saraksts

Ir iespéjams apstiprinat un iestatit izmantoto datoru, videokarti, monitoru, kas savienots,
izmantojot RadiLight un USB, un ta detalizétu informaciju par CAL parslégSanas rezimu.
leriéu saraksts ir redzams tikai administratora reZima.

Piezime

» Plasaka informacija par RadiLight ir pieejama Informacija par monitoru [» 167].

RadiCS versions  ssousnuscs =

Home Device List History List Action W Options W @ v

Ttem Value

Pl H Computer
EER Intel(R) HD Graphics 4600
o [l Ezo RY280
[v] picom
o]
O
|
] srae
(] Texe
i [l E1zo Rx360
- g DICOM | Informa&cijas
& logs
< ] Custom
] srRGE
oo (o] e

M erz0 Raditighe

Location {undefined) > {undefined) = {undefined)

Manufacturer

Model

Serial Number
05
IP Address 10.10.250.

Administrator {undefined)

Service Provider {undefined)

Device List

V. saderigs, -: nav saderigs

Funkcija Lietotaja rezims Administratora rezims

Device List - v

Informacijas logs - v
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Device List

ST informécija tiek paradita “koka” formata. Informacijas loga ir redzama detalizéta
informacija par atlasito vienumu. Atziméjiet izvéles ratinu, lai CAL parslégSanas reZzimu
iestatitu kd RadiCS parvaldttu objektu.

+ Dators

* Videokarte

* Monitors

+ CAL parslegSanas reZims
RadiLight

Informacijas logs

Rada detalizétu informaciju par atlastto vienumu. (8.1 Datora un monitora informacijas
parvaldisana [» 165])

Vestures saraksts

Tiek paradits saraksts ar uzdevumu izpildes rezultatu un pielago$anas un iestatijumu
izmainu vésturi. No véstures sadalas varat izveidot parskatu.

RadiCS version s spssaos @emo
Home Device List History List Action W Options v e v
search condition
Monitor ] show only connected menitors Keyword | | @ AND O OR
Al Result [] Failed
H20 R0 L passed ——— Search condition
EIZO RX360 [] canceled
[] Error
[] Details / No Judgement / -
Search results 13 Number of displays per page W
Date | Jeb Result QC Guideline Tester Monitor CAL Switch Mode
04/18/2019 13:21 | Acceptance Test O Failed DIN V 6868-57 Applicat.. | RadiCs EIZO RX360 DICOM 0
04/18/2019 13:21 | Ambient luminance setting Details - RadiCs EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 12:31 | QC Guideline setting Details RadiCs EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 12:14 | Baseline Value setting Details RadiCS EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 12:10 | Calibration @ Passed |- RadiCs EIZO RX360 DICOM . .
04/18/2019 11:56 | Visual Check Passed | JESRA Grade 1A RadiCs 6 DICOM T HlStOry List
04/18/2019 11:56 | Visual Check @ Passed | JESRA Grade 1A RadiCS EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 11:46 | Visual Check Passed | JESRA Grade 1A RadiCs EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 11:44 | Consistency Test(BiannualfAnnual) | @ Passed | JESRA Grade 14 RadiCs EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 11:44 | Consistency Test(Biannual/Annual) | @) Eailled | JESRA Grade 14 RadiCS EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 11:23 | Acceptance Test Passed | JESRA Grade 1A RadiCs EIZO RX360 DICOM 4

TR — gi'ﬁetsﬁés et

History Import

V': saderigs, -: nav saderigs

Funkcija Lietotaja rezims Administratora rezims
Search condition v v
History List v v
History Import - v
Bulk Test Report Generation v v

Search condition

lestata nosacijumu véstures ierakstu radiSanai véstures saraksta. Atlasiet nosacijumu vai
tekstlodzina ievadiet atslégvardu. (MekleéSanas vésture [P 77])
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History List

Taja saskana ar uzstadito mekléSanas nosacijumu tiek radits uzdevuma izpildes un
pielagojumu rezultatu véstures saraksts un iestatijumu izmainas. Ar peles labo pogu
noklikdkiniet uz véstures ieraksta, lai izveidotu parskatu. (\VVéstures saraksta balstita
parskata generé$ana [» 78])

History Import
Importé véstures faila dubléjumu. (Véstures importésSana [P 77])

Bulk Test Report Generation

Izveido lielapjoma parskatu par testiem, kas atbilst visu véstures saraksta redzamo véstures
ierakstu konfigurétajam nosacijumam. (Vairaku parskatu generésana [» 80])

2.6.2.4 Darbiba
V': atbalstits, -: nav atbalstits

Funkcija Lietotaja rezims Administratora rezims
Hands-off Check - v
Luminance Check -

Grayscale Check -

ANIENIEN

Uniformity Check -

Consistency Test v
Work-and-flow™ v -
Correlation -

llluminance Sensor Correlation -
Color Match Calibration -
Pattern Indication -

AN AN NS RN

"1 Tiek radits tikai tad, ja Administratora rezima iestatits ka “Options” — “Configuration” — “User
Mode”. Sikaku informaciju skatiet Seit: 8.6 Ka konfigurét programmas radisanas iestatijumus

lietotaja rezima [» 183].

Uzmanibu

» Pieejamas funkcijas ir atkarigas no izmantota monitora.

Hands-off Check
Veic automatisko parbaudi. (5.1 Uzdevumu izpilde [» 103])

Luminance Check
Parbauda spilgtumu. (5.1 Uzdevumu izpilde [» 103])

Grayscale Check
Parbauda pelékos tonus. (5.1 Uzdevumu izpilde [» 103])

Uniformity Check
Veic vienveidibas parbaudi. (5.1 Uzdevumu izpilde [» 103])

Consistency Test
Veic konsekvences testu. (Konsekvences testa izpilde [» 60])
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Work-and-flow

lestatiet funkciju, lai process bitu efektivaks.
» Hide-and-Seek (7.1 PinP apaksloga (Hide-and-Seek) radisana/slépsana [ 133])
» Switch-and-Go (7.2 Datora parslégSana darbibai (Switch-and-Go) [» 138])

» Point-and-Focus (7.3 Fokusé8anas uz ekrana dalu, kas ir jarada (Point-and-Focus)
[» 142])

+ Auto Mode Switch (7.4 Automatiska CAL parslégSanas rezima nomaina (Auto Mode
Switch) [» 146])

» Manual Mode Switch (7.5 CAL parslégSanas rezima nomaina ekrana (Manual Mode
Switch) [» 148])

+ Signal Switch (7.6 leejas signala parslégsana (Signal Switch) [P 151])
* Mouse Pointer Utility (7.7 Peles darbibas optimizéSana (Mouse Pointer Utility) [» 154])

» Image Rotation Plus (7.8 Displeja novietojuma pagrieSana atbilstosi uzstadisanas
virzienam (Image Rotation Plus) [» 156])

+ Auto Brightness Switch (7.9 Monitora spilgtuma parslégsanas funkcija atbilstosi peles
kursora novietojumam (Auto Brightness Switch) [» 158])

« Instant Backlight Booster (7.10 Islaiciga spilgtuma palielinasana (Instant Backlight
Booster) [» 160])

+ Auto Brightness Control (7.11 Monitora spilgtuma pielagosSana atbilstosi visparéjam
apgaismojumam (Auto Brightness Control) [» 163])

Correlation

Veic integréta priek$éja sensora un mérierices korelacijas analizi. (5.7 lebuvéta prieksgja
sensora korelacijas analize [P 120])

Illuminance Sensor Correlation

Veiciet monitora apgaismojuma sensora un fotometra korelacijas analizi. (5.8
Apgaismojuma sensora korelacijas analize [» 123])

Color Match Calibration

Manuali saskanojiet divu iekartu monitora krasas. (5.4 Krasu kalibréSana starp monitoriem
(Color Match Calibration) [» 110])

Pattern Indication

Monitora parada testa Sablonu un atpazist Sablonu. Rada art mérijumu Sablonu un manuali
méra monitora spilgtumu. (5.3 Sablona paradisana / faila eksportésana [» 107], 5.2
Manuala spilgtuma mérisana [» 105])

Opcijas

Ir konfiguréti dazadi iestatijumi. Opcija ir redzama tikai administratora rezima.

v': saderigs, -: nav saderigs

Funkcija Lietotaja rezims Administratora rezims
Configuration - v
QC Guideline - v
Work-and-flow - v
Power Saving - v
Gateway - v
Export settings - v
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Configuration

lestatiet Sadus vienumus:

General (8.3 Savienojums ar RadiNET Pro [» 176], 8.4 RadiCS pamata iestatljums
[» 179], 8.5 Paroles maina [» 180])

Registration Information (8.2 Registracijas informacijas iestatisana [» 174])
Schedule (4.5 Ka izmantot planosanas funkciju [» 100])
Sensor (4.4 Mérieriu pievienoSana [» 98])

User Mode (8.6 Ka konfigurét programmas radiSanas iestatijumus lietotaja rezima
[» 183])

History (Véstures ierakstu dublé$ana [» 82])
Ambient Light Watchdog (5.6 Apgaismojuma skatisana [» 117])

MAC Address Clone (8.8 Monitora MAC adreses nomaina (MAC Address Clone)
[» 185])

QC Guideline

Sagatavoijiet vai redigéjiet kvalitates vadibas vadlinijas. (4.2 Kvalitates vadibas vadliniju
maina [» 86])

Work-and-flow
lestatiet funkciju, lai process butu efektivaks.

Hide-and-Seek (7.1 PinP apaksloga (Hide-and-Seek) radisana/slépSana [ 133])
Switch-and-Go (7.2 Datora parslégsana darbibai (Switch-and-Go) [» 138])

Point-and-Focus (7.3 FokuséSanas uz ekrana dalu, kas ir jarada (Point-and-Focus)
[» 142])

Auto Mode Switch (7.4 Automatiska CAL parsleégSanas rezima nomaina (Auto Mode
Switch) [» 146])

Manual Mode Switch (7.5 CAL parslégSanas reZima nomaina ekrana (Manual Mode
Switch) [» 148])

Signal Switch (7.6 leejas signala parslégsana (Signal Switch) [» 151])

Mouse Pointer Utility (7.7 Peles darbibas optimizéSana (Mouse Pointer Utility) [» 154])

Image Rotation Plus (7.8 Displeja novietojuma pagrieSana atbilstosi uzstadisanas
virzienam (Image Rotation Plus) [» 156])

Auto Brightness Switch (7.9 Monitora spilgtuma parslégsanas funkcija atbilstosi peles
kursora novietojumam (Auto Brightness Switch) [» 158])

Instant Backlight Booster (7.10 Islaiciga spilgtuma palielinasana (Instant Backlight
Booster) [» 160])

Auto Brightness Control (7.11 Monitora spilgtuma pielagosana atbilstosi visparéjam
apgaismojumam (Auto Brightness Control) [» 163])

Power Saving

Konfigurgjiet energijas taupiSanas iestatijumus.

Backlight Saver (6.1 Energijas taupi$anas funkcijas izmanto$ana (Backlight Saver)
[» 127])

Master Power Switch (6.2 Monitora ieslégSanal/izslégSana vairaku monitoru
savienojuma [» 131])
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Gateway

Konfiguré iestatljumu savieno$anai ar RadiNET Pro Web Hosting / RadiNET Pro
Enterprise / RadiNET Pro Guardian. Sikaku informaciju skatiet RadiNET Pro Web Hosting
sistémas rokasgramata. Kamér savienojumu iestatiS8ana nav pabeigta, $1 funkcija nav
redzama.

Export settings

Eksporté iestatfjumu failu partijas iestatijumiem no RadiNET Pro uz katru RadiCS datoru
(lestatiSanas faila eksportéSana, kas jaimporté uz RadiNET Pro [ 177]).

36



lestatiSana | 2

2.6.3 RadiCS (Mac)
2.6.3.1 Sakuma logs

Monitora statusu noteikt ir pavisam vienkarsi. Ir iesp&jams palaist testu vai pielagoSanu.

Home

RCldlCS Version 5 | About Radics I

History List

RadiCs

g The current illuminance is 0.00 (Ix). m |

Administrator mode ‘

&

Par RadiCS

. Administrator

mode

LietoSanas
instrukcija

Visual Check

Check will end within 30 seconds,

click "Proceed".

v
v
v

Proceed

RaDICS (Lietotaja rezims)

Radtt monitora
statusu

Testa izpilde

Home

R(]dlcs Version 5 | About RadICS I

Device List

RadiCs

History List

Options Vv 0 v

@ The current illuminance is 0.00 (1x). [IIEENCH

§%
o
N
=]

|

Par RadiCS

LietoSanas

instrukcija

Radtt

I;l Visual Check

_'J Consistency Test

I;@ Calibration

RadiCS (administratora rezims)

monitora
statusu

Detect
Identify

Testa izpilde
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V': atbalstits, -: nav atbalstits

Funkcija Lietotaja rezims Administratora rezims
Par RadiCS v v
Administrator mode v -
LietoSanas instrukcija v v
Radit monitora statusu v v
Detect - v
Identify - v
Testa izpilde Ve v

1 lespé&jams izpildrt tikai vizualo parbaudi. Konsekvences testu iesp&jams izpildit no “Action” tikai
Administratora reZima. Stkaku informaciju par testu izpildi skatiet Konsekvences testa izpilde
[» 60].

Par RadiCS

Tiek paradita $§ada informacija: (8.9 RadiCS informacijas (par RadiCS) apstiprinasana
[» 187])

» Versija

+ Saderigi monitori
» Spraudnis

* Licence

Administrator mode
Pierakstieties, izmantojot administratora rezimu.

LietoSanas instrukcija

Parada RadiCS lietoSanas instrukciju pasreizéja displeja valoda vai pieklast EIZO
timeklvietnei, kura varat iepazities ar RadiCS lietoSanas instrukciju.

Radit monitora statusu
R&da monitora statusu.
Lietotaja rezima tiek paradita informacija par apgaismojumu’™.
Administratora rezima tiek paraditi Sie vienumi:
+ Informacija par apgaismojumu’

+ Informacija par monitoru (razotajs, monitora nosaukums, sérijas numurs un USB
savienojuma statuss)

» Jaunakais testa rezultats

"1 Tiek paradits apgaismojums, ko méra ar programmu RadiCS parvalditais RadiForce sérijas
monitora apgaismojuma sensors. Ja ir pievienoti vairaki RadiForce sérijas monitori ar
apgaismojuma sensoriem, tiek paradits augstakais apgaismojuma radrtajs, ko izmeérijusi
apgaismojuma sensori.

Monitorus, kam nav nepiecieSama apgaismojuma mérisana, programma RadiCS iestatiet ka
neparvaldttus.

Piezime

* Noklikskiniet uz “Measure”, lai nekavéjoties izmérttu apgaismojumu.
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Detect
Atpazist monitoru.

Identify

Monitora ekrana ir redzama informacija par monitoru (razotajs, modela nosaukums, sérijas

numurs).

Testa izpilde

Palaiz testu vai pielagoSanu.

+ Pienems$anas tests
* Vizuala parbaude

+ Konsekvences tests
+ Kalibrésana

2.6.3.2 lericu saraksts

Var apstiprinat un iestatit detalizétu informaciju par lietojamo datoru un videokarti, monitoru,
kas savienots, izmantojot USB, un CAL slédza rezimu. leri€u saraksts ir redzams tikai

administratora rezZima.

Piezime

» Plasaka informacija par RadiLight ir pieejama Informacija par monitoru [» 167].

o000
ROdiCS Version 5, About RadICS

Home Device List

History List

RadiCs

Action Vv Options Vv a v

&=za

o | e
4. |gE)Apple M1
4 E] EIZO RX670
v picom
] A
Oe
M custom
V] srGB
e [ Text

| item

‘ Value

Location

(undefined) > (undefined) > (undefined)

Manufacturer

Apple Inc.

Model

Macmini9, 1

Serial Number

os

macOS 13 x64 en_JP (22D68)

1P Address

10.10.252

Administrator

L

Service Provider

(undefined)

| | Informacijas
logs

V. saderigs, -: nav saderigs

Device List

Funkcija Lietotaja rezims Administratora rezims
Device List - v
Informacijas logs - v
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Device List

ST informécija tiek paradita “koka” formata. Informacijas loga ir redzama detalizéta
informacija par atlasito vienumu. Atziméjiet izvéles ratinu, lai CAL parslégSanas reZzimu
iestatitu kd RadiCS parvaldttu objektu.

+ Dators

* Videokarte

* Monitors

+ CAL parslegSanas reZims

Informacijas logs

Rada detalizétu informaciju par atlasito vienumu. (8.1 Datora un monitora informacijas
parvaldisana [ 165])

Vestures saraksts

Tiek paradits saraksts ar uzdevumu izpildes rezultatu un pielagoSanas un iestatijumu
izmainu vésturi. No veéstures sadalas varat izveidot parskatu.

=

LN RadiCS
RGdlCS Version 5. " About Radics @=
Home Device List History List Action VvV Options Vv e v
Search condition
Monitor M show only connected monitors Keyword e ® AND O OR
Al -
Result Failed iti
£120 RX670 7 passed —— Search condition
["] Canceled
[] Error
[T] Details / No Judgement / -
Search results 8 Number of displays per page | 100 E
Date W | Job | Result QC Guideline Tester Monitor | CAL switch Mode
06/13/2024 08:46 | Visual Check @ Passed Basic QC Primary ved EIZO RX670 ‘DICOM
06/13/2024 08:46 | QC Guideline setting Details - RadiCs E120 RX670 [ picom
06/13/2024 08:45 | QC Guideline setting Details - RadiCs E1Z0 RX670 [ picom . .
06/13/2024 08:42 | Grayscale Check O Faled |- ved £120 RX670 [ picom B HIStOFy List
06/13/2024 08:38 | Hands-off Check @ Passed |- ved E1Z0 RX670 [ picom
06/13/2024 08:38 | Luminance Check O Faled |- ved E1Z0 RX670 [ picom
06/13/2024 08:37 | Visual Check © Passed | JESRA Grade 1A ved £120 RX670 | prcom
06/12/2024 17:14 | Consistency Test(@iannual/Annual) | @ Falled | JESRA Grade 1A ved E1Z0 RX670 [ picom
Bulk Test Report
Bulk Test Report Generation pupd .
L —— G L1
v': saderigs, -: nav saderigs
Funkcija Lietotaja rezims Administratora rezims
Search condition v v
History List v v
Bulk Test Report Generation v v

Search condition

lestata nosacijumu véstures ierakstu radiSanai véstures saraksta. Atlasiet nosacijumu vai
tekstlodzina ievadiet atslégvardu. (MekléSanas vésture [P 77])

History List

Taja saskana ar uzstadito mekléSanas nosacijumu tiek radits uzdevuma izpildes un
pielagojumu rezultatu véstures saraksts un iestatijumu izmainas. Ar peles labo pogu
noklik8kiniet uz véstures ieraksta, lai izveidotu parskatu. (\VVéstures saraksta balstita
parskata generésana [» 78])
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Bulk Test Report Generation

Izveido lielapjoma parskatu par testiem, kas atbilst visu véstures saraksta redzamo véstures
ierakstu konfigurétajam nosacijumam. (Vairaku parskatu generésana [» 80])

Darbiba
V': atbalstits, -: nav atbalstits

Funkcija Lietotaja rezims Administratora rezZims

Hands-off Check - v

Luminance Check -

Grayscale Check -

N ENEN

Uniformity Check -

Consistency Test v -

Correlation -

llluminance Sensor Correlation -

NENEN

Pattern Indication -

"1 Tiek radits tikai tad, ja Administratora rezima iestatits ka “Options” — “Configuration” — “User
Mode”. Sikaku informaciju skatiet Seit: 8.6 Ka konfigurét programmas radisanas iestatijumus
lietotaja rezima [» 183].

Hands-off Check
Veic automatisko parbaudi. (5.1 Uzdevumu izpilde [» 103])

Luminance Check
Parbauda spilgtumu. (5.1 Uzdevumu izpilde [» 103])

Grayscale Check
Parbauda pelékos tonus. (5.1 Uzdevumu izpilde [» 103])

Uniformity Check
Veic vienveidibas parbaudi. (5.1 Uzdevumu izpilde [» 103])

Consistency Test
Veic konsekvences testu. (Konsekvences testa izpilde [ 60])

Correlation

Veic integréta priek$€ja sensora un mérierices korelacijas analizi. (5.7 lebuvéta prieksgja
sensora korelacijas analize [P 120])

Illuminance Sensor Correlation

Veiciet monitora apgaismojuma sensora un fotometra korelacijas analizi. (5.8
Apgaismojuma sensora korelacijas analize [ 123])

Pattern Indication

Monitora parada testa Sablonu un atpazist Sablonu. Rada arf mérijumu Sablonu un manuali
méra monitora spilgtumu. (5.3 Sablona paradisana / faila eksportésana [» 107], 5.2
Manuala spilgtuma mérisana [» 105])

Opcijas
Ir konfiguréti daZzadi iestatijumi. Opcija ir redzama tikai administratora reZima.
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v': saderigs, -: nav saderigs

Funkcija Lietotaja rezims Administratora rezims
Configuration - N4
QC Guideline - v
Export settings - v

Configuration
lestatiet Sadus vienumus:

+ Visparigi (8.3 Savienojums ar RadiNET Pro [» 176], 8.4 RadiCS pamata iestatijums

[» 179], 8.5 Paroles maina [» 180])

« Informacija par registraciju (8.2 Registracijas informacijas iestatiSana [P 174])

+ Grafiks (4.5 Ka izmantot plano3anas funkciju [» 100])

+ Sensors (4.4 Mérieri¢u pievienoSana [» 98])

* Lietotaja rezZims (8.6 Ka konfigurét programmas radisanas iestatijumus lietotaja rezima

[» 183])

* Ambient Light Watchdog (5.6 Apgaismojuma skatisana [» 117])

QC Guideline

Sagatavojiet vai redigéjiet kvalitates vadibas vadlinijas. (4.2 Kvalitates vadibas vadliniju

maina [> 86])

Export settings

Eksporté iestatijumu failu partijas iestatijumiem no RadiNET Pro uz katru RadiCS datoru
(lestatiSanas faila eksportéSana, kas jaimporté uz RadiNET Pro [» 177]).
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RadiCS LE

Sakuma logs

Monitora statusu noteikt ir pavisam vienkarsi. Ir iespéjams izpildit kalibréSanu un vizualo
parbaudi.

Par RadiCS
[ Radics - o x
RadiCS LE wons [ Jrenee aneizo @eo
Home Device List History List Action W Options Vv e A
EZO EIZO
Mx216 RX360 EIZO
EV2450
DICOM v
DICOM ° Detect
Identify
\’1':/ alibratio |:| Pattern Indication Testa |zp|Ide

Par RadiCS

Tiek paradita $ada informacija: (8.9 RadiCS informacijas (par RadiCS) apstiprinasana
[» 187])

* Versija

+ Saderigi monitori
» Spraudnis

* Licence

Detect
Atpazist monitoru.

Identify

Monitora ekrana ir redzama informacija par monitoru (razotajs, modela nosaukums, sérijas
numurs).

Testa izpilde

Palaiz testu vai pielagoSanu.
+ KalibréSana
« Sablona noradisana

lericu saraksts

Ir iesp&jams apstiprinat un iestatit izmantoto datoru, videokarti, monitoru, kas savienots,
izmantojot RadiLight un USB, un ta detalizétu informaciju par CAL parslégSanas rezimu.
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Piezime

» Plasaka informacija par RadiLight ir pieejama Informacija par monitoru [ 167].

M 120 Racitighe

RCld ICS I-E Version 5 About RadiCs Please use this software with an EIZO menitor. ez'z“
Home Device List History List Action WV Options W e v
It Val
+ [ computer o cloe
CAL Switch Mode DICOM
1 ntel(R) HD Graphics 4600
Calibration Target Exp(2.2) [0.60cd/m"2-500.00cd/m*2] Custom({x=0.2985, y=0.3104)
I =20 rceo
Hybrid Gamma PXL [CJEnabled
[ picom
|:| Use/Comment {undefined
D Backlight Meter Insufficient amount of data
Backlight Status Backlight is stable (%)
O
- ] sRGB
[ Texe
:l EIZO RX360
~ v DICOM
O
-]
[ custom
W srcB
- [ Text
:l EIZO MX191
]

|| Informacijas

logs

Device List

Device List

ST informécija tiek paradita “koka” formata. Informacijas loga ir redzama detalizéta
informacija par atlastto vienumu. Atziméjiet izvéles ratinu, lai CAL parslégSanas reZimu
iestatitu ka RadiCS parvaldttu objektu.

« Dators
* Videokarte
* Monitors

» CAL parsleégSanas rezZims

RadiLight

Informacijas logs

Rada detalizétu informaciju par atlastto vienumu. (8.1 Datora un monitora informacijas

parvaldisana [P 165])

44




2.64.3

2.64.4

2.6.4.5

lestatiSana | 2

Vestures saraksts

Tiek paradits saraksts ar uzdevumu izpildes rezultatu un pielagoSanas un iestatijumu
izmainu vésturi. No véstures sadalas varat izveidot parskatu.

RAdiCS LE vrons smics v G==
Home Device List History List Action W Options Vv @ v
Search condition
Monitor [ show only connected manitors Keyword | | @ AND O OR
Result [ Failed Search
[] Passed age
[ Canceled condition
[ Error
[] Details 7 No Judgement / -
Search results 1 Number of displays per page 100 E
Date v ‘ Job | Result ‘ Tester ‘ Monitor ‘ CAL Switch Mode ‘
09/13/2018 18:45 ‘ Calibration Target |Dem\s ‘Re: s ‘EIZO RX360 ‘chou ‘
History
List

Search condition

lestata nosacijumu véstures ierakstu radiSanai véstures saraksta. Atlasiet nosacijumu vai
tekstlodzina ievadiet atslegvardu. (MekleéSanas vésture [P 77])

History List

Taja saskana ar uzstadito mekléSanas nosacijumu tiek radits uzdevuma izpildes un
pielagojumu rezultatu véstures saraksts un iestatijumu izmainas. Ar peles labo pogu
noklikskiniet uz véstures ieraksta, lai izveidotu parskatu. (VVéstures saraksta balstita
parskata generé$ana [» 78])

Darbiba

Uzmanibu

» Pieejamas funkcijas ir atkarigas no izmantotd monitora.

Hands-off Check
Veic automatisko parbaudi. (5.1 Uzdevumu izpilde [» 103])

Correlation

Veic integréta priek$€éja sensora un mérierices korelacijas analizi. (5.7 lebuveta prieksgja
sensora korelacijas analize [P 120])

Opcijas

Ir konfiguréti dazadi iestattjumi.

Uzmanibu

» Pieejamas funkcijas ir atkarigas no izmantotd monitora.
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Configuration

lestatiet Sadus vienumus:

Visparigi (8.3 Savienojums ar RadiNET Pro [» 176], 8.4 RadiCS pamata iestatijums
[» 179], 8.5 Paroles maina [» 180])

Informacija par registraciju (8.2 Registracijas informacijas iestati$ana [P 174])
Grafiks (4.5 Ka izmantot planosanas funkciju [» 100])

MAC adreses kopija (8.8 Monitora MAC adreses nomaina (MAC Address Clone)
[» 185])

Work-and-flow

lestatiet funkciju, lai process biitu efektivaks.

Hide-and-Seek (7.1 PinP apaksloga (Hide-and-Seek) radisana/slépsana [P 133])
Switch-and-Go (7.2 Datora parslégSana darbibai (Switch-and-Go) [» 138])

Point-and-Focus (7.3 FokuséSanas uz ekrana dalu, kas ir jarada (Point-and-Focus)
[» 142])

Auto Mode Switch (7.4 Automatiska CAL parslégSanas rezima nomaina (Auto Mode
Switch) [» 146])

Manual Mode Switch (7.5 CAL parslégSanas rezima nomaina ekrana (Manual Mode
Switch) [ 148])

Signal Switch (7.6 leejas signala parslégsana (Signal Switch) [» 151])
Mouse Pointer Utility (7.7 Peles darbibas optimizéSana (Mouse Pointer Utility) [> 154])

Image Rotation Plus (7.8 Displeja novietojuma pagrieSana atbilstosi uzstadisanas
virzienam (Image Rotation Plus) [» 156])

Auto Brightness Switch (7.9 Monitora spilgtuma parslégsanas funkcija atbilstosi peles
kursora novietojumam (Auto Brightness Switch) [» 158])

Instant Backlight Booster (7.10 Islaiciga spilgtuma palielinasana (Instant Backlight
Booster) [» 160])

Auto Brightness Control (7.11 Monitora spilgtuma pielago$ana atbilstosi visparéjam
apgaismojumam (Auto Brightness Control) [» 163])

Power Saving

Konfiguréjiet energijas taupiSanas iestatijumus.
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Backlight Saver (6.1 Energijas taupi$anas funkcijas izmanto$ana (Backlight Saver)
[» 127])

Master Power Switch (6.2 Monitora ieslégSanalizslégsana vairaku monitoru
savienojuma [» 131])
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2.7 Atinstalesana

2.7.1 Windows

2.71.1 Windows 11/ Windows 10
1. Atlasiet “Sakums” — “Configuration” — “Lietotnes” (5ada seciba).
2. Saraksta atlasiet “RadiCS5” un noklikSkiniet uz “Uninstall”.
3. Lai atinstalétu programmu, sekojiet ekrana redzamajiem noradijumiem.

2.7.2 Mac

1. Divreiz noklikSkiniet uz faila “Library/Application Support/EIZO/RadiCS5/Uninstaller/
RadiCSUninstaller” ikonas.
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Vispariga kvalitates vadiba

Testu izpilde

Sajé sadala ir izklastits, ka veikt testus, ar kuru palidzibu iespéjams uzturét monitora
kvalitati, ka art izklastits, ka sagatavoties testiem.

Visparigs kvalitates vadibas process

Visparigs monitora kvalitates vadibas process ir $ads. Monitora kvalitates vadibas standartu
(kvalitates vadibas vadlinijas) nosaka katra valsts, un to specifika (testa nosacijumi, testa
prasibas, konsistences testu izpildes intervali utt.) atSkiras atkariba no standartiem. Skatiet
4.2 Kvalitates vadibas vadliniju maina [» 86], lai uzzinatu, ka maintt kvalitates vadibas

vadlinijas.
Vizuala parbaude
@ » Pabeigt
Parbaudit
Kallbresana

T
“ QTTTJ

Pienem$anas tests/konsekvences tests Konsekvences tests

» Pabeigt » Pabeigt
Parbaudlt Izment

Parbaudit Izmérit
P @
Megmat atkartotl
P A P &

Kalibrésana Kalibrésana

Saja nodala ir izskaidrotas $adu testa metozu proceddras:

PienemsSanas tests

Pienem8anas testu izmanto, lai parbauditu, vai nesen uzstadita vai nomaintta displeja
kvalitate atbilst kvalitates vadibas vadliniju prasibam. Veiciet o testu, uzstadot monitoru.
Stkaku informaciju skatiet Seit: Pienemsanas testa izpilde [» 49].

Vizuala parbaude

Sie parbaude tiek veikta katru dienu un taja vizuali parbauda, vai monitora displeja statuss ir
normals (Pattern Check). ST parbaude javeic pirms monitora lietoSanas. Stkaku informaciju
skatiet Seit: Vizualas parbaudes izpilde [» 57].

Konsekvences tests

Ar konsekvences testa palidzibu parbauda, vai monitora displeja kvalitate nav mainijusies.
Jaievéro kvalitates vadibas vadlinijas noteiktais testa izpildes biezums. Stkaku informaciju
skatiet Seit: Konsekvences testa izpilde [» 60].
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3.1.2 Pienems$anas testa izpilde

Ar pienem3$anas testa palidzibu pirms monitora lietoSanas parbauda, vai ta displeja kvalitate
atbilst kvalitates vadibas vadliniju prasibam. Ja monitors ir nesen uzstadits vai nomainits,
pirms monitora izmanto8anas ikdienas darba veiciet pienem3anas testu. Stkaku informaciju
par kvalitates vadibas vadliniju iestatiSanu skatiet Seit: 4.2 Kvalitates vadibas vadliniju
maina [» 86].

Pienem3anas tests ietver modela, spilgtuma, peléko tonu un vienmériguma parbaudi.
Parbaudamie elementi ir atkarigi no piemérojamam kvalitates vadibas vadlinijam.

Sablona parbaude

Vizuali parbauda, vai monitora displeja statuss ir normals.
Spilgtuma parbaude

Veic melnbalto spilgtuma parbaudi.

Peléko tonu parbaude

Parbauda pelékos tonus.

Vienmeériguma parbaude

Parbauda visa ekrana krasu un spilgtuma vienmérigumu.

Uzmanibu

+ Testi jaizpilda, monitoram atrodoties tada temperatdra un apgaismojuma, kada tas tiek faktiski
lietots.

» Apgaismojums var ietekmét sensora mérijumu precizitati. Mérfjumu laika seviSku uzmantbu
pievérsiet Siem faktoriem:

— Izmantojiet aizkaru vai tamlidzigu elementu, lai aizsegtu visus logus un lai telpa neieklatu
dienasgaisma.

— Parliecinieties, ka mérfjumu laika apgaismojums telpa nemainas.
— MérTjumu laika nenovietojiet seju vai priek8metu tuvu monitoram, neskatieties sensora.

Piezime

» Bazes veértibu ir iespéjams iestatit tad, ja kvalitates vadibas vadlinijai ir izvéléts QS-RL, ONR
195240-20 vai DIN 6868-157 standarts un pienemsanas testa rezultats ir “Passed”.

1. Pievienojiet meérierices.

Uzmanibu

+ Jaizmanto kvalitates vadibas vadlinijas noteiktds mérierices. Priekslaikus parbaudiet mérierici.

« Ja tiek izmantota mérierice, kas ir savienota ar RS-232C, ja iepriek$ jaregistré. Stkaku
informaciju skatiet Seit: 4.4 Mériericu pievienosana [» 98].
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2. Sadala “Home” noklikskiniet uz “Acceptance Test".

[ Radics — O X
RGdiCS Version 57 1 Abou Raics ]
Home Device List History List Action W Options W e N

g The current illuminance is 354.19 (Ix).

EIZO FIZO o

MX216 RX360 EIZO

DICOM

Detect
Identify
B Acceptance Test D Visual Check . Consistency Test @ Calibration
2

Atvérsies testa izpildes logs.
3. Izvélieties testétaju.
Lai testétaju registrétu, klikskiniet uz + un veiciet registraciju.

Tester
+ —
& L1 L1
Tester-3 Tester-2 Tester-1

Uzmanibu

* levadttais testétaja vards nedrikst bat garaks par 31 rakstzimi.

Piezime

» Nokluséjuma iestatijumos ka testétajs tiek noradits lietotdjs, kurs ir pierakstijies operétajsistéma
(lietojot Mac, testétaja vards var tikt paradits ka “RadiCS”). Lai testétaja vardu mainitu,
registréjiet testétaju, izmantojot jaunu vardu, un péc tam dzésiet sakotnégji registréto testétaju.
Atlasiet dzeéSama testétaja ikonu un klikSkiniet uz = , lai to dzéstu.

« lespé&jams registrét ne vairak ka 10 testétajus. Ja ir registréti 10 testétaji un vélaties registrét
jaunu, izdzésiet retak izmantotu testétaju un regdistréjiet jauno.

+ Ja administratora reZima pamata iestatijumu loga opcija “Register task tester” ir atspéjota,
registrétais testétajs netiks saglabats. Sada gadijuma testétajs redzés tikai to lietotaju, kas ir
pierakstijies operétajsistéma. Ja registréto testétaju vélaties izmantot nakamajam testa,
iespéjojiet opciju “Register task tester” (“Registrét uzdevuma testétaju”) (skatiet 8.4 RadiCS
pamata iestatijums [» 179]).
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4. lzvelieties testa merki.

Target monitor

@ Al

Monitor CAL Switch Mode

() Failures only

() User setting

Q0

« All
Tests tiek veikts visiem CAL parslégSanas reZimiem, kas programma RadiCS iestatiti ka
parvaldibas meérki.

+ Failures only
Tests tiek veikts tiem monitoriem ar CAL parslégSanas rezimu, kuriem ieprieks testa
rezultati nav bijusi sekmigi.

+ Atlasot no monitoru saraksta
Visi pieslégtie monitori ar CAL parslégSanas rezimu, kas iestatits uz RadiCS

parvaldibas mérkiem, ir paraditi monitoru saraksta. Monitoriem, kurus vélaties
parbaudtt, atziméjiet izvéles ratinu “CAL Switch Mode” (“CAL parslégSanas rezims”).

Piezime

» Kad monitora saraksta ir atlasits testa mérkis, “User setting” tiek atlasits neatkarigi no
iestatljumu specifikas.

Noklikkinot uz “Detail”, paradisies monitori, kas iespé&joti péc atziméSanas saraksta, ka art
informacija par saistitajam kvalitates vadibas vadlinijam. Noklik8kinot uz “QC Guideline” saites,
varésiet maintt testa izmantotas kvalitates vadibas vadlinijas.

5. Izvélieties sensoru un mérierici.

Ja ir izveléts monitors, kas nelauj izmantot integréto priekS&jo sensoru, un saistitas
kvalitdtes vadibas vadlinijas nosaka, ka mérijums ir javeic ar mérierici, nolaiZzamaja
saraksta izvélieties mérierici. Ja attiecigais sensors nepastav, atlasiet “Manual Input” un
manuali ievadiet $adus elementus:
— Sensor

levadiet sensora nosaukumu.

Atziméjiet “Chromaticity Measurement” izvéles ratinu, ja sensors var mérit toni.
— Serial Number(S/N)

levadiet sensora sérijas numuru.

Piezime

+ Atziméjiet “Use Integrated Front Sensor / Internal llluminance Sensor” izvéles ratinu, ja kvalitates
vadibas vadIinijas ir ieklauti standarti DIN 6868-157, ONR 195240-20 vai QS-RL un
apgaismojums tiek mérits ar monitora apgaismojuma sensoru.

Spilgtuma parbaudi un peléko tonu parbaudi var izlaist, ja tas tiek veiktas attalinati, izmantojot
RadiNET Pro integréto priek$éjo sensoru. Atziméjiet “Skip the luminance check and grayscale
check performed using the Integrated Front Sensor.” izvéles ratinu.

6. Noklikskiniet uz “Proceed”.
Bus redzams testa 8ablons un kontrolsaraksts.
Ja kvalitates kontroles vadlinijas ir saistitas ar DIN 6868-157 vai ONR 195240-20
standartu, ir japarbauda testa prasibas un piemérojamiba attiecigas vides klasifikacijai.
Noklikskiniet uz “Next” (“Talak”). Stkaku informaciju skatiet Seit: Testa prasibu un
piemérojamibas lietojumprogrammas kategorijai parbaude [» 54].
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7. Parbaudiet, vai monitora redzamais testa Sablons atbilst kontrolsaraksta aprakstam.

Izvélieties “Yes”, ja kontrolpunkta saraksta apraksts ir atbilstoss, bet “No”, ja apraksts
Sablonam neatbilst.

Piezime

+ Ja ir atlasits kontrolsaraksta punkts, uz Sablona bis redzams paligs, kas noradis uz parbaudamo
zonu.

* Noklikskinot uz 7 | atvérsies lodzing, kura var ierakstit komentaru. levaditie komentari ir
aprakstiti parskata.

8. Noklikskiniet uz “Next” (“Talak”).
Atvérsies nakamais mérijumu logs.

9. Veiciet mérijumus, izpildot ekrana redzamas instrukcijas.
Kad visi mérijumi ir pabeigti un ar rezultatiem nav problému, noklik3kiniet uz “OK”.
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Piezime

* Mérfjumu punkti un mérijumu vértibas bus redzamas vienmériguma mérjjumu rezultatu loga.
Izvéloties mérisanas punktu un noklikSkinot uz “Remeasure”, izvéléto punktu varat izmérit
atkartoti.

Acceptance Test X

Uniformity Check Passed.
Click "OK" to close.

Measurement Result

Lz 210.36 cd/m*2 199.71 cd/m*2
202.53 cd/m*2
200.30 cd/m”2 (i 195.02 cd/m*2
Result Condition Result Grayscale
@ Passed (Lmax-Lmin)/{Lmax+Lmin) x 200 =< 30.00% | 7.57 % 204

OK

Cancel Remeasure

+ Péc spilgtuma un peléko tonu parbaudes noklikSkiniet uz “Detail”, lai tiktu paradita informacija
par mérjjumu rezultatiem. NoklikSkinot uz € | varat atkartoti izmérit atlasito vienumu.

Acceptance Test x

Luminance and Grayscale Check Failed.

I -0

A Detail

Luminance Measurement Result

L'max 58.77 cd/m”2 (8]
L'min 0.08 cdim”2 (%)
Lamb 0.00 cdfm”2

Result Condition Result

@ Passed L'max / L'min = 250 734.63

O Failed L'max = 170.00 cd/m"2 58.77 cd/m™2

Grayscale Measurement Result

Grayscale Target Value ‘T:::urement Error Rate (%)
Q|0 0.35 0.08 €) | 1973 =
[] 15 0.97 0.22 € | 1295
0 |30 2m 054 ) | 543
0 | s 358 117 €| 3224
0 |5 5.81 2.26 € | 2160 v
Result Condition Max Error Rate
O Failed Target Error Rate < 15% GSDF 3224%
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Piezime

+ Visparéja spilgtuma mériSanas ekrans tiks paradits saskana ar standartiem IEC 62563-2 un
JESRA TR-0049. Pielagojiet vai izmériet visparéjo spilgtumu péc nepiecieSamibas. Visparéjais
spilgtums tiek aprékinats, balstoties uz apgaismojuma sensora mérijjumiem un katra monitora
specifisko izkliedétas atstaro$anas koeficientu, kas registréts programma RadiCS.

10. NoklikSkiniet uz “OK”.
Atvérsies rezultatu logs. KlikSkiniet uz “Finish”, lai atvértu “Home”.

1 Execution options 2 Proceed Acceptance Test 3 Finish _

Acceptance Test Result

Menitor CAL Switch Mode Result Comment
EIZO RX360 DICOM Passed (none)

EIZO RX360 DICOM Canceled (none)

Uzmanibu

+ Ja pienemsanas tests ir nesekmigs, parbaudiet savu vidi un aprikojumu un péc tam méginiet
testu atkartot. Ja art atkartots tests ir nesekmigs, parbaudiet, vai videi un aprikojumam nav
kadas problémas. Vajadzibas gadijuma kalibréjiet monitoru un atkartojiet testu.

Piezime

+ Ja kvalitates vadibas vadlinijas ir saistitas ar QS-RL, DIN 6868-157 vai ONR 195240-20
standartu, atvérsies bazes vértibas parbaudes logs.

Noklikkinot uz “Result” saites jus varésiet eksportét parskatu.

Noklikkinot uz “Comment” saites, varésiet ievadit komentarus. levaditie komentari ir aprakstiti
parskata.

+ Ja kvalitates vadibas vadlinijas ir saistitas ar QS-RL, DIN V 6868-57, DIN 6868-157 vai ONR
195240-20 standartu, péc pienem83anas testa izpildes atvérsies zinojuma informacijas
registracijas logs.

Testa prasibu un piemérojamibas lietojumprogrammas kategorijai parbaude

Attieciba uz DIN 6868-157

1. Parbaudiet, vai testa prasibu parbaudes loga ir izpilditas standartd DIN 6868-157
noteiktas testa prasibas.

Klikskinot uz “Detail”, jas varat aplikot testa prasibu aprakstu. Ja kada prasiba nav
izpildita, dzésiet atzimi no prasibas izvéles ratinas.
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Piezime

Atziméjiet “Use the current test requirement check results during automated execution from the
scheduling function or RadiNET Pro.”, ja testa prasibu parbaudes rezultats tiek piemérots grafika
funkcijai un attalinatas izpildes rezultatam, kas iegits no RadiNET Pro.

2. Klikskiniet uz “Proceed”.
Atvérsies apgaismojuma noveértéjuma logs.

3. Parbaudiet, vai padreizéjais apgaismojums atbilst izvélétajai lietoSanas kategorijai.

[ Acceptance Test ®

Assess whether the illuminance of EIZO MX216 DICOM is appropriate.
Room Category

You have selected Room Category RK1(<= 50Ix). Please check if the current ambient illuminance is appropriate.

Use an illuminance sensor,
With the sensor, perform an acceptance test or a consistency test to determine room category.
When a consistency test is performed, ambient luminance is calculated from the illuminance value measured by the illuminance sensor.

Tlluminance Sensor Correlation

When using the menitor's illuminance sensor, perform Illuminance Sensor Correlation with an external illuminance sensor.

@® Use the measurement value

Measurement Device \ |

Serial Number (S/N) | |

Measurement Value (] ] Ix

Click "Measure” to measure the illuminance with the monitor’s illuminance sensor and automatically input the measurement value.
Input the value when using a measurement value from an external illuminance sensor

Do not use the measurement value

Novértéjumam ar apgaismojuma sensora mériSanas veértibu

a) Atziméjiet izvéles ratinu “Use illuminance sensor” (“lzmantot apgaismojuma sensoru”)
un atlasiet “Use the measurement value”.

b) NoklikSkiniet uz “llluminance Sensor Correlation”.

Atvérsies apgaismojuma sensora korelacijas analizes logs.

c) Izmériet monitora displeja apgaismojumu, izmantojot fotometru, un ievadiet vértibu.
d) Noklikskiniet uz “Proceed”.

Tiek uzsakta apgaismojuma sensora korelacijas analize. To pabeidzot, korelacijas
analizes rezultats bids redzams apgaismojuma novértéjuma loga.

Piezime

+ Apgaismojuma sensora korelacijas analize iesp&jos funkciju “Measure”. Noklikskinot uz
“Measure”, tiek mérits apgaismojums, izmantojot apgaismojuma sensoru.

Noveértéjumam, izmantojot fotometra mérijuma vértibu
a) Atlasiet “Use the measurement value”.

b) Izmériet monitora displeja apgaismojumu, izmantojot fotometru, un ievadiet zemak
noraditos elementus.

— Measurement Device
— Serial Number
— Measurement Value
Ja meérijumu vertibas netiek izmantotas:
a) Atlasiet “Do not use the measurement value” un atziméjiet izvéles ratinu “llluminance
is appropriate” (“Apgaismojums ir atbilstoss”).
Pirms tam parliecinieties, ka apgaismojums ir piemérots.
4. Klikskiniet uz “OK”.
Atvérsies galvena diagnostikas attéla apstiprinaSanas logs.
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5. levadiet nepiecieSamo informaciju.

Ar zvaigzntti (*) atzimétie lauki ir jaaizpilda obligati. levaditas vértibas tiek eksportétas
parskatos.

6. KlikSkiniet uz “OK”.

Bis redzams testa Sablons un kontrolsaraksts.

Attieciba uz standartu ONR 195240-20

1. Parbaudiet, vai pasreiz€jais apgaismojums atbilst izvélétajai lietojuma kategorijai, kas

noradtta apgaismojuma novértéjuma loga.

[ Acceptance Test X

Assess whether the illuminance of EIZO MX216 DICOM is appropriate.
Application Category

You have selected Application Category Application Category A(<= 50lx). Please check if the current illuminance is appropriate.

Use an illuminance sensor.
With the sensor, perferm an acceptance test or a consistency test to determine application category.
When a consistency test is performed, ambient luminance is calculated from the illuminance value measured by the illuminance sensor.

Tlluminance Sensor Correlation

When using the monitor's illuminance sensor, perform Illuminance Sensor Correlation with an external illuminance sensor.

@ Use the measurement value
Measurement Device ( )

Serial Number (S/N) | |

Measurement Value \ \ ] Ix

Click "Measure" to measure the illuminance with the monitor's illuminance sensor and automatically input the measurement value.
Input the value when using a measurement value from an external illuminance sensor.

Do not use the measurement value

Cancel

Novértéjumam ar apgaismojuma sensora mériSanas vértibu

a) Atziméjiet izvéles ratinu “Use illuminance sensor” (“lzmantot apgaismojuma sensoru”)
un atlasiet “Use the measurement value”.

b) Noklikskiniet uz “llluminance Sensor Correlation”.

Atvérsies apgaismojuma sensora korelacijas analizes logs.

c) lzmériet monitora displeja apgaismojumu, izmantojot fotometru, un ievadiet vértibu.
d) Noklik3kiniet uz “Proceed”.

Tiek uzsakta apgaismojuma sensora korelacijas analize. To pabeidzot, korelacijas
analizes rezultats bis redzams apgaismojuma novértéjuma loga.

Piezime

» Apgaismojuma sensora korelacijas analize iespéjos funkciju “Measure”. Noklikskinot uz
“Measure”, tiek mérits apgaismojums, izmantojot apgaismojuma sensoru.
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Novértéjumam, izmantojot fotometra mérijuma vértibu
a) Atlasiet “Use the measurement value”.

b) Izmériet monitora displeja apgaismojumu, izmantojot fotometru, un ievadiet zemak
noradrtos elementus.

— Measurement Device
— Serial Number
— Measurement Value
Ja meérijjumu vertibas netiek izmantotas:
a) Atlasiet “Do not use the measurement value” un atzimeéjiet izvéles ratinu “llluminance
is appropriate” (“Apgaismojums ir atbilstoss”).
Pirms tam parliecinieties, ka apgaismojums ir piemérots.
. Klik8kiniet uz “OK”.
Bis redzams testa Sablons un kontrolsaraksts.
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3.1.3 Vizualas parbaudes izpilde

Vizuala parbaude tiek izmantota, lai vizuali parbaudrttu, vai monitora displeja statuss ir
normals (Pattern Check). Pirms monitora izmanto$anas darbam ir javeic registracija.

Uzmanibu

* Testi jaizpilda, monitoram atrodoties tada temperatira un apgaismojuma, kada tas tiek faktiski
lietots.

Piezime

+ Vizualajas parbaudés tiek izmantotas tas pasas kvalitates vadibas vadlinijas, kas noraditas
konsekvences testam. Stkaku informaciju par kvalitates vadibu vadliniju iestatiS8anu un modela

parbaudé izmantotd modela iestatiSanu, skatiet sadala Kvalitates vadibas vadliniju redigésana
[» 89].

+ PlanoSana lauj iestatit grafiku, lai periodiski veiktu uzdevumu (skatiet 4.5 Ka izmantot
planoSanas funkciju [» 100]).

1. Sadala “Home” noklikskiniet uz “Visual Check”.

[ Radics - O X
RadiCS' versons - smusnaccs P
Home Device List History List Action W Options Vv e v

The current illuminance is 354.19 (Ix). m

EIZO E1Z
Mx216 RX3

=]

a

2
m
]

B Acceptance Test D Visual Check . Consistency Test
A

Atvérsies testa izpildes logs.

@ Calibration

2. lzvélieties testétaju.
Lai testétaju registrétu, klikskiniet uz + un veiciet registraciju.

Tester

+ —

A A A
L L

Tester-3 Tester-2 Tester-1

Uzmanibu

* levadttais testétaja vards nedrikst bat garaks par 31 rakstzimi.
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Piezime

* Nokluséjuma iestatijumos ka testétajs tiek noradits lietotajs, kurs$ ir pierakstijies operétajsistéma

(lietojot Mac, testétaja vards var tikt paradits ka “RadiCS”). Lai testétaja vardu mainrtu,
redistréjiet testétaju, izmantojot jaunu vardu, un péc tam dzésiet sakotnéji registréto testétaju.
, lai to dzéstu.

Atlasiet dzéSama testétaja ikonu un klikSkiniet uz

* lespéjams registrét ne vairak ka 10 testétajus. Ja ir registréti 10 testétaji un vélaties registrét
jaunu, izdzésiet retak izmantotu testétaju un registréjiet jauno.

+ Ja administratora rezZima pamata iestatijumu loga opcija “Register task tester” (“Registrét
uzdevuma testétaju”) ir atspéjota, registrétais testétajs netiks saglabats. Sada gadijuma testétajs
redzeés tikai to lietotaju, kas ir pierakstijies operétajsistéma. Ja registréto testétaju vélaties
izmantot ndkamajam testa, iespé&jojiet opciju “Register task tester” (“Registrét uzdevuma
testétaju”) (skatiet 8.4 RadiCS pamata iestatijums [ 179]).

3. lzvélieties testa mérki.
Target monitor
@ Al [2] Monitor CAL Switch Mode
) Failures only [1] i
) User setting (2] —
« All
Tests tiek veikts visiem CAL parslég3anas reZimiem, kas programma RadiCS iestatiti ka
parvaldibas meérki.
+ Failures only
Tests tiek veikts tiem monitoriem ar CAL parslégSanas rezimu, kuriem ieprieks testa
rezultati nav bijusi sekmigi.
+ Atlasot no monitoru saraksta
Visi pieslégtie monitori ar CAL parslégSanas rezimu, kas iestatits uz RadiCS
parvaldibas mérkiem, ir paraditi monitoru saraksta. Monitoriem, kurus vélaties
parbaudtt, atziméjiet izvéles ratinu “CAL Switch Mode” (“CAL parslégSanas rezims”).
Piezime

» Kad monitora saraksta ir atlasits testa mérkis, “User setting” tiek atlasits neatkarigi no
iestatljumu specifikas.

* Noklikskinot uz “Detail”, tiek paraditi monitori, kas ir iespé&joti, izmantojot izvéles ratinu monitoru
saraksta un informaciju atlasitaja kvalitates vadibas vadlinija. Noklik3kinot uz “QC Guideline”
saites, varésiet maintt testa izmantotas kvalitates vadibas vadIinijas.

4. Izvélieties sensoru apgaismojuma méridanai, ja kvalitates vadibas vadIinijam ir

piesaistiti standarti DIN 6868-157, ONR 195240-20 un QS-RL.

Atziméjiet “Use Integrated Front Sensor / Internal llluminance Sensor”, ja apgaismojums
tiek meérits ar monitora apgaismojuma sensoru.

5. Klikskiniet uz “Proceed”.

Bis redzams testa Sablons un kontrolsaraksts.

Piezime

+ Ja apgaismojuma mériSanai netiek izmantots monitora apgaismojuma sensors, testa izpildes
laika tiks paradits apgaismojuma apstiprindjuma logs. Ar fotometru izmériet monitora displeja
apgaismojumu, parbaudiet, vai ir izpilditi apgaismojuma nosacijumi, kas aprakstiti apgaismojuma
apstiprindjuma loga, un atzimgjiet izvéles ratinu “llluminance is appropriate” (“Apgaismojums ir
atbilstoss”).
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6. Parbaudiet, vai monitora redzamais testa Sablons atbilst kontrolsaraksta aprakstam.

Izvélieties “Yes”, ja kontrolpunkta saraksta apraksts ir atbilstoss, bet “No”, ja apraksts
Sablonam neatbilst.

Piezime

+ Ja ir atlasits kontrolsaraksta punkts, uz Sablona bis redzams paligs, kas noradis uz parbaudamo
zonu.

* Noklikskinot uz 7 | atvérsies lodzing, kura var ierakstit komentaru. levaditie komentari ir
aprakstiti parskata.
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7. Noklikskiniet uz “Next” (“Talak”).

1 Execution options 2 Proceed Visual Check 3 Finish _

Visual Check Result

[ Monitor [ caLswitch Mode | Result [ Comment ]

| EIZO RX270 | DICOM | Passed ‘ {none) ‘ |

Finish

Atvérsies rezultatu logs. Klikskiniet uz “Finish”, lai atvértu “Home”.

Uzmanibu

+ Javizuala parbaude ir nesekmiga, parbaudiet savu vidi un aprikojumu un péc tam méginiet testu
atkartot. Ja arT atkartots tests ir nesekmigs, parbaudiet, vai videi un aprikojumam nav kadas
problémas. Vajadzibas gadijuma kalibréjiet monitoru un atkartojiet testu.

Piezime

* Izpildit 8.7 Mainiet RadiCS iestatijumu, lai programma tiktu palaista péc pieteikSanas datora
[» 184]. Lietotaja rezima programma RadiCS tiks automatiski palaista, taja pierakstoties, ka art
tiks veikta vizuala monitora parbaude. Rezultatu ekrana noklikskinot uz “Finish”, tas aizvérsies.

+ Kiikskinot uz “Result” saites jus varésiet eksportét parskatu.

+ Noklikskinot uz “Comment” saites, varésiet ievadit komentarus. levaditie komentari ir apraksttti
parskata.

3.1.4 Konsekvences testa izpilde

Ar konsekvences testa palidzibu parbauda, vai monitora attéla kvalitate nav mainijusies.
Jaievéro kvalitates vadibas vadlinijas noteiktais testa izpildes biezums. Konsekvences tests
ietver modela, spilgtuma, peléko tonu un vienmériguma parbaudi. Testa elementi ir atkarigi
no piemérojamam kvalitates vadibas vadlinijam.

Sablona parbaude

Vizuali parbauda, vai monitora displeja statuss ir normals.
Spilgtuma parbaude

Veic melnbalto spilgtuma parbaudi.

Peléko tonu parbaude

Parbauda pelékos tonus.

Vienmériguma parbaude

Parbauda visa ekrana krasu un spilgtuma vienmérigumu.
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Uzmanibu

* Testi jaizpilda, monitoram atrodoties tada temperatdra un apgaismojuma, kada tas tiek faktiski
lietots.

* Apgaismojums var ietekmét sensora mérijumu precizitati. Mérfjumu laika seviSku uzmanibu
pievérsiet Siem faktoriem:

Izmantojiet aizkaru vai tamlidzigu elementu, lai aizsegtu visus logus un lai telpa neiek|Gtu
dienasgaisma.

Parliecinieties, ka mérijumu laika apgaismojums telpa nemainas.

Mérfjumu laika nenovietojiet seju vai priekSmetu tuvu monitoram, neskatieties sensora.

Ja kvalitates vadibas vadlinijas ir saistitas ar standartu DIN 6868-157 vai ONR 195240-20,
konsekvences testu var izpildt tikai tad, ja bazes vértibu aprékina, izmantojot pienemsSanas
testu.

Piezime

+ Konsekvences testa elementi ir atkarigi no piemérojamam kvalitates vadibas vadlinijam. Lai
turpinatu testu, sekojiet ekrana redzamajam noradém. Sikaku informaciju par kvalitates vadibas
vadliniju iestatiSanu skatiet Seit: 4.2 Kvalitates vadibas vadliniju maina [» 86].

+ PlanoSana lauj iestatt grafiku, lai periodiski veiktu uzdevumu (skatiet 4.5 Ka izmantot
plano$anas funkciju [» 100]).

1. Pievienojiet mérierices.
Ja ir izveléts monitors, kas nelauj izmantot integréto priek$&jo sensoru, un saistitas
kvalitates vadibas vadlinijas nosaka, ka mérijjums ir javeic ar mérierici, mérierici
pievienojiet pirms testa uzsak3anas.

Uzmanibu

+ Jaizmanto kvalitates vadibas vadlinijas noteiktds mérierices. PriekSlaikus parbaudiet mérierici.

« Ja tiek izmantota mérierice, kas ir savienota ar RS-232C, ta iepriek$ jaregistré. Stkaku
informaciju skatiet Seit: 4.4 Mériericu pievienosana [» 98].

2. Sadala “Home” noklikSkiniet uz “Consistency Test”.

[E Radics — [m] X
RGdICS Version 5% ¥ apout Radics &=z
Home Device List History List Action WV Options Vv @ v

The current illuminance is 354.19 (Ix). m

ELZO EIZO
MX216 RX360

1
ful
I

@ Calibration

m Acceptance Test D Visual Check . Consistency Test

Atvérsies testa izpildes logs.
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3. Izvélieties testétaju.

Lai testétaju registrétu, klikskiniet uz == un veiciet registraciju.

Tester
+ —_—
& 4 (2
| |
Tester-3 Tester-2 Tester-1

Uzmanibu

* levadttais testétaja vards nedrikst bt garaks par 31 rakstzimi.

Piezime

* Nokluséjuma iestatijumos ka testétajs tiek noradits lietotdjs, kurs ir pierakstijies operétajsistéma
(lietojot Mac, testétaja vards var tikt paradits ka “RadiCS”). Lai testétaja vardu mainrtu,
registréjiet testétaju, izmantojot jaunu vardu, un péc tam dzésiet sakotnéji registréto testétaju.
Atlasiet dzeSama testétaja ikonu un klikSkiniet uz = , lai to dzéstu.

« lespé&jams registrét ne vairak ka 10 testétajus. Ja ir registréti 10 testétaji un vélaties registrét
jaunu, izdzésiet retak izmantotu testétaju un registréjiet jauno.

+ Ja administratora reZima pamata iestatijumu loga opcija “Register task tester” ir atspéjota,
registrétais testétajs netiks saglabats. Sada gadijuma testétajs redzés tikai to lietotaju, kas ir
pierakstijies operétajsistéema. Ja registréto testétaju vélaties izmantot nakamajam testa,
iespéjojiet opciju “Register task tester” (“Registrét uzdevuma testétaju”) (skatiet 8.4 RadiCS
pamata iestatijums [» 179]).

4. lzvelieties testa merki.
Target monitor
@ All (2] Monitor CAL Switch Mode
Failures only [1]
) User setting [2] preon
« All

Tests tiek veikts visiem CAL parslégSanas rezimiem, kas programma RadiCS iestatiti ka
parvaldibas mérki.

+ Failures only

Tests tiek veikts tiem monitoriem ar CAL parslégSanas reZimu, kuriem ieprieks testa
rezultati nav bijusi sekmigi.

» Atlasot no monitoru saraksta

Visi pieslégtie monitori ar CAL parslégSanas reZimu, kas iestatits uz RadiCS
parvaldibas mérkiem, ir paraditi monitoru saraksta. Monitoram, kuru vélaties testét,
atziméjiet CAL parslégSanas reZima izvéles lodzinu.

Piezime

» Kad monitora saraksta ir atlasits testa mérkis, “User setting” tiek atlastts neatkarigi no
iestatljumu specifikas.

*» Noklikskinot uz “Detail”, tiek paradtti monitori, kas ir iesp&joti, izmantojot izvéles ratinu monitoru
saraksta un informaciju atlasttaja kvalitates vadibas vadimija. NoklikSkinot uz “QC Guideline”
saites, varésiet maintt testa izmantotas kvalitates vadibas vadiinijas.

* lzvéloties CAL parslégSanas rezimu, kura ir iestatitas kvalitates vadibas vadlinijas, kas ietver
vairakus testus, nolaizamaja izvélné varésit izvéléties attiecigos testus.
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5. lzvélieties sensoru un mérierici.

Izvéloties CAL parslégSanas reZzimu, kura ir ieklautas kvalitates vadibas vadlinijas, kas
ietver testus, kuros nevar izmantot integréto priekS€jo sensoru, vai izvéloties monitoru
bez ieblvéta priek§€ja sensora, nolaizamaja saraksta atlasiet attiecigo mérierici. Ja
attiecigais sensors nepastav, atlasiet “Manual Input” un manuali ievadiet $adus
elementus:
— Sensor

levadiet sensora nosaukumu.

Atziméjiet “Chromaticity Measurement” izvéles ratinu, ja sensors var mérft toni.
— Serial Number(S/N)

levadiet sensora sérijas numuru.

Piezime

+ Atziméjiet “Use Integrated Front Sensor / Internal llluminance Sensor” izvéles ratinu, ja kvalitates
vadibas vadIinijas ir ieklauti standarti DIN 6868-157, ONR 195240-20 vai QS-RL un
apgaismojums tiek mérits ar monitora apgaismojuma sensoru.

+ Spilgtuma parbaudi un peléko tonu parbaudi var izlaist, ja tas tiek veiktas attalinati, izmantojot
RadiNET Pro integréto priek$éjo sensoru. Atziméjiet “Skip the luminance check and grayscale
check performed using the Integrated Front Sensor.” izvéles ratinu.

6. Noklikskiniet uz “Proceed”.
Bus redzams testa 8ablons un kontrolsaraksts.
Ja kvalitates vadibas vadlinijas ir saistitas ar DIN 6868-157 vai ONR standartu, ir
japarbauda testa prasibas un piemérojamiba attiecigas vides klasifikacijai. NoklikSkiniet
uz “Next” (“Talak”). Stkaku informaciju skatiet Seit: Testa prasibu un piemérojamibas
lietojumprogrammas kategorijai parbaude [» 54].
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7. Parbaudiet, vai monitora redzamais testa Sablons atbilst kontrolsaraksta aprakstam.

Izvélieties “Yes”, ja kontrolpunkta saraksta apraksts ir atbilstoss, bet “No”, ja apraksts
Sablonam neatbilst.

Piezime

+ Ja ir atlasits kontrolsaraksta punkts, uz Sablona bis redzams paligs, kas noradis uz parbaudamo
zonu.

* Noklikskinot uz 7 | atvérsies lodzing, kura var ierakstit komentaru. levaditie komentari ir
aprakstiti parskata.

8. Noklikskiniet uz “Next” (“Talak”).
Atvérsies nakamais mérijumu logs.

9. Veiciet mérijumus, izpildot ekrana redzamas instrukcijas.
Kad visi mérijumi ir pabeigti un ar rezultatiem nav problému, noklik3kiniet uz “OK”.
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Piezime

* Mérfjumu punkti un mérijumu vértibas bus redzamas vienmériguma mérjjumu rezultatu loga.
Izvéloties mérisanas punktu un noklikSkinot uz “Remeasure”, izvéléto punktu varat izmérit
atkartoti.

Consistency Test >

Uniformity Check Passed.
Click "OK" to close.

Measurement Result

Lrmin 351.02 cd/m"2 364.48 cd/m"2
Lmin 4.83 cd/m”2 4,86 cd/m”"2
37548 cd/m”2
5.03 cd/im”2
Lz 375.81 cd/m*2 366.31 cd/m"2
Lz 5.36 cd/m*2 4.88 cd/m*2
Result Condition Result Grayscale
Q Passed | {Lmax-Lmin)/{Lmax+Lmin)x 200 =30.00% | 6.85% 204
@ Passed (Lmax-Lmin)/{Lmax+Lmin) x 200 < 30.00% |10.40% |26

OK

+ Péc spilgtuma un peléko tonu parbaudes noklikSkiniet uz “Detail”, lai tiktu paradtta informacija
par merijumu rezultatiem. NoklikSkinot uz € | varat atkartoti izmérit atlasito vienumu.

Consistency Test >

Luminance and Grayscale Check Failed.

A Detail

Luminance Measurement Result

L'max 17472 cdim*2 2]
L'min 0.26 cdfm*2 %]
Lamb 0.00 cdfm*2
Result Condition Result
@& Passed LU'max / L'min = 250 672.00
@ Passed L'max = 170.00 cd/m”2 174.72 cdfm™2
@& Passed Lamb = L'min /1.5 0.17 cd/m”2
Al'max < 10 % Base Value: 500.00
@ Failed -65.06 %
cd/im”™2

Grayscale Measurement Result

Grayscale Target Value ::‘I:Izzurement Error Rate (%)
[ ] 0.60 0.26 O | 159 i~
[1] 15 1.54 0.60 ¢) | 2088
[} 30 310 1.07 ¢ | 883
[} 45 5.46 1.80 ¢ | 614
] 60 8.85 2,83 ¢ | 078 v
Result Candition Max Error Rate
O Failed Target Error Rate < 10% GSDF 37.39%
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Piezime

+ Visparéja spilgtuma mériSanas ekrans tiks paradits saskana ar standartiem IEC 62563-2 un
JESRA TR-0049. Pielagojiet vai izmériet visparéjo spilgtumu péc nepiecieSamibas. Visparéjais
spilgtums tiek aprékinats, balstoties uz apgaismojuma sensora mérijjumiem un katra monitora
specifisko izkliedétas atstaro$anas koeficientu, kas registréts programma RadiCS.

10. NoklikSkiniet uz “OK”.
Atvérsies rezultatu logs. KlikSkiniet uz “Finish”, lai atvértu “Home”.

| SR sptens £ FrocedConsEiEng I S e _

Consistency Test Result

[ Monitor [ cALSwitch Mode | Result [ comment []

| EIZ0 RX360 | DICOM | Passed ‘ (none) ‘ ‘

Uzmanibu

« Ja konsekvences tests nav sekmigs, atkartojiet to. Ja arT atkartotais tests ir nesekmigs, méginiet
vélreiz, taCu pirms tam monitoru kalibrégjiet.

Piezime

* Noklikkiniet uz “Result” saites, lai atvértu parskatu.
+ NoklikSkinot uz “Comment” saites, varésit atvért komentarus.

+ Ja kvalitates vadibas vadlinijas ir saistitas ar QS-RL, DIN V 6868-57, DIN 6868-157 vai ONR
195240-20 standartu, péc konsekvences testa izpildes atvérsies zinojuma informacijas
redistracijas logs.

3.1.4.1 Testa prasibu un piemérojamibas lietojumprogrammas kategorijai parbaude

Attieciba uz DIN 6868-157
1. Parbaudiet, vai testa prasibu parbaudes loga ir izpilditas standartd DIN 6868-157
noteiktas testa prasibas.

Klikskinot uz “Detail”, jis varat aplikot testa prasibu aprakstu. Ja kada prasiba nav
izpildita, dzésiet atzimi no prasibas izvéles ratinas.

Piezime

+ Atziméjiet “Use the current test requirement check results during automated execution from the
scheduling function or RadiNET Pro.”, ja testa prasibu parbaudes rezultats tiek piemérots grafika
funkcijai un attalinatas izpildes rezultatam, kas iegldts no RadiNET Pro.
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2. Klikskiniet uz “Proceed”.
Atvérsies apgaismojuma noveértéjuma logs.

3. Parbaudiet, vai pasreizéjais apgaismojums atbilst izvélétajai lietoSanas kategorijai.

Assess whether the illuminance of EIZO RX360 DICOM is appropriate.

Room Category
You have selected Room Category RK1(<= 50Ix). Please check if the current ambient illuminance is appropriate.
() Use the measurement value

Measurement Device

Serial Number (S/N)

Vieasurement Value X
M val I

Click “Measure” to measure the illuminance with the monitor's illuminance sensor and automatically input the measurement value.
Input the value when using a measurement value from an external illuminance sensor.

@ Do not use the measurement value

Tlluminance is appropriate (<= 50Ix).

Novértéjumam ar apgaismojuma sensora mériSanas vértibu

Uzmanibu

+ MériSana ar apgaismojuma sensoru ir pieejama tikai tad, ja ir veikta apgaismojuma sensora
korelacija ar pienemsanas testu.

a) Atlasiet “Use the measurement value”.

b) Noklikskiniet uz “Measure”.

MérTjumu vértiba ir ievadita.

Novértéjumam, izmantojot fotometra mérijuma vértibu

a) Atlasiet “Use the measurement value”.

b) Izmériet apgaismojumu, izmantojot fotometru, un ievadiet zemak noraditos
elementus.

— Measurement Device

— Serial Number

— Measurement Value

Ja meérijjumu vertibas netiek izmantotas:

a) Atlasiet “Do not use the measurement value” un atziméjiet izvéles ratinu “llluminance

is appropriate” (“Apgaismojums ir atbilstoss”).
Pirms tam parliecinieties, ka apgaismojums ir piemérots.
4. Klikskiniet uz “OK”.
Atvérsies galvena diagnostikas attéla apstiprinaSanas logs.
5. levadiet nepiecieSamo informaciju.
Ar zvaigzntti (*) atzimétie lauki ir jaaizpilda obligati. levaditas vértibas tiek eksportétas
parskatos.
6. Klikskiniet uz “OK”.
Bls redzams testa Sablons un kontrolsaraksts.
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Attieciba uz standartu ONR 195240-20
1. Parbaudiet, vai paSreiz€jais apgaismojums atbilst izveélétajai lietojuma kategorijai, kas

noradita apgaismojuma novértéjuma loga.

Assess whether the illuminance of EIZO RX360 DICOM is appropriate.

Application Category
You have selected Application Category Application Category A(<= 50Ix). Please check if the current illuminance is appropriate.
) Use the measurement value

Measurement Device

Serial Number (S/N)

Measurement Value X
M val I

Click “Measure” to measure the illuminance with the monitor’s illuminance sensor and automatically input the measurement value.
Input the value when using a measurement value from an external illuminance sensor.

@ Do not use the measurement value

Illuminance is appropriate (<= 50Ix).
[ pprop

. o |
Novértéjumam ar apgaismojuma sensora mériSanas vértibu
a) Atziméjiet izvéles ratinu “Use illuminance sensor” (“lzmantot apgaismojuma sensoru”)
un atlasiet “Use the measurement value”.
b) Noklikskiniet uz “llluminance Sensor Correlation”.
Atvérsies apgaismojuma sensora korelacijas analizes logs.
¢) lzmériet apgaismojumu, izmantojot fotometru, un ievadiet vértibu.
d) Noklikskiniet uz “Proceed”.
Tiek uzsakta apgaismojuma sensora korelacijas analize. To pabeidzot, korelacijas
analizes rezultats bas redzams apgaismojuma novértéjuma loga.

Piezime

» Apgaismojuma sensora korelacijas analize iespéjos funkciju “Measure”. Noklikskinot uz

“Measure”, tiek mérits apgaismojums, izmantojot apgaismojuma sensoru.
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Novértéjumam, izmantojot fotometra mérijjuma vertibu
a) Atlasiet “Use the measurement value”.

b) Izmériet apgaismojumu, izmantojot fotometru, un ievadiet zemak noraditos
elementus.

— Measurement Device

— Serial Number

— Measurement Value

Ja mérijumu veértibas netiek izmantotas:

a) Atlasiet “Do not use the measurement value” un atzimegjiet izvéles ratinu “llluminance
is appropriate” (“Apgaismojums ir atbilstoss”).

Pirms tam parliecinieties, ka apgaismojums ir piemérots.

. Klik8kiniet uz “OK”.

Bis redzams testa Sablons un kontrolsaraksts.
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3.2 Kalibresana

Monitori jakalibré tad, ja ir mainits monitora novietojums, iestatijumi japieskano apkartéjas
vides apgaismojuma spilgtumam vai ir mainiti monitora displeja iestatijumi. Turklat regulara
monitoru kalibréSana nodroSina ekrana displeja nemainigumu.

Uzmanibu

« Jatiek izmantots RS-232C pieslégtais sensors, tas pirms kalibré$anas ir jaregistré. Stkaku
informaciju skatiet Seit: 4.4 Mériericu pievienosana [P 98].

+ Ja kalibréSanai tiek izmantots integréts priekS€jais sensors, iesakdm korelaciju veikt, izmantojot
ar mérisanas ierici, kas mérijjumu precizitates nodrosinaanai ir periodiski kalibréta. Informaciju
par to, ka veikt korelacijas analizi, skatiet Seit: 5.7 leblvéta priek§éja sensora korelacijas analize
[» 120].

» Apgaismojums var ietekmét sensora mérijumu precizitati. Mérfjumu laika seviSku uzmanibu
pievérsiet Siem faktoriem:

— Izmantojiet aizkaru vai tamlidzigu elementu, lai aizsegtu visus logus un lai telpa neieklatu
dienasgaisma.

— Parliecinieties, ka mérijumu laika apgaismojums telpa nemainas.
— MeérTjumu laika nenovietojiet seju vai priekSmetu tuvu monitoram, neskatieties sensora.

Piezime

+ Péc kalibréSanas izpildiet pienem8anas testu (Pienemsanas testa izpilde [» 49]) un parbaudiet
displeja statusu. Testi jaizpilda, monitoram atrodoties tada temperatdra un apgaismojuma, kada
tas tiek faktiski lietots.

3.2.1 Kalibrésana

Ir iespé&jams pielietot divas dazadas kalibréSanas metodes: kalibréSanu, kura tiek izmantots
sensors un mérierice, un vienkarso kalibréSanu (paskalibréSana), kura tiek izmantots
monitora ieblvéts izgaismojuma sensors. Vienkarso kalibréSanu var veikt kalibréjot tikai
tadus monitorus, kas saderigi ar RadiCS programmu. KalibréSana ar aréjo sensoru
dazadiem monitoriem — monitoriem, kas ir saderigi ar programmu RadiCS un citiem
monitoriem — ir at8kiriga.

Ar RadiCS saderigu monitoru kalibréSana

Spilgtums un displeja funkcija tiek korigéta pasa monitora (aparattras kalibrésana).
Informaciju par monitoriem, kas ir saderigi ar RadiCS, skatiet 8.9 RadiCS informacijas (par
RadiCS) apstiprinasana [» 187].

Ar RadiCS nesaderigu monitoru kalibrésana

Tiek korigéta signala limena izeja no videokartes (kalibrésana ar programmataru). So
kalibréSanu var veikt, ja tiek izmantota EIZO ieteikta videokarte.

Uzmanibu

+ Kalibréjot ar programmataru, var veikt monitora pamata pielagojumus, bet nav garantéts, ka ar
§Ts metodes palidzibu monitoru varés pielagot atbilstosSi visu valstu medicinas standartiem vai
vadliijam.

+ Kalibrésanu ar programmatdru nevar veikt Mac versijai.

+ Ja izmantotaja krasu reZima spilgtumu nevar regulét, pirms kalibréSanas ar programmataru
nomainiet krasu rezimu uz tadu, kura spilgtumu ir iesp&jams pielagot.

* Veicot vienkarso kalibrésanu, nepiecieSams iepriek§ maintt iestatljumus. Stkaku informaciju
skatiet Seit: 4.3 KalibréSanas mérku iestatiSana [» 95].
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Piezime

+ Ja monitoru kalibr&jat vienu reizi, visas nakamas reizes varat mainit korekcijas datu (LUT datu)
iestattjumus.

1. Noklikskiniet uz “Device List” un no ieri€u saraksta atlasiet iestatama monitora nosaukumu.

2. Sadala “Software Calibration” atziméjiet “Reflect the result”. Ja to basit atziméjis, kalibréSanas
laika generétie peleko tonu dati tiks iestatiti kd LUT dati. To neatziméjot, tiks izmantoti
nokluséjuma iestatijumi. Tomér katra kalibréSanas reizé tas tiek automatiski parbaudits.

1. Pirms kalibréSanas ieslédziet monitoru un nogaidiet, Iidz attéls ir nostabiliz€jies

Piezime

+ Katram monitoram ir at3kirigs ieslégS8anas laiks. Stkaku informaciju skatiet monitora lietotaja
rokasgramata.

2. Pievienojiet mérierices.
Ja kalibréjat monitoru, kuram nevar izmantot integréto priek$&jo sensoru, pirms
kalibréSanas japievieno mérierice.

Piezime

+ Mérierice nav japieslédz, ja tiek veikta vienkarsa kalibréSana.

Uzmanibu

* SSM sensoru var izmantot tikai vienkrasas monitoriem.

3. Sadalad “Home” noklikskiniet uz “Calibration”.

B radics - O X
RCIdICS Version 55 1 About Radics &ezn
Home Device List History List Action WV Options v @ v

The current illuminance is 354.19 (). IR0

EIZO EIZO
MX216 RX360

2
)
]

DICOM ] Detect
Identify

m Acceptance Test D Visual Check . Consistency Test D Calibration
2

Atvérsies kalibréSanas izpildes logs.
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4. lzvélieties testétaju.
Lai testétaju registrétu, klikskiniet uz == un veiciet registraciju.

Tester
L —
& O (2
J |
Tester-3 Tester-2 Tester-1

Uzmanibu

* levadttais testétaja vards nedrikst bt garaks par 31 rakstzimi.

Piezime

* Nokluséjuma iestatijumos ka testétajs tiek noradits lietotdjs, kurs ir pierakstijies operétajsistéma
(lietojot Mac, testétaja vards var tikt paradits ka “RadiCS”). Lai testétaja vardu mainrtu,
registréjiet testétaju, izmantojot jaunu vardu, un péc tam dzésiet sakotnéji registréto testétaju.
Atlasiet dzeSama testétaja ikonu un klikSkiniet uz = , lai to dzéstu.

« lespé&jams registrét ne vairak ka 10 testétajus. Ja ir registréti 10 testétaji un vélaties registrét
jaunu, izdzésiet retak izmantotu testétaju un registréjiet jauno.

+ Ja administratora reZima pamata iestatijumu loga opcija “Register task tester” ir atspéjota,
registrétais testétajs netiks saglabats. Sada gadijuma testétajs redzés tikai to lietotaju, kas ir
pierakstijies operétajsistéema. Ja registréto testétaju vélaties izmantot nakamajam testa,
iespéjojiet opciju “Register task tester” (skatiet 8.4 RadiCS pamata iestatijums [» 179]).

5. Izvélieties kalibréjamo monitoru.

Target monitor
@ Al (2] Monitor CAL Switch Mode
) Failures only [1]
) User setting [2]
Advanced Monitor Setting
« All

Tests tiek veikts visiem CAL parslégSanas rezimiem, kas programma RadiCS iestatiti ka
parvaldibas mérki.
+ Failures only

KalibréSana tiek veikta tiem monitoriem ar CAL parslégSanas rezimu, kuriem iepriek$
testa rezultati nav bijusi sekmigi.

+ Atlasei no monitoru saraksta
Visi pieslégtie monitori ar CAL parslégSanas reZimu, kas iestatits uz RadiCS
parvaldibas mérkiem, ir paraditi monitoru saraksta. Kalibréjamajam monitoram
atziméjiet izvéles ratinu “CAL Switch Mode” (“CAL parslégSanas rezims”).

Piezime

» Kad monitora saraksta ir atlastts kalibréSanas mérkis, “User setting” tiek atlasits neatkarigi no
iestatljumu specifikas.

» Noklikskinot uz “Detail”, tiek paradtti monitori, kas ir iespé&joti, izmantojot izvéles ratinu monitoru
saraksta un kalibracijas mérkus. NoklikSkinot uz “Calibration Target” saites, tiek paradits
kalibréSanas mérka iestatijumu logs, kura varat mainit mérka vértibu un iestatfjumus. Stkaku
informaciju par iestatiSanas metodi skatiet 4.3 KalibréSanas mérku iestatiSana [» 95].
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6.

72

Izvelieties mérierici un sensoru.
Atziméjiet “Use Integrated Front Sensor / Internal llluminance Sensor” monitoriem,
kuriem var izmantot integréto priek$&jo sensoru.
Nolaizamaja izveélné atlasiet to monitoru sensorus, kuriem nevar integréto prieksejo
sensoru nevar izmantot.
— Sensor

levadiet sensora nosaukumu.

Atziméjiet “Chromaticity Measurement” izvéles ratinu, ja sensors var mérit toni.
— Serial Number(S/N)

levadiet sensora sérijas numuru.

. Noklikskiniet uz “Proceed”.

Ja tiek izmantota mérierice, monitora ekrana paradisies kalibréSanas izpildes zinojums
un mérijjumu logs. Mérijumu loga pievienojiet mérierici un noklikSkiniet uz “Proceed”. Lai
veiktu mérijumus, izpildiet monitora ekrana redzamos noradijumus.



Vispariga kvalitates vadiba | 3

Piezime

Veicot vienkarSu kalibréSanu, mérijjumu logs netiks atvérts.

+ Ja “DICOM Part 14 GSDF” displeja loga ka displeja funkcija ir atlastts “Calibration Target”, un ir
atziméta izvéles ratina “Lamb ” var parbaudrtt un ievadit visparéjo spilgtumu (skatiet 4.3
KalibréSanas meérku iestatiSana [» 95]). Ja izvéles ratina “Lamb ” nav atlasita, kalibréSanas
laika netiek nemts vera pasreizéjais visparéjais spilgtums.

+ Ja standarti DIN 6868-157, DIN V 6868-57, IEC 62563-2, JESRA TR-0049, ONR 195240-20 un
QS-RL ir iestatiti ka kvalitates vadibas vadlinijas un izvéles ritina “Lamb ” nav iespéjota, vértibas
noteikSanai tiek izmantota iepriek$ izmérita vai ievadita visparéja spilgtuma vértiba.

* Monitori, kas saderigi ar RadiCS, var mérit arT visparéjo spilgtumu. Visparéjais spilgtums tiek
apréekinats, balstoties uz apgaismojuma sensora mérjjumiem un katra monitora specifisko
izkliedétas atstaro$anas koeficientu, kas registréts programma RadiCS.

Click "Proceed"” to carry out the Calibration for EIZO RX360 DICOM.

Lamb

During the Calibration, the following Lamb value is used. Please change or
measure the value as required.

Measurement Device | LX-Can

Serial Number(S/N) (

Measurement Value | 0.00 | cd/mA2
Measure
* Turn off the monitor to measure the Lamb value manually.
Power off

Proceed
e proceed

+ Ja monitors tiek kalibréts situacija, kura vairaki monitori ir savstarpéji savienoti, kalibréSanas
gaita bus atkariga no izmantota sensora.

— lzmantojot mérierici, kalibréSanas zinojums un mérijumu logs bus redzams katra
atseviska monitora.
Secigi kalibréjiet katru monitoru. Ja monitora, kas nav jakalibré, atveras zinojuma un mérijjumu
logs, klikSkiniet uz “Skip”. Zinojums paradisies nakamaja monitora.

— Ja izmantojat monitora iebilivéto priekS€jo sensoru, kalibréeSanas zinojums vienlaikus
paradisies visos savienotajos monitoros.
Noklikskinot uz “Proceed” viena no monitoriem, kura redzams kalibréSanas zinojums,
kalibré$ana tiek veikta visiem monitoriem vienlaicigi.
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8. Paradas rezultatu logs.
KlikSkiniet uz “Finish”, lai atvértu “Home”.
Lai monitoru kalibrétu atkartoti, atziméjiet monitoru ar vajadzigo CAL parslégSanas
reZimu un noklikSkiniet uz “Retry”.

1 Execution options 2 Proceed Calibration 3 Finish —

Calibration Result

[T Monitor [ CALSwichMode | Resul [ Remarks ]
O] Ezo raso | picom | @Passed | Max Error Rate 226% I

To retry the operation, select the monitor, and then click “Retry”.

Uzmanibu

+ Lai novérstu nejausas kalibréta stavokla izmainas, monitora pielagoSanas funkcija péc
kalibréSanas tiks blokéta.

+ Ja vélaties izmantot monitora pielagoSanas funkciju un atblokét kalibréSanas iespéju, pielietojiet
kadu no §Tm metodém:

— Sadala “Device List” izvélieties monitora nosaukumu. NoklikSkiniet uz “Key Lock” saites, lai
monitoru “atblokétu” (skatiet Monitora taustinu blokésanas iestatijumu maina [» 168]).

— Atblokgjiet monitoru. (Stkaku informaciju skatiet monitora iestatiS8anas rokasgramata.)
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Piezime

» Noklikskinot uz “Result” saites jis varésiet eksportét parskatu.

+ Noklik8kinot uz “Comment” saites, varésiet ievadit komentarus. levaditie komentari ir aprakstiti
parskata.

+ Ja “Calibration Target” izvéles lodzina “Confirm the results after calibration” ir atziméts ka
“Options”, péc kalibréSanas mérijums tiks veikts automatiski, lai parbauditu kalibréSanas
rezultatu.

» Ja monitors, kas nav saderigs ar RadiCS, datoram nav pievienots ar USB savienojumu, vai ja
monitoram ir cits razotajs, monitora spilgtums ir manuali jakalibré ta, lai Lmax ieklautos mérka
diapazona. Monitora spilgtumu kalibré talak noraditaja veida.

1. KlikSkiniet uz “Start measurement”.
Spilgtums tiks mérits noteiktos intervalos, un to dara, izmantojot mérierici. Tiks paradita
jaunaka meérijumu veértiba.

Manually adjust the monitor brightness to within the Lmax target range by
using the brightness settings.
Click “Start measurement” to measure monitor brightness.

Lmax Target Range 157cd/m”"2 - 192cd/mA2

Measurement Value Start measurement
Calibration target

2. Izmantojiet monitora spilgtuma reguléSanas funkciju, lai noteiktu spilgtumu Lmax mérka
diapazona.
Poga “OK” klus aktiva tikai tad, kad mérijuma vértiba sasniedz Lmax mérka diapazonu. Ja
mérTjuma vértiba neatbilst Lmax mérka diapazonam, noklikSkiniet uz “Calibration Target”, lai
kalibréSanas mérka loga mainitu Lmax mérka vértibu.

3. Kiik8kiniet uz “OK”.
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3.3 Vestures parvaldiba

Pabeidzot uzdevumu un mainot iestatijumu, ieraksts tiek saglabats ka katra monitora
véstures ieraksts. Véstures saraksts |auj apstiprinat testa vai mérijumu rezultatu un
iestatijumu izmainas un eksportét tos parskata.

3.3.1 Vestures saraksta paradiSana
1. Klikskiniet uz “History List”.
Tiek paradits saraksts ar izpilditajiem uzdevumiem un iestatijumu izmainu vésturi.
Displeja vienumi ir $adi.
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RCldICS' Version 5 About RadiCs

-

Home Device List History List Action W Options W e N
—
Search condition
Monitor W] show only connected monitors Keyword | | @ AND (O OR
All Result [] railed
EIZ0 RX360 [7] Passed
EIZ0 RX360 [ canceled
[] Error
[] Details / No Judgement / -

Search results 13 Number of displays per page 100
Date v | Job Result QC Guideline Tester Monitor CAL Switch Made
04/18/2019 13:21 | Acceptance Test O Failed DIN V 6868-57 Applicat.. | RadiCs EIZO RX360 DICOM A
04/18/2019 13:21 | Ambient luminance setting Details RadiCs EIZO RX360 DICOM
04/18/201912:31 | QC Guideline setting Details RadiCs EIZO RX360. DICOM
04/18/2019 12:14 | Baseline Value setting Details RadiCs EIZD RX360 DICOM
04/18/2019 12:10 | Calibration @ Passed RadiCS EIZO RX360 DICON
04/18/2019 11:56 | Visual Check @ Passed | JESRA Grade 14 RadiCS EIZO RX360 DICON
04/18/2019 11:56 | Visual Check Passed | JESRA Grade 1A RadiCs EIZ0 RX360 DICOM
04/18/2019 11:46 | Visual Check Passed | JESRA Grade 1A RadiCs EIZ0 RX360 DICOM
04/18/2019 11:44 | Consistency Test(Biannual/Annual) Passed | JESRA Grade 1A RadiCs EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 11:44 | Consistency Test(Biannual/Annual) | ) EFailed JESRA Grade 1A RadiCs EIZO RX360 DICON
04/18/2019 11:23 | Acceptance Test @ Passed | JESRA Grade 1A RadiCs EIZO RX360 DICOM v

History Import Bulk Test Report Generation
Piemeérs: RadiCS
* Date

Parada uzdevuma izpildes datumu un laiku.

« Job

Parada veikta testa vai mérijjuma nosaukumu vai mainito iestatijumu.

* Result

Parada uzdevuma noveértéjuma rezultatu.

— Passed: novértéjuma rezultats ir “Pass”

— Failed: novéertéjuma rezultats ir “Fail”

— Canceled: planotajs atcélis uzdevuma izpildi

— Error: planotaja balstita uzdevuma izpildé radas kluda

— Details / No Judgement / -: nav atbilstoSa novértéjuma

« QC Guideline™
Norada kvalitates vadibas vadIinijas, kas tiek izmantotas uzdevuma izpilde

e Tester

Parada ta operatora vardu, kur$ uzdevuma izpildes laika to ir izvélgjies.
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* Monitor
Parada ta razotaja nosaukumu, kas monitora informacija registréts ka “Manufacturer
Model Serial Number” (“Razotaja modela sérijas numurs”).

» CAL Switch Mode
Parada CAL parslégSanas rezimu, kura uzdevums tika izpildts.

"1 Programma RadiCS LE &T informacija nav redzama.

Piezime

+ Ja vélaties skattt veéstures sarakstu, noklikSkiniet uz sadala “Home” eso3as testa rezultatu
ikonas.

* Lai ierakstus sakartotu pec kada konkréta vienumu, saraksta noklikkiniet uz nosaukuma.

3.3.1.1 Meklésanas vésture

Atlasiet nosacijumu no monitora vai “Search condition” rezultata vai ievadiet nosacijumu
tekstlodzina.

Piezime

+ Véstures saraksta var bt redzama vésture saistiba ar monitoru, kas paslaik nav savienots. Lai
atvertu vésturi saistiba ar monitoru, kas paslaik nav pievienots, nonemiet atzimi no “Show only
connected monitors” izvéles ratinas.

* Vienumu skaitu, kas vienlaikus tiek raditi saraksta, var izvéléties no viena lapa redzama vienumu
skaita.

3.3.1.2 Vestures importésana

Lai importétu véstures failu, kas ticis dubléts, noklikSkiniet uz “History Import”. Informaciju
par véstures failu dubléSanu skatiet sadala \VVéstures ierakstu dubléSana [» 82].

Piezime

» Dubléjuma failus, kas saglabati ar programmas RadiCS versiju 5.2.0 vai jaunaku, nedrikst

importét iepriek$éjas RadiCS versijas.

3.3.1.3 Dzesana
Dzés véstures saraksta atlasttos ierakstus.

1. Véstures saraksta atlasiet tos ierakstus, kurus vélaties dzést, un noklikSkiniet uz tiem ar
labo peles pusi.

Atvérsies izvélne.

77



3 | Vispariga kvalitates vadiba

2. Klikskiniet uz “Delete”.

RadiCS versions  suovmacs Qe

Home Device List History List Action VvV Options W e v

Search condition

Monitor Wl Show only connected monitors Keyword | | @ AaND ) OR
All Result [] Failed
EIZO RX360 [] passed
EIZ0 RX360 [] canceled
[ Error
[] Details / No Judgement/ -
search results 14 Number of displays per page
Date ~ [Job Result QC Guideline Tester Monitor CAL Switch Mode
04/22/2018 14:38 | Visual Check @ Passed [ JESRA Grade 1A RadiCs EI70 RX360 DICOM ~
04/18/2018 13:21 | Acceprance Test @ Failed | DINV 6868-57 Applicat... | RaciCS EIZ0 RX360 DICOM
04/18/2018 13:21 | Ambient luminance setting Details RadiCS EIZ0 RX360 DICOM
04/18/2018 12:31 | QC Guideline setting Details RadiCS EIZ0 RX360 DICOM
04/18/2018 12:14 | Baseline Value setting Details - RadiCS EIZO RX360. DICOM
04/18/2018 12:10 | Calibration @ Passed |- RadiCS EIZO RX360. DICOM
04/18/2018 11:56 | Visual Check @ Passed  |JESRAGrade 1A ] EIZO RX360 il DICOM
04/18/2019 11:56 | Visual Check @ Passed  |JESRA Gr{ Show report ‘ EI70 RX360 DICOM
04/18/2019 11:46 | Visual Check @ Pas JESRAGrd Deleta | [EizoRrxze0 DICOM
04/18/2019 11:44 | Consistency TestBiannual/Annual) | & Passed | JESRA Grade 1A | Radics EI70 RX360 DICOM
04/18/2018 11:44 | Consistency TestBiannual/Annual) | @) Failed | JESRA Grade 1A ‘Rad\CS EI70 RX360 DICOM v

Atvérsies apstiprinajuma logs.
3. Klikskiniet uz “OK”.
Izpildito uzdevumu veésture tiks dzésta no véstures saraksta.

3.3.2 Vestures saraksta balstita parskata generésana

3.3.2.1 Parskats
Parskatu var generét par testa vai mérijumu rezultatu un iestatijumu izmainam.
1. NoklikSkiniet uz “History List”.

2. Atlasiet vajadzigo véstures ierakstu, par kuru vélaties generét parskatu, divreiz
noklik8kiniet uz ta vai ar peles labo pogu noklikSkiniet uz véstures un izveélné atlasiet
“Show report”.

Piezime

+ Lai atvértu parskatu, noklikskiniet uz novértéjuma saites.
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RadiCS version s soonsscs =
Home Device List History List Action W Options WV e v
search condition
Monitor [l Show only connected menitors Keyword | | @ anD (O OR
- Result [ Failed
E120 R¥360 [] Passed
EIZO RX360 [] canceled
[] error
[[] Details / No Judgement / -

Search results 14 Number of displays per page 100
Date [ Job Result QC Guideline Tester Monitor CAL Switch Mode
04/22/2019 14:39 | Visual Check @ Passed | JESRA Grade 1A RadiCS EIZO RX360 DICOM A
04/18/2019 13:21 | Acceprance Test O Failed DIN V 6868-57 Applicat.. | RadiCS EIZO DICOM
04/18/2019 13:21 | Ambient luminance setting Details RadiCS EIZO & DICOM
04/18/201912:31 | QC Guideline setting Dersils RadiCs EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 12:14 | Baseline Value setting Details RadiCs EIZO RX360 DICOM
04/18/201912:10 | Calibration @ Passed RadiCs EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 11:56 | Visual Check @ Passed | JESRA Grade 1f 0 RX360 Janil il DICOM

Show report . -
04/18/2019 11:56 | Visual Check @ Passed | JESRA G'adeW‘ 70 RX360. DICOM
04/18/2019 11:46 | Visual Check @ Passed | JESRA Grade 1) Delete = DICOM

04/18/2019 11:44 | Consistency Test(Biannual/Annual) | @ Passed | JESRA Grade 1A RadiCS EIZO RX36 DICOM

04/18/2019 11:44 | Consistency Test(Biannual/Annual) | @} Eailed JESRA Grade 1A RadiCs EIZO RX360 DICOM v
History Import Bulk Test Report Generation

. Kad ir atlasits pienems$anas testa, konsekvences testa vai vizualas parbaudes véstures

ieraksts, atvérsies logs “Select the output format” (“Atlasiet izvades formatu”).
Nolaizamaja izvélné atlasiet izvaddatu formatu.
Ir pieejami $adi izvaddatu formati. (Vienumi, kurus var atlastt, ir atkarigi no atlases

véstures.)

— RadiCS originalais formats

— RadiCS originalais formats — saraksts
— Spilgtuma parbaude

— Peléko tonu parbaude

— Vienmériguma parbaude
— Kvalitates vadibas vadliniju nosaukums (piemérs: JESRA)

Kad ir atlasTts kvalitates vadlinijas nosaukums, parskats tiek eksportéts saskana ar katram
kvalitates vadibas vadlinijam. Ja ir atlastts “RadiCS Original Format - List”, noradiet, par

kuru véstures posmu (laikposma pirmais un pédéjais ménesis) parskats tiek eksportéts un
noklikSkiniet uz “OK”.

Select the output format.

Output Format

[] saveas

| RadiCS Original Format

™

Select the output format.

Output Format
Output Range

[] save as

"RadiCS Original Format" (PDF)

| RadiCs Original Format - List

| _04/2018 |

- | 09/2018 |

"RadiCS Original Format — List"
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Piezime

 Eksportéjot PDF formata parskatu par QS-RL, DIN V 6868-57, DIN 6868-157 un ONR
195240-20 standartu, varési izvéléties parskata valodu.

— QS-RL, DIN V 6868-57 un DIN 6868-157 standartam: anglu/fran€u/vacul/italu valoda
— ONR 195240-20 standartam: anglu/vacu valoda
Atziméjiet “Save as”, lai glabatu failu jebkur.

+ Ja ir atziméts vienums “Luminance Check” vai “Grayscale Check”, parskatu nevarés glabat faila.
Ja ir atlastti vairaki véstures ieraksti, “Luminance Check” un “Grayscale Check” netiks radftti.

+ Ja testa elementi (S8ablons/spilgtums/pelékie toni/vienmérigums) tiek izlaisti, tie tiks interpoléti no
pédéjo 30 dienu véstures (Japanas gadijuma — 365 dienam).

3.3.2.2 Vairaku parskatu generésana
Jus varat kopigi izveidot parskatus par noteiktu laikposmu vai testu.

Uzmanibu

* Programma RadiCS LE §is funkcijas nav pieejamas.

Piezime

« Kopigu parskatu nevar generét par véstures ierakstiem, kas atbilst kddam no Siem kritérijiem
— “Job” ir tests, kas nav pienem8anas tests, vizuala parbaude vai konsekvences tests;
— “Result” ir klada;

— “Result” ir atcelts (iznemot gadijumos, kad parskats tiek eksportéts “RadiCS Original Format -
List” formata).

1. Noklikskiniet uz “Bulk Test Report Generation” ekrana apakséja labaja starr.

RadiCS' version s+ spoasacs @ =0

Home Device List History List Action WV Options Vv @ v

Search condition

Monitor [ show only connected manitors Keyword | | @ AND O OR
All Result [] Failed
E120 RX360 [[] passed
EIZO RX360 [[] canceled
[ Error
[] petails/ No Judgement / -
searchresults 14 Number of displays per page
Date ~ [ Job Result QC Guideline Tester Monitor CAL Switch Mode
04/22/2019 14:39 | Visual Check Passed | JESRA Grade 1A RadiCs DICOM £
04/18/2019 13:21 | Acceptance Test O Failed DIN V 6868-57 Applicat. | RadiCS
Ambient luminance setting Details RadiCs
2:31 | QC Guideline setting Details - RadiCS
2:14 | Baseline Value setting Details RadiCs
04/18/2019 12:10 | Calibration Passed |- RadiCS
04/18/2019 11:56 | Visual Check Passed | JESRA Grade 1A N EI70 RX360. findl
2 6 | Visual Check Passed | JESRA Grade 1A RadiCS EIZC
Visual Cheek Passed | JESRA Grade 1A RadiCs
44 | Cons annual/Annual) Pas JESRA Grade 1A RadiCS
04/18/2019 11:44 | Cons annual/Annual) () Failed JESRA Grade 1A RadiCs |
Bulk Test Report Generation
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2. Noradiet “QC Guideline”, “Output Format”, “Test” un par kuru véstures posmu
(laikposma pirmais un pédejais ménesis) parskats tiek eksportéts, un noklikskiniet uz

HOKH
Visi noraditajiem nosacijumiem atbilstoSie veéstures dati tiks eksportéti, pamatojoties uz
uzdevumu.
BB Multiple Test Report Creation x
Select the test and format for multiple report output.
Qc Guideline [ JESRA X.0093 Grade 1A M
Output Format ‘ RadiCs Original Format |V‘
Test
] visual Check
] Consistency Test
Output Range [_04/01/2016 | - [ 09/24/2024 |
[] saveas
wm
"RadiCS Original Format"
Multiple Test Report Creaticn x
Select the test and format for multiple report output.
Qc Guideline [ JESRA X.0093 Grade 1A M
Output Format [ RadiCs Original Format - List M
Test
[v] visual Check
Output Range [ o2022 ) - (092024 )
[] saveas
|
"RadiCS Original Format — List"
Piezime

» Eksportéjot PDF formata parskatu par QS-RL, DIN V 6868-57, DIN 6868-157 un ONR

195240-20 standartu, varési izvéléties parskata valodu.

— QS-RL, DIN V 6868-57 un DIN 6868-157 standartam: anglu/fran¢u/vacul/italu valoda

— ONR 195240-20 standartam: anglu/vacu valoda
+ Atziméjiet “Save as”, lai glabatu failu jebkur.

* Laikposms, kad eksportétais parskats triju gadu laika ir pieejams.

3.3.2.3 Redigét parskatu.

Ja tiek izmantoti QS-RL, DIN V 6868-57, DIN 6868-157 un ONR 195240-20 standarti,

registréto parskata informaciju var redigét.

1. Atlasiet uzdevumu izpildes véstures ierakstus, kuru parskatu jas vélaties redigét, un ar

peles labo pogu noklikskiniet uz tas.
Atvérsies izvélne.
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2. Klikskiniet uz “Edit report”.

RadiCS versiens

§ezn

About RadiCs
Home Device List History List Action WV Options ™ e v
Search condition
Monitor Wl Show only connected monitors Keyword | | @ AaND ) OR
All Result [] Failed
EIZO RX360 [] passed
EIZ0 RX360 [] canceled
[ Error
[] Details / No Judgement/ -
search results 14 Number of displays per page
Date w [1ob Result QC Guideline Tester Monitor CAL Switch Mode
04/22/2019 14:39 | Visual Check @ Passed | JESRA Grade 1A RadiCS EIZO RX360 DICOM o
04/18/2019 13:21 | Acceptance Test © Failed | DINV 68F2 57 Ammiinns Lo EIZ0 RX360 fund i DICOM
04/18/201913:21 | Ambient luminance setting Details Show report EI70 RX360 DICOM
04/18/201812:31 | QC Guideline setting Details Edit report EI70 RX360 DICOM
04/18/2019 12:14 | Baseline Value setting Details Delete EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 12:10 | Calibration @ Passed RadiCS EIZO RX360. DICOM
04/18/2019 11:56 | Visual Check @ Passed | JESRA Grade 1A RadiCS EIZO RX360 DICOM
04/18/2019 1156 | Visual Check @ Fassed | JESRA Grade 1A RadiCS EI70 RX360 DICOM
04/18/2019 11:46 | Visual Check @ Fassed | JESRA Grade 1A RadiCS EI70 RX360 DICOM
04/18/2019 11:44 | Consistency Test{Biannual/Annual) | & Passed | JESRA Grade 1A RadiCS E170 RX360 DICOM
04/18/2019 11:44 | Consistency Test{Biannual/Annual) | @) Failed | JESRA Grade 1A RadiCS £170 RX360 DICOM v

History Import

Bulk Test Report Generation

Atvérsies parskata informacijas registracijas logs.
3. Rediggjiet parskata informaciju un noklikskiniet uz “OK”.

3.3.3 Vestures ierakstu dublésSana
Programma véstures ierakstus var dublét un no tiem eksportét failus.

1. Sadala “Options” noklikskiniet uz “Configuration”.

Options W

Configuration

QC Guideline

Work-and-flow

Power Saving

Export settings

&Elzn
® -

Atvérsies iestatijumu logs.
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2. Noklikskiniet uz “History”.

& Radics - [m] X
RAdiCS wevr o P
Home Device List History List Action VvV Options Vv a v

General ] Back up history.

Destination Folder %*( |§ Change...

Registration Information

[] Output History and registration information files.

Schedule *

Sensor
User Mode

History

Ambient Light Watchdog

MAC Address Clone

Atvérsies logs ar véstures ierakstiem.
3. Atzimegjiet izpildama vienuma izvéles ratinu.
Back up history.
Véstures ieraksti tiek saglabati noraditaja mape.

Piezime

+ Saglabato dubléjuma failu var importét. Stkaku informaciju skatiet Seit: \Véstures importésana
D 77].

» Dubléjuma failus, kas saglabati ar programmas RadiCS versiju 5.2.0 vai jaunaku, nedrikst
importét iepriek$€jas RadiCS versijas.

Output History and registration information files.

Véstures informacija un registracijas informacija tiek eksportéta ka XML fails, kas tiks
saglabats jisu noraditaja mapé.

4. Noklikskiniet uz “Change...” un iestatiet lokaciju, kura fails tiks saglabats.

5. Noklik3kiniet uz “Save”.
Fails ir saglabats. Péc tam, kad fails ir saglabats, véstures ieraksta izveidé ta informacija
automatiski tiek saglabata konkrétaja faila.
Korekcijas vértibu ievadiSana monitora no KalibréSanas véstures
JUs varat iestatit monitora kalibréSanai izmantotas korekcijas vértibas datus.

1. Atlasiet kalibréSanas vésturi un ar peles labo pogu noklikSkiniet uz tas.
Atveérsies izvélne.
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2. Klikskiniet uz “Restore results”.

RadiCS' version s spo saoics =
Home Device List History List Action W Options Vv e v
Search condition
Monitor vl show only connected monitors Keyword | | @ AND () OR
Al Result [] Failed
EIZO RX360 [] Passed
EIZO RX360 [] canceled
[] Error
[] Details / No Judgement / -

Search results 14 Number of displays per page 100
Date v | Job Result QC Guideline Tester Monitor CAL Switch Mode
04/18/2019 12:31 | QC Guideline setting Details RadiCs EIZO RX360 DICOM =
04/18/2019 12:14 | Baseline Value setting Derails RadiCS EIZO RX360 DICOM

.

04/18/2019 12:10 | Calibration % Passed Show report EIZO RX360 [l DICOM
04/18/2019 11:56 | Visual Check Passed E EIZO RX360 DICOM

i - B ! Restore results = =
04/18/2019 11:56 | Visual Check @ Passed | JESI DICOM

Delete

04/18/2019 11:46 | Visual Check @ Passed IE GrauE 1A RaaIe: DICOM
04/18/2019 11:44 | Consistency Test(Biannual/Annual) | @ Passed | JESRA Grade 1A RadiCs DICOM
04/18/2019 11:44 | Consistency annual/Annual) | @) Failed JESRA Grade 1A RadiCS DICOM
04/18/2019 11:23 | Acceprance Test @ Passed | JESRA Grade 1A RadiCs DICOM
04/18/2019 11:14 | Visual Check @ Passed | JESRA Grade 1A RadiCs DICOM
04/18/2019 11:14 | Visual Check @ Passed | JESRA Grade 1A RadiCS EIZO RX360 DICOM v
History Import Bulk Test Report Generation

Atvérsies apstiprinajuma logs.
3. Klikskiniet uz “Yes”.
Monitora tiek iestatitas atlasttajai kalibréSanai piesaistitas korekcijas vértibas.

Uzmanibu

» Pastav iespéja, ka kops kalibréSanas monitora statuss ir mainijies. Lai kalibréSanas laika
atjaunotu displeja statusu, kads tas bija kalibréSanas izpildé, ieteicams veikt kalibréSanu.

Piezime

« ST funkcija nav pieejama, ja ir atlasTts vairak neka viens véstures ieraksts.
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4 Parbaudes iestatijjumu maina

4.1 lestatiet CAL parslégSanas rezima vadibas mérkus

lestatiet CAL parslégSanas rezimu, kuru parvaldisit, izmantojot RadiCS. Informaciju par
CAL parslégSanas rezimiem, kuros var veikt testus un mérjjumus, skatiet monitora
uzstadisanas rokasgramata.

1. Klik8kiniet uz “Device List”.

2. Atziméjiet katra CAL parslégSanas rezima izvéles ratinu, lai RadiCS varétu kontrolét
reZimu no pievienoto iekartu saraksta.

RadiCS versions  soowesacs ===
Home Device List History List Action W Options W @ v
Item Value
4 H Computer
B CAL Switch Mode DICOM
K&l Intel(R) HD Graphics 4600
Calibration legal DICOM Part 14 GSDF [0.55¢d/m*2-500.00cd/m*2] 7500K
4 E] EI70 RX36(
Current Lamb 0.00cd/m*2
..... [v| Dicom
0O Baseline Value L'max=500.00cd/mA2, L'min=0.55cd/m*2, 1amb=0.00cd/m2
O QC Guideline JESRA TR-0048 (J15 T 62563-2) Category I-A
O Multi-menitor Wlenable
- Hybrid Gamma PXL [(lenatled
] sreB
Use/Comment (undefined)
W] Text
Backlight Meter Insufficient amount of data
Backlight Status Backlight is stable

- e1z0 RadiLight

Piezime

+ CAL parslégSanas rezimus, tostarp tos, kas nav RadiCS vadibas mérki, nevar iestatit, izmantojot
monitora darbibas vai iestatijumu Work and Flow.
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4.2 Kvalitates vadibas vadliniju maina

Izvelieties kvalitates vadibas vadliniju, kuru vélaties izmantot pienemSanas vai
konsekvences testa.

Piezime

Vizualajas parbaudés tiek izmantotas tas pasas kvalitates vadibas vadlinijas, kas noraditas
konsekvences testam.

1. Kilikskiniet uz “Device List”.

2. Pievienoto iekartu saraksta atlasiet monitora CAL parslégSanas rezimu, kuram vélaties
iestatit kvalitates vadibas vadlinijas.

Ekrana labaja paneli bis redzama CAL parslégSanas reZima informacija.
3. Noradiet atbilstoSo kvalitates vadibas vadliniju. NoklikSkiniet uz “QC Guideline” saites.

RadiCS versions soowesacs L
Home Device List History List Action W Options W @ v
Item Value
4 H Computer
- CAL Switch Mode DICOM
IE Intel(R) HD Graphics 4600
Calibration legel DICOM Part 14 GSDF [0.55¢d/m*2-500.00cd/m*2] 7500K
4 [l om0
Current Lamb 0.00cd/m*2
..... ¥/ DIcom
0 Baseline Value L'max=500.00cd/m#2, L'min=0.55cd/m*2, Lamb=0.00cd/m"2
O QC Guideline JESRA TR-0048 (]S T 62563-2) Category 1-A
D Multi-menitor @Ename
- Hybrid Gamma PXL [(lenatled
] sreB
Use/Comment (undefined)
W] Text
Backlight Meter Insufficient amount of data
[l Ez0 Rze0
Backlight Status Backlight is stable
..... ¥ DIcom
] Custom
v srGB
..... ] Tex
- e1z0 RadiLight

Atveérsies kvalitates vadibas vadliniju iestatiSanas logs.

4. Nolaizamaja izvélné atlasiet izmantojamas kvalitates vadibas vadIinijas.

Lai pienemsSanas un konsekvences testiem izmantotu tas pasas kvalitates kontroles
vadlinijas, atziméjiet “Use the same QC guideline for Acceptance Test and Consistency
Test.” izvéles ratinu.

[v] use the same QC guideline for Acceptance Test and Consistency Test.

Acceptance Test [ pin 6868-157 [" [ k1 |8 [ 1L Projection radiography v

Note: When using the monitor for multiple applications, select an upper application category from the drop-down list.

cance' “
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Piezime

+ Vizualajas parbaudés tiek izmantotas tas pasas kvalitates vadibas vadlinijas, kas noraditas
konsekvences testam.

Jums, iesp&jams, bls jaizvelas kategorija un telpas kategorija atkariba no kvalitates vadibas
vadlinijam.

Kvalitates vadibas vadliniju iestatljumu logu iesp&jams redzét arT testa izpildes loga. Stkaku
informaciju skatiet Pienemsanas testa izpilde [» 49] un Konsekvences testa izpilde [ 60].

+ Stkaku informaciju par kvalitates vadibas vadlinijam skatiet 9 Information [» 191].

5. Klikskiniet uz “OK”.
Jusu iestatijumi ir saglabati.

4.2.1 Kvalitates vadibas vadliniju izveide

Ar RadiCS palidzibu jis varat izveidot pielagotas kvalitates vadibas vadlinijas, pamatojoties
uz tam kvalitates vadibas vadlinijam, kas saistitas ar valsts medicinas standartiem.
Pielagotam kvalitates vadibas vadIlmijam var iestatit pienem3anas un konsekvences testus
un vizualas parbaudes.

Piezime

+ Ja esat izveidojis savienojumu ar RadiNET Pro, kvalitates vadibas vadlinijas nevarésit izveidot
programma RadiCS. Izveidojiet vadlinijas, izmantojot RadiNET Pro.

1. Sadala “Options” atlasiet “QC Guideline”.

@EIZU
Options @ N

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atveérsies kvalitates vadibas vadliniju redigésanas logs.
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2. Noklikskiniet uz “Add custom QC Guidelines” saites.

RGCIICSQ Version 5 About RadiCs

ez

Home Device List History List Action WV Options Vv e v
QC Guideline Test
EIZO_custom X A | Acceptance Test

AAPM Primary

Visual Check

AAPM Secondary

Consistency Test{Biannual

ACR Mammo

Basic Mammo QC
Basic QC
Basic QC Primary

Basic QC Secondary
DIN 6868-157 I. Mammeography

DIN 6868-157 1. Mammographic stereataxy

DIN 6868-157 II. Mammographic stereotaxy (for RK3)

DIN 6868-157 IIL. Projection radiography

DIN 6868-157 IV. Fluoroscopy, all applications

DIN 6868-157 IV. Fluoroscopy. all applications (for RK3)

DIN 6868-157 V. Computed tomography

DIN 6868-157 V. Computed tomography (for RK3)

DIN 6868-157 VI. Demtal X-ray equipment etc. in RK 5 (five-year interval)

DIN 6868-157 V1. Digital volume tomography (dental] etc. in RK 5

DIN 6868-157 VIL Intraoral X-ray diagnostics (dental) etc. in RK6
DIN 6868-157 VIIL Viewing

DIN V 6868-57 Application Category A |

Add custom QC Guidelines

Atvérsies logs, kura varésit pievienot kvalitates vadibas vadlinijas.

3. Nolaizamaja izvélné atlasiet sdkotnéjas kvalitates vadibas vadlinijas un ievadiet
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kvalitates vadibas vadlinijas nosaukumu.

Original QC Guideline | AAPM Primary

i

QC Guideline Name | EIZO

| _custom

Test

Acceptance Test

Visual Check

Consistency Test{Every Month/Quarter

Consistency Test{Annual

X|X|X|X

Defaults

vadlinijam. Parbaudiet, vai saraksta ir testi, kurus vélaties pielagot.

Saraksta bis redzami testi, kuri jaizpilda saskana ar sakotnéjam kvalitates vadibas

Noklikskinot uz saites, jus varat mainit testa nosaukumu.

. Klik8kiniet uz “OK”.

Atvérsies kvalitates vadibas vadliniju redigéSanas logs. Jusu izveidota kvalitates
vadibas vadiinija sadala “QC Guideline” bas paradita ar nosaukumu “QC Guideline

Name_custom”.
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4.2.2 Kvalitates vadibas vadliniju redigésana

Uzmanibu

« Ja kvalitates vadibas vadlinijas ir saistitas ar valstu medicinas standartu, redigét varésit tikai Sos
vienumus:

— Sablons
— Vairaki savienoti monitori (spilgtums/vienmérigums)

+ JESRA TR-0049 (JIS T 62563-2) I-A un I-B kategorijas pienem38anas un konsekvences testu
gadijuma varat arT redigét vértibas “Ambient Luminance Lamb < Lmin / 0,67” derigumu.

1. Sadala “Options” atlasiet “QC Guideline”.

%EIZU
Options Vv e N
Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies kvalitates vadibas vadliniju redigésanas logs.

2. Sadala “QC Guideline” atlasiet atbilstosas kvalitates vadibas vadiinijas.
“Test” atlasitajas kvalitates vadibas vadlinijas bis redzams nepiecieSamais tests.

3. Noklikskiniet uz “Test” saites.

RCIdICS Version 5 1 [ About RadiCs @b
Home Device List History List Action WV Options Vv e v
QC Guideline Test
EIZO_custom X || Acceptance Test
AAPM Primary Visual Check

AAPM Secondary Consistency Test{Biannual)

ACR Mammo

Basic Mammo QC
Basic QC
Basic QC Primary

Basic QC Secondary

DIN 6868-157 1. Mammagraphy
DIN 6868-157

Mammographic stereotaxy

DIN 6868-157 IL. Mammographic sterectaxy (for RK3)

DIN 6868-157 IIL. Projection radiography

DIN 6868-157 IV. Fucroscopy. all applications

DIN 6868- IV. Flusroscopy, all applications (for RK3)

DIN 6868-157 V. Computed tomography

DIN 6868-157 V. Computed tomagraphy (for RK3)

DIN 6868-157 VI. Demtal X-ray equipment etc. in RK 3 (five-year interval)

DIN 6868-157 V1. Digital volume tomography (dental) etc. in RK 5

DIN 6868-157 VIL Intraoral X-ray diagnostics (dental) etc. in RK 6

DIN 6868-157 VIIL Viewing

DIN V 6868-57 Application Category A v

Add custom OC Guidelines

Atvérsies testa informacijas logs.
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4. Noklikskiniet uz “Test Outline”.
Atvérsies testa visparigas informacijas logs. Atziméjiet izpildama testa izvéles ratinu.

EIZO_custom (Acceptance Test) X

Test Outline Test Name

Pattern

Test Item
W Pattern

Luminance
W Luminance

Grayscale M Grayscale
| Uniformity

Uniformity

e o |
5. Noklik8kiniet uz “Pattern”.

Atvérsies Sablona iestatidanas logs. lestatiet $ablona parbaudes laika redzamos
Sablonus.

EIZO_custom [Acceptance Test]

Test Outline Irem Black
Reflection

Pattern Reflection

E.X

Resolution

Luminance fesolurion Check Point

Cross Talk

The screen should be viewed under
narmal lighting conditions from a
distance of 30 te 60 cm, and from a
view angle of between =15 degrees
Is the screen free of specular
reflections that could affect
diagnostics? (I necessary, check with
the power turned off.)

Artifacts

Grayscale

Angular Dependence

Noise

Uniformity

Chromaticity

Pixel Defects

KX XX XXX XXX | X

Pixel Defects

Add

Cancel “

+ ltem
Uzskaita Sablonus, kurus var izmantot parbaudé ar Sablonu.

« X lkona

Dzés Sablonu no Sablonu saraksta. |zdzéstais Sablons parbaudé ar Sablonu netiks
izmantots.

+ Add
Pievieno $ablonu, ko izmantot parbaudé ar $ablonu. Loga “Add Pattern” (“Sablona
pievienoS$ana”) atlasiet Sablonu, kuru vélaties izmantot parbaudé ar Sablonu.

90



Parbaudes iestatijumu maina | 4

* Move U
Sablonupsaraksté izvéléto Sablonu parvieto vienu poziciju augstak. Sabloni saraksta tiek
uzskaittti no augstaka uz zemako.
* Move Down
Sablonu saraksta izvéléto Sablonu parvieto vienu poziciju zemak.
* Defaults
Izvéléto Sablonu iestata ka noklus&juma Sablonu.
* Preview
Parada priekSskatijumu ar atlasito Sablonu.
» Check Point

Lauj redigét tekstu, kura tiek jautats par Sablonu saraksta atlasito Sablonu. levadiet
tekstu lauka Check Point. Kopé€jais teksta garums nevar parsniegt 450 rakstzimes.

Uzmanibu

+ Ja parbaudé ar Sablonu paradas jautajums un jautdjums, kas paradits sadala Check point, nav
patiess, notiriet vienuma izvéles ritinu. Veidojot jautdjumus, ieverojiet $adus nosacijumus:

— Tekstam jabdt jautajuma forma, pieméram, “Vai konvergence ir pareizi pielagota?”

— Atbilde uz jautajumu nedrikst ietekmét Sablona parbaudes rezultatu, ja uz jautajumu tiek
atbildéts ar “Yes”.

Piezime

+ K& Sablonu var pievienot $ada forméata failus:

Bitmap (*.bmp)

JPEG (*.jpg, *.jpeg, *.jpe, *.ffif)
GIF (*.gif)

TIFF (*.tif, *.tiff)

PNG (*.png)

DICOM® (*.dc3, *.dcm, *.dic)
* Modeli var pievienot $adi:

1. Jebkur datora izveidojiet mapi un taja saglabajiet pievienojamo Sablonu. Ja vélaties pievienot
vairakus Sablonus ar atkirigu izSkirtspéju, mapé saglabajiet visus mérka Sablonus.

Sablona iestati$anas loga noklikskiniet uz “Add”.
Atvérsies Sablona pievienoSanas logs. Klikskiniet uz “Add”.

Atlasiet 1. soli izveidoto mapi.
Sablona pievieno$anas loga tiks pievienots $ablons un bls redzams siktéls.

5. levadiet atbilstoSo vienuma nosaukumu un noklikskiniet uz “OK”.
Sablons ir pievienots $ablona iestatiSanas logam, un to var izmantot parbaudé ar $ablonu.
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6. Noklikskiniet uz “Luminance”.
Atveérsies spilgtuma parbaudes novertéjuma logs. Lai novértéjumu iespéjotu, atziméjiet
atbilstoSo izvéles ratinu un iestatiet vertibas.

[8 EIZ0_custom (Acceptance Test) ®
Test Outline SR
M U'max/U'min > [ 250 |
[] U'max/U'min <
M L'max > [ 170.00 | cdfmn2
Luminance [ tmin > cdrmn2
Ambient Luminance
Grayscale [] Lamb <L'max 7
Ml Lamb <Lmin 7

Uniformity

Ambient Change

W Delta Lmax
[] pelta 'min
[] peltaimax/L'min)
[] DeltaLamb
[] Delta('max/Lamb)

o

A A A A A
2 RRER

Multi-monitor

[ Delta U'max

[] pelta 'min

[] peltaimax/L'min)

[] (Lhigh-Liow)/(Lhigh+Llow) x 200

AA AR

Gray Level

Cancel “

Screen
* L'max/L'min
levadiet nepiecieSamo kontrasta attiecibu (no 0 [tdz 999).
+ L'max (cd/m?)
levadiet nepiecieSamo maksimalo spilgtuma vértibu (no 0,00 Iidz 999,00).
+ L'min (cd/m?)
levadiet nepiecieSamo minimalo spilgtuma vértibu (0,00 I1dz 99,00).
Ambient Luminance
* Lamb < L'max / iestatljumu vértibas
Nolaizamaja izvélné atlasiet Lamb novértéjuma metodi. L'max/Lamb> iestatijumu
vértibas ir mainijusas (iestatijumu vértibas: 100, 40).
* Lamb < Lmin / iestatijumu vértibas
Nolaizamaja izvélné atlasiet Lamb novértéjuma metodi. Lmin/Lamb > iestatfjumu
vértibas ir mainijusas (iestatijumu vértibas: 4, 1,5, 1, 0,67, 0,1).
Ambient Change
* Delta L'max (%)
levadiet maksimalo pielaujamo starpibu ka procentualu attiectbu (no 0 ITdz 100) starp
L'max un bazes vértibu.
+ Delta L'min (%)
levadiet maksimalo pielaujamo starpibu ka procentualu attiecibu (no 0 [idz 100) starp
L'min un bazes veértibu.
+ Delta(L'max/L'min) (%)
levadiet maksimalo pielaujamo starpibu ka procentualu attiectbu (no 0 ITdz 100) starp
L'max/L'min un bazes vértibu.
+ Delta Lamb (%)

Nolaizamaja izvélné atlasiet maksimalo pielaujamo starpibu (30 vai 25) starp Lamb un
bazes vertibu.
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+ Delta(L'max/Lamb) (%)

levadiet maksimalo pielaujamo starpibu ka procentualu attiectbu (no 0 ITdz 100) starp

L'max/Lamb un bazes vértibu.
Multi-monitor
+ Delta L'max (%)

levadiet maksimalo pielaujamo starpibu ka procentualu attiectbu (no 0 ITdz 100) starp

monitoru vértibam L'max.
+ Delta L'min (%)

levadiet maksimalo pielaujamo starpibu ka procentualu attiecibu (no 0 [idz 100) starp

monitoru vérttbam L'min.
+ Delta(L'max/L'min) (%)

levadiet maksimalo pielaujamo starpibu ka procentualu attiectbu (no 0 ITdz 100) starp

monitoru vérttbam L'max/L'min.
* (Lhigh-Llow)/(Lhigh+Llow) x 200 (%)

levadiet maksimalo pielaujamo starpibu ka procentualu attiecibu (no 0 [idz 100) starp

monitoru vértibam (Lhighest-Llowest)/(Lhighest+Llowest) x 200.

Piezime

+ Vairaku monitoru gadijuma var salidzinat viena modela monitorus.

7. Noklikskiniet uz “Grayscale”.

Atvérsies peléko tonu parbaudes iestatijumu ekrans. Konfigurégjiet kladu parbaudes

iestatijumus.

[& E1Z0_custom (Acceptance Test)

Test Outline Target Error Rate < %
Number of measurement point

Pattern * Formula for calculating error rate

Luminance

@ Target Error Rate < [ 10 ] % of

[] Grayscale chromaticity Delta u'v'
* Judgment target: More than 5.00cd/mA2

Uniformity [C] JNDs/Luminance interval

Grayscale

(3-256)

(Measurement result - Target value) / Target value x 100

GSDF

<

(0.0000~1.0000)

cancel “

+ Target Error Rate (%)

levadiet maksimalo pielaujamo klGdu Iimeni no 0 [idz 100, ja vélaties aprékinat mérka

klGdu ITmeni, nemot véra kltdas attiecibu pret mérijjumu vértibu (cd/m?). Turklat ievadiet
meérTjumu punktu skaitu ekrana diapazona no 3 un 256.

+ Target Error Rate (% no GSDF)

levadiet maksimalo pielaujamo kladu Iimeni no 0 [1dz 100, ja vélaties aprékinat,

izmantojot GSDF kltdu [Tmeni (kontrasta atbilde).
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— Pelékie toni Delta u'v'
Izgustiet maksimalo vértibu no delta u'v', kas aprékinats katram pelékajam tonim, un
maksimalo vértibu salidziniet ar noveértéjuma veértibu. levadiet novértéjuma vértibu
diapazona no 0,0000 idz 1,0000.

— JND / spilgtuma intervals
Izmériet 256 punktus un noveértégjiet, cik JND ir katrai peléko tonu starpibai. Katram
vienumam ievadiet novértéjuma vértibu no 0,0 Iidz 3,0.

8. Noklikskiniet uz “Uniformity”.
Atvérsies vienmériguma parbaudes iestatijumu ekrans. Noradiet mérijjumu lIimeni.

EIZO_custom (Acceptance Test)
Pt X
Test Outline Window size -
[ 10 | % (5-50)
Pattern Luminance Uniformity
) Gray Level 1 (204 | (0-255) (I
Luminance
(Lcorner-Lcenter)/Lcenter x 100 <
Grayscale @ (Lmax-Lmin)/(Lmax+Lmin) x 200 < [ 30 %
_) (Lmax-Lmin)/Lcenter x 100 <
Uniformity ™ GrayLevel 2 (26 ) (0-255) ]
) (Lcorner-Lcenter)/Lcenter x 100 <
@ (Lmax-Lmin)/(Lmax+Lmin) x 200 < | 30 %
(Lmax-Lmin)/Lcenter x 100 <

Color Uniformity -
Gray Level 1 (204 | (0-255) (I
M Deltauv' < (L0.0100 ] (0.0000-1.0000)

[] Multi-monitor

cancel “

* Window Size (%)
lestatiet mérijumu loga izméru no 5% Iidz 50%.

+ Spilgtuma vienmérigums
lestatiet spilgtuma vienmériguma klidas novéertéjuma standartu. Katrai no iestatitajam
peléko tonu vertibam var iestatit klidas novértéjuma standartu. Lai veiktu kladas
parbaudi, atzimejiet izvéles ratinu.

» Color Uniformity
lestatiet tonu klidas novértéjuma standartu. Lai parbauditu vairdkus savienotos
monitorus, atlasiet izvéles ratinu.

9. Noklikskiniet uz “OK”.
lestatijumi ir saglabati.
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4.3 KalibréSanas meérku iestatiSana
1. Kilikskiniet uz “Device List".

2. Pievienoto iekartu saraksta atlasiet monitora CAL parslégSanas rezZimu, kuram vélaties
iestatit kalibréSanas mérki.

RadiCS version s somusmses @==
Home Device List History List Action Options VvV @ v
Item Value
- H Computer
N CAL Switch Mode DICOM
‘BB Intel(R) HD Graphics 4600
N Calibration Target DICOM Part 14 GSDF [0.55¢d/m"2-500.00cd/m2] 7500K
i [l B1z0 Ri360
Current Lamb 0.00cd/m"2
i picom
D Baseline Value L'max=500.00cd/m”2, L'min=0.55¢cd/m*2, Lamb=0.00cd/m"2
D QC Guideline JESRA TR-0049 (JIS T 62563-2) Category I-A
0 Multi-monitor WEnable
Hybrid Gamma PXL [Clenabled
..... [VisrcE
Use/Comment (undefined)
----- M Tex
_ Backlight Meter Insufficient amount of data
4 EIZO RX360
- Backlight Status Backlight is stable
] picom
----- [V Custom
..... Vi srce
M Text
T e120 RadiLight

3. Noklik3kiniet uz “Calibration Target” saites.
Atvérsies kalibréSanas mérka iestatijumu ekrans.

4. lestatiet $adus vienumus un klikSkiniet uz “OK”.

Piezime

+ Derigie Lmax un Lmin vértibu diapazoni ir atkarigi no monitora modela.
*» Noklikskinot uz “Defaults”, jus varat atgriezt vértibu nokluséjuma meérka vértiba.

* Noraditas vertibas Lmax, Lmin un Lamb bazes vértibai pieméro $§adas situacijas (iznemot QS-
RL, DIN V 6868-57, DIN 6868-157 un ONR 195240-20 standartu gadijuma):

— Péc kalibréSanas.
— Kad no monitora tiek veidoti RadiCS SelfCalibration véstures ieraksti
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Target Value

Lmax [ 500.00 | cd/m”2

Lmin [ 0.60 | cd/m#2 [] SetLmin as low as possible
Color K

Display Function

@ DICOM Part 14 GSDF [] Lamb 0.00cd/mA2
() CIE

() Exp

() Log Linear

() Linear

() Native

() User Definable

“ Detail

m“

Target Value
lestatiet kalibréSanas mérka veértibu.

* Lmax
levadiet maksimalo spilgtuma mérka vértibu, iznemot apkartéjo spilgtumu.

* Lmin
levadiet minimalo spilgtuma mérka vértibu, iznemot apkartéjo spilgtumu.
Ja, mérot monitoru, vélaties iestatit mazako ieguto spilgtuma vértibu ka Lmin mérka
vértibu, parbaudiet “Set Lmin as low as possible”.

+ Color
Krasu monitora nolaizamaja izvelné atlasiet krasu temperatiras mérka vértibu.
Lai iestatitu toni (x: 0,2000 Iidz 0,4000, y: 0,2000 Iidz 0,4000), atlasiet “Custom”
(“Pielagots”).
Lai iestatitu LCD panela sakotnéjo krasu, atlasiet “OFF” (“IZSLEGTS”).

Uzmanibu

* Vienkrasas monitoram krasu iestatit nav iespéjams.

Display Function
Izvélieties DICOM displeja funkciju (peléko tonu raksturlielumi).

+ DICOM Part 14 GSDF
Sis iestatijums atbilst DICOM Part14.
Ja ir atziméta izvéles ratina “Lamb”, kalibréSana tiek izmantota apkartéja spilgtuma
vértiba.
Lmax + Lamb = maksimalais mérka spilgtums
Lmin + Lamb = minimalais mérka spilgtums
+ CIE
Izmanto displeja funkciju, kas atbilst CIE LUV un CIE LAB.
* Exp
Tiek izmantota jaudas funkcija. levadiet eksponentu (gamma vértibu) diapazona no 1,6
dz 2,4.
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* Log Linear
Tiek izmantota logaritmiski linedra funkcija.
* Linear
Tiek izmantota lineara funkcija.
* Native
Tiek izmantoti LCD panela vietgjo raksturlielumu iestatijumi.
+ User Definable
Failu varat izvéléties, noklikSkinot uz “Register”.

Detail
Noklikskiniet uz “Detail”, lai paraditu $adus vienumus:

+ Confirm the results after calibration
Péc kalibréSanas veiciet automatiskos mérijumus un apstipriniet pielagoSanas
rezultatus.

+ Calibrate using a Backlight sensor

Ja monitora ieblvétais apgaismojuma sensors ir izvéléts, tas tiek izmantots vienkarsaja
kalibréSana (spilgtuma un peléko tonu korekcija) (kalibréSana ar izgaismojuma
sensoru).

Uzmanibu

* Var izvéléties tikai tadu monitoru, kas saderigs ar RadiCS.

* Measurement Level
lestatiet aréja sensora kalibréSanas mérijumu precizitati.
— Low
Atziméjiet, vai vélaties saisinat mériSanas laiku. Mérijjumu precizitate ir samazinata.
— Standard
RadiCS nokluséjuma iestatijums. RadiCS standarta mérijumu precizitate.
— High
Atziméjiet, vai vélaties veikt kalibréSanu ar augstu precizitates limeni. Mértjjumu
pabeigSanai nepiecieSams ilgaks laiks.

Uzmanibu

+ Sadiem monitoriem iestatits ka “Standard”:
— LL580W
- LX1910
— LX550W
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4.4 Meriericu pievienoSana

lestatiet mérierices, kas savienotas ar RS-232C un kuras vélaties redzét testa iestatijumu
loga sensoru saraksta.

1. Sadala “Options” noklik3kiniet uz “Configuration”.
%EIZD
Options WV e v
Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving
Export settings
Atveérsies iestatijumu logs.
2. Klikskiniet uz “Sensor”.
[ Radics - [u] X
RadiCS vesons + sponsee §eza
Home Device List History List Action Vv Options WV e v
General The selected measurement devices are displayed in the "Select sensor” list when each test is executed
M cD-Lux
Registration Information [ x-Plus
[] ssm sensor
Schedule [J Ls-100
T Y::Zl;::ﬂsw:f;:::o;i:t!f::;iz:é device are connected, they are automatically displayed in the
- EIZO Sensor (Integrated Front Sensor/UX2 Sensor etc.)
User Mode - CAZ10/CA-310/CA410
- LX-Can
Hislory - CD mon
Ambient Light Watchdog - MAVOSPOT 2U5E
- RaySafe X2 Light
MAC Address Clone Integrated Front Sensor Setting
Ambient light cancellation () ON @ OFF
Atvérsies sensora iestatijumu ekrans.
Piezime

+ Visparéjais apgaismojums monitoru vairak ietekmés spilgti apgaismotas telpas (loti apgaismota
vide).

* Izmantojot monitoru ar iebavétu priek$&jo sensoru (piestiprinats uz slieditém), “Ambient light
cancellation” varat iestatit k& ON (IESLEGTS) vai OFF (IZSLEGTS). Lietojot monitoru vidg, kur
visparéja apgaismojuma ietekme ir izteikta, iestatiet kd “ON”. Tadéjadi apkartéja apgaismojuma
ietekmi var samazinat.

3. STm mériericém atziméjiet tas ierices izvéles ratinu, kuru vélaties redzét testa izpildes
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* SSM sensors
« LS-100

Piezime

» Mérierices, kas savienotas caur USB, sensoru sarakstam tiek pievienotas automatiski.

4. Klik8kiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.
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4.5 Ka izmantot planosanas funkciju

Ar planoS$anas funkcijas palidzibu testus un mérijumus var izpildit periodiski.

Uzmanibu

+ lebaveto priekd&jo sensoru (piestiprinatu pie slieditém) nevar izmantot atkariba no piestiprinama
panela aizsarga. Ja ieblveéto priekS€jo sensoru nevar izmantot, neiestatiet planoSanas grafiku, jo
konsistences testus un kalibréSanu regulari nevar izpildrt.

+ Ja uzdevumu grafiks ir konfiguréts saskana ar RadiNET Pro politiku, programma RadiCS grafiku
mainTtt nevarésit. Vienumi, kurus nevar maintt, tiks attéloti peléka krasa.

Atjauninot RadiCS versiju 5.0.12 vai jaunaku, nakamais planotais izpildes datums, kas paradas
grafika, var atskirties no grafika ieprieks registréta laika. Programmas RadiCS vai RadiNET pro
uzdevumu saraksta parbaudiet ndkamo planoto izpildes datumu un laiku (skatiet 5.9 Uzdevumu
parbaude [» 126]).

1. Sadala “Options” noklik3kiniet uz “Configuration”.
Atvérsies iestatijumu logs.

%EIZD
Options WV e v
Configuration
QC Guideline
Work-and-flow

Power Saving

Export settings

2. Klik8kiniet uz “Schedule”.

[& Radics - [u] X
RAdiCS v sn P
Home Device List History List Action WV Options Vv Q v

General Wl Enable schedule function
[] visual Check
Registration Information

vl consistency Test on the 1st of every month at 00:00 starting from Sat.
Schedule 01/01/2022
Execute test
Calibration
Sensor O
User Mode [] Hands-off Check
History Execution timing

@ On schedule
() Atlogon

Ambient Light Watchdog

MAC Address Clone

Labaja pusé atvérsies grafika logs.
3. Atziméjiet “Enable schedule function” izvéles ratinu.
4. Atziméjiet izveles ratinu vienumam, kuram vélaties piemérot grafiku.
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Uzmanibu

* Izmantojot RadiCS LE, jus nevarésit veikt vizualo parbaudi un konsekvences testu.

5. Klik&kiniet uz “Change...”.

(& schedule X

@ Execute Test Show Alert

start date

| 01/01/2021 |

Execution Pattern

() Day () Week @ Month Year
Interval (1 | month

@ Date On the 1st

_) Day of the week On the first Friday

option

Automatically execute Calibration if monitor failed Luminance check and Grayscale check.

[[] Execute the pattern check of the consistency test together with the visual check after the scheduled
date.

Atvérsies grafika iestatiSanas logs.
6. Atlasiet Sablonu, kuru vélaties izpildt.
Izpildes saturs
Tikai konsekvences testa izpildes saturam iestatiet izpildito grafiku.
+ Execute Test
Atlasiet o vienumu, lai tests tiktu izpildits noraditaja izpildes datuma.

+ Show Alert™
Atlasiet So vienumu, lai iepriek$ pazinotu testa izpildes datumu. lestatiet, cik dienas
pirms testa tiks sanemts pazinojums.
"1 Darbu saraksta biis redzams nakamais testa izpildes datums. Tests netiek izpildits.
Izpildes Sablons
Atlasiet Sablonu, kuru vélaties izpildit grafikd paredzétaja laika.
Opcijas
» Automatically execute Calibration if monitor failed Luminance check and Grayscale
check.

Atziméjiet So izvéles ratinu, lai automatiski atkartoti izpilditu kalibréSanu un konsistences
testu, ja konsistences testa laika neizdevas spilgtuma vai peléko tonu parbaude (8T
opcija piemérojama tikai noteiktiem modeliem).

+ Execute the pattern check of the consistency test together with the visual check after the
scheduled date.

lestatot konsekvences testa palaiSanas grafiku, testa modela parbaude tiks veikta
vienlaikus ar vizualo parbaudi.

» Perform calibration if the Hands-off Check is failed
Atziméjiet 8o izvéles ratinu, lai atkartoti izpildttu kalibréSanu un automatiski izslégtu
parbaudi, ja izslegSanas parbaude nav bijusi sekmiga.

» Show Alert
lestatiet, cik dienas pirms planota izpildes datuma bls redzams bridinajums.

7. Klikskiniet uz “OK”.
8. PalaiSanas grafika loga atlasiet “Execution timing”.
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» On schedule
Uzdevums tiek izpildits noradttaja laika.

Uzmanibu

+ Ja laika, kad iestatita vizualas parbaudes palaiana, dators nav ieslégts, uzdevums tiks izpildits
uzreiz péc datora palaiSanas.
+ Pat ja ir atziméta “Automatically execute Calibration if monitor failed Luminance check and

Grayscale check.” izvéles ritina, gadijuma, ja SelfQC konstaté vienumus, kurus SelfQC testa
laikd nevar noteikt kd nesekmigi izpilditus, kalibréSana péc testa netiks veikta.

+ Atlogon
Uzdevums tiek izpildits, kad pirmo reizi piesakaties datora péc noradita datuma un laika.

Uzmanibu

+ Pat atkartoti pierakstoties un izrakstoties no programmas, uzdevums tiek izpildits tikai vienu reizi
diena.

9. Klikskiniet uz “Save”.
Grafiks tiek piemeérots.
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5 Monitora statusa parbaude

5.1 Uzdevumu izpilde

Var izpildit $adus uzdevumus:

Automatiska parbaude™

No monitora iegast informaciju par spilgtumu un novérté, vai pasreizéjais spilgtums tiek
parvaldits pareizi. Ja spilgtums tiek novértéts ka parak zems, atvérsies pazinojuma logs,
kura lietotaju [0dz mainit kalibréSanas iestatijumus un monitoru kalibrét.

Spilgtuma parbaude™

Veic melnbalto spilgtuma parbaudi.

Peléko tonu parbaude 2

Parbauda pelékos tonus.

Vienmériguma parbaude™

Parbauda visa ekrana krasu un spilgtuma vienméerigumu.

"1 Nevar izpildit $adiem monitoriem:
— LL580OW
— LX1910
— LX550W
2 RadiCS LE to izpildit nevar.
1. Sadala “Action” izvélieties izpildamo uzdevumu.
$ezo
Action W Options WV @ v
Hands-off Check
Luminance Check
Grayscale Check
Uniformity Check
Correlation
Illuminance Sensor Correlation
Color Match Calibration
Pattern Indication
Atveérsies testa iestatijumu logs.
2. Izpildiet ekrana redzamos noradijumus, lai veiktu iestatijumus, un péc tam noklikskiniet
uz “Proceed”.
Piezime
* Péc peléko tonu parbaudes un spilgtuma parbaudes noklikskiniet uz “Detail”, lai tiktu paradita
informacija par mérijumu rezultatiem. NoklikSkiniet ) | lai vélreiz izméritu atlasTto vienumu.
3. Noklikskiniet uz “OK”.
4. Paradas rezultatu logs. Klikskiniet uz “Finish”, lai atvértu “Home”.
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Piezime

 Noklikskiniet uz “Result” saites, lai atvértu parskatu.

 Noklikskinot uz “Comment” saites, varésiet atvért komentarus.
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5.2 Manuala spilgtuma mériSana

Atver mériSanas logu un manuali méra spilgtumu.

Uzmanibu

* RadiCS LE to izpildit nevar.

1. Sadala “Action” atlasiet “Pattern Indication”.

Action W

Hands-off Check

Luminance Check

Grayscale Check

Uniformity Check

Correlation

Illuminance Sensor Correlation
Color Match Calibration

Pattern Indication

Options WV

émzn
®

Atveras Sablona noradisanas logs (Pattern Indiciation).

2. Lai atvértu mérijumu logu, nolaizamaja izvélné atlasiet “Monitor” un “CAL Switch Mode”.

RQdICS Version 5. | About RadiCs oo
Home Device List History List Action WV Options WV @ v
Monitor | EIZO RX360 [V  cALswitch Mode [ Dicom [»]
Pattern Indication
() Test pattern @ Measurement Pattern
Measurement Window Color Background Color
W Grayscale M Grayscale
(255 | (] )
Display Position | Center ™|
Manual Measurement
Sensor | UX2 Sensor V]
Date [ Monitor [ cAL Switch Mode | Luminance (cd.. [ x y

Uzmanibu

Parvietojiet RadiCS logu uz monitoru, kas nav monitors, kura tiek paradits mérijumu logs.

3. Sadala “Pattern Indication” atlasiet “Measurement Pattern”.
Tiek paradits vienums mérijumu loga iestatiSanai manualas mérisanas gadijuma.
4. lestatiet “Measurement Window Color” un “Background Color”.

Noklikskiniet uz “Display”, lai skatitu iestatito ekranu.
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1]

5. Nolaizamaja izvélné atlasiet “Display Position”.
6. Klikskiniet uz “Display”.
Atvérsies mérijumu logs.
7. Klikskiniet uz “Measure”.
Ja ir pievienotas vairdkas mérierices, “Sensor” nolaiZzamaja izveélné atlasiet mérierici.
Kad méridana ir pabeigta, bus paraditi mérijjumu rezultati.

Uzmanibu

« Mérijumiem nevar izmantot iebGvétu priek$&jo sensoru vai manuélo ievades sensoru.
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5.3 Sablona paradisana / faila eksportésana

Uzmanibu

* Nevar veikt programma RadiCS LE.
* Modelis tiek izvadits 8 bitos.

5.3.1 Sablona noradi$ana

Lauj paradit modela attélu uz monitora vai visu pievienoto monitoru ekrana. ST funkcija
parada tikai izvéléto modeli, un tai nav iestatiS8anas vai modela parbaudes iespéju.

1. Sadala “Action” atlasiet “Pattern Indication”.

éEIZﬂ

Action WV Options W @ ~

Hands-off Check

Luminance Check

Grayscale Check

Uniformity Check

Correlation

Illuminance Sensor Correlation
Color Match Calibration

Pattern Indication

2. Lai radrtu Sablonu, nolaizamaja izvélné atlasiet “Monitor” un “CAL Switch Mode”.

RadiCS vervens  mmoszcs @0
Home Device List History List Action WV Options W @ v
Monitor | EIZO RX360 [V  cAL switch Mode [ DICOM [v]

Pattern Indication

@ Test Pattern () Measurement Pattern
Black DIN Uniformity Gray Horizontal Grayscale Horizont: JESRA Clinical Image
d
@ [] Dpisplay on all monitors
JIRA CHEST-QC LCD Adjust ADC LCD Adjust ADC(for Shades of RGB Special QC m
LX470) | Export
Manual Measurement
Sensor | UX2 Sensor [wv]
Date | Monitor | CAL Switch Mode Luminance (cd... | x y

3. Sadala “Pattern Indication” atlasiet “Test Pattern”.

4. Izvélieties ta Sablona attélu, kuru vélaties paradrtt, un noklikskiniet uz “Display”.
Izvélétais Sablona attéls bis redzams pa visu ekranu.
Atziméjot “Display on all monitors” izvéles ratinas, Sablona attéls bls redzams visos
monitoros.
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Uzmanibu

« Atlasiet vienu Sablonu, kuru vélaties redzét uz ekrana. Ja ir atlasiti vairaki Sabloni, neviens no
tiem nebdls redzams.

5. Lai atgrieztos iepriek3€ja loga, ar peles kreiso pogu noklikSkiniet uz paradita Sablona.

5.3.2 Sablona faila eksportésana

Sablona faila saglabagana ir funkcija, kas paredzéta $ablona attélu eksportésanai no
programmas RadiCS. Attélus iesp&jams eksportét DICOM vai Bitmap formata.

1. Sadala “Action” atlasiet “Pattern Indication”.
2. Nolaizamaja izvélné atlasiet “Monitor” un “CAL Switch Mode”.
3. Sadala “Pattern Indication” atlasiet “Test Pattern”.

4. Atlasiet eksportéjama Sablona attélu un noklikskiniet uz “Export”.
Atvérsies testa Sablona eksportéSanas logs.

Piezime

+ Varat atlasit vairdkus modela att€lus, izmantojot talak noraditas metodes.

— Noklikskiniet uz vairakiem attéliem, turot nospiestu taustinu Ctrl.
Tiks atlasiti visi attéli, uz kuriem noklikskinajat.

— Noklik8kiniet uz diviem attéliem, turot nospiestu taustinu Shift.
Tiks atlastti visi attéli, uz kuriem noklikSkinajat, un attéli starp tiem.

5. Izvelieties Sablona attélu iz8kirtsp&ju un attéla formatu un noklikkiniet uz “Save”.
Varat izvéleties vairakas izSkirtspégjas.

[ Test Pattern Export Settings X
Resolution
W 1280x1024 [] 1024x1280 [] 1600x1200 [ ]| 1200x1600
[] 1920x1080 [ ] 1920x1200 [ ] 1536x2048 [ | 2560x1440
w| 2560x1600 [ ] 2048x2560 [ | 3280x2048 [ | 4096x2160
[] 3840x2160 [] 4200x2800 [ ] 5120x2880
[] custom
Image Format
@ DICOM Bitmap
Test Pattern Resolution Patient ID (0010,0020) Patient's Name (0010,0010) Study Description (0008,1030)
Black 1280x1024 RadiCs V3.0.4 Black 1280 x 1024 (8-bit)
Black 2560x1600 RadiCs V3.0.4 Black 2560 x 1600 (2-bit)
Save
-
* Resolution

Izvélieties Sablona eksportéjamo attélu iz8kirtsp&ju. I1zvéloties “Custom”, varat noradit
jebkuru izSkirtspéju no 1 lidz 5120.

+ Image Format
Izvélieties attéla formatu.

— DICOM™
— Bitmap
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"1 |zvéloties “DICOM”, varésiet redigét $adus vienumus:
— Pacienta ID (0010,0020)
— Pacienta vards (0010,0010)

— Izmekléjuma apraksts (0008,1030)
6. Noradiet saglabasanas vietu un faila nosaukumu un noklikskiniet uz “Save”.

Tiks izveidots fails ar Sablona attélu.
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5.4 Krasu kalibréSana starp monitoriem (Color Match
Calibration)

Krasas var saskanot starp diviem monitoriem, monitora krasas atsauces vizuali pielagojot
monitora krdsam un veicot kalibréSanu, pamatojoties uz pielagoto statusu.

Uzmanibu

+ Vienkrasas monitoriem 31 funkcija nav pieejama.
+ KalibréSanu nevar veikt Mac operétajsistéma un programma RadiCS LE.
* Nevar izpildit $adiem monitoriem:

— LL580W

— LX1910

— LX550W

+ Gan atskaites monitora, gan monitora, kas japielago, priekslaikus veiciet kalibréSanu, uzstadot
vienu un to pasu kalibréSanas merki.

1. Pievienojiet mérierices.

Piezime

» Var izmantot Sos sensorus:
— UX2 sensors
— Konica Minolta CA-210
— Konica Minolta CA-310
— Konica Minolta CA-410

2. Sadala “Action” atlasiet “Color Match Calibration”.

éElzﬂ

Action W Options W @ v

Hands-off Check

Luminance Check

Grayscale Check

Uniformity Check

Correlation

Illuminance Sensor Correlation
Color Match Calibration

Pattern Indication

Atvérsies monitora izvéles logs.
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3. lzvelieties monitoru, kas paredzéts krasu saskano8anai, un CAL parslégSanas reZzimu.

— Base monitor
Nolaizamaja izvélné atlasiet krasu saskanoSanas atsauces monitoru un CAL
parslégsanas rezZimu. Atlasiet “Other monitor”, lai kd bazes monitoru izmantotu
monitoru, kas savienots ar citu datoru.

— Target monitor
Nolaizamaja izvéIné atlasiet monitoru, kas paredzéts krasu saskano$anai, un CAL
parslégsanas rezimu. Var izvéléties tikai tadu krasu monitoru, kas ir saderigs ar
programmu RadiCS.

4. NoklikSkiniet uz “Next” (“Talak”).
Tas pats attéls tiks paradits 3. darbiba atlasitaja monitora, un paradisies krasu
manualas pielagoSanas logs.

Uzmanibu

+ Ja 3. darbiba sadala “Other monitor” izvélaties “Base monitor”, attéls bls japarada manuali.

* Var izvéléties tikai tos CAL parslégSanas rezimus, kas ir uzstaditi ka parvaldibas mérki.

5. Veiciet krasu saskanoSanu.
Apstipriniet attélus, kas paradas “Base monitor” un “Target monitor”, péc tam no
deviniem siktélu atteliem atlasiet siktélu, kura krasa visvairak atbilst bazes monitora
krasai.

| | —— | —

Piezime

« Siktélus ieteicams paradit arf citos monitoros, kas nav bazes monitors un mérka monitors. STs
darbibas var izpildit pat tad, ja siktéli tiek paraditi bazes monitora vai mérka monitora, tacu
stktélu krasa var bat nepiemérota un traucét krasu saskanosanu.

+ “Target monitor” redzama attéla krasa parveidosies par atlasita siktéla attéla krasu. Parbaudot
to, krasu noreguléjiet.

Siktéla attéla krasu variantu daudzumu mainit, bidot “Adjustment amount” indikatoru.

“Adjustment trace” ir redzams pielagojuma traséjums. KlikSkiniet uz “Reset”, lai atiestatitu
pielagojuma saturu.

+ Péc nokluséjuma ka atsauces attéls ekrana tiek paradits “JESRA Clinical Image” Lai mainttu
attélu, nolaizamaja izvélné atlasiet attélu.

+ Lai krasu saskano$anai izmantotu Sablonus jebkada peléko tonu liment, atlasiet “Gray pattern”
un ievadiet peléko tonu vertibu.

+ Lai krasu saskano$anai izmantotu testa modeli, kas nav atrodams RadiCS, atlasiet “User
pattern” un péc tam atlasiet “Change...”. Atlasiet failu, kuru vélaties paradtt.
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6. Noklikskiniet uz “Next” (“Talak”).
Atvérsies kalibréSanas izpildes logs.

[ radics - u] X
1 Monitor Selection 2 Manual Color 3 Execution options 4 Proceed Calibration 5 Finish
Adjustment

Tester

5 =
A A A
Tester-3 Tester-2 Tester-1
Select sensor

Target gray level
Calibrate with entered gray value. Enter your desired gray value.

Grayvalue [ 255 |

7. Atlasiet “Tester”.
Lai testétaju registrétu, klikskiniet uz + un veiciet registraciju.

Tester
+ —
| |
Tester-3 Tester-2 Tester-1

Uzmanibu

* levadttais testétaja vards nedrikst bat garaks par 31 rakstzimi.

Piezime

* Nokluséjuma iestatijumos ka testétajs tiek noradits lietotdjs, kurs ir pierakstijies operétajsistéma
(lietojot Mac, testétaja vards var tikt paradits ka “RadiCS”). Lai testétaja vardu mainitu,
registréjiet testétaju, izmantojot jaunu vardu, un péc tam dzésiet sakotnégji registréto testétaju.

Atlasiet dzeSama testétaja ikonu un klik8kiniet uz = , lai to dzéstu.

« lespé&jams registrét ne vairak ka 10 testétajus. Ja ir registréti 10 testétaji un vélaties registrét
jaunu, izdzésiet retak izmantotu testétaju un regdistréjiet jauno.

+ Ja administratora reZima pamata iestatijumu loga opcija “Register task tester” ir atspgjota,
registrétais testétajs netiks saglabats. Sada gadijuma testétajs redzés tikai to lietotaju, kas ir
pierakstijies operétajsistéma. Ja registréto testétaju vélaties izmantot nakamajam testa,
iespéjojiet opciju “Register task tester” (skatiet 8.4 RadiCS pamata iestatijums [ 179]).

8. lzvélieties mérierici “Select sensor” nolaizamaja izvélné.

Piezime

 Jair pievienots CA-210, CA-310 vai CA-410, atlasiet “Manual Measurement”.

9. Noradiet vélamo peléko tonu vértibu, ko vélaties izmantot krasu saskano$ana.
levadiet peléko tonu vertibu.
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10. NoklikSkiniet uz “Proceed”.
Monitora ekrana atvérsies kalibréSanas zinojums un mérijumu logs. Mérfjumu loga
pievienojiet mérierici un noklikSkiniet uz “Proceed”. Lai veiktu mérijumus, izpildiet
monitora ekrana redzamos noradijumus.

11. Atvérsies apstiprindjuma logs.
Klikskiniet uz “Finish”, lai paraditu “Home”.
Lai vélreiz izpilditu krasu atbilstibas kalibréSanu, atziméjiet mérka monitora izvéles
ratinu un noklikskiniet uz “Retry”.

1 Monitor Selection 2 Manual Color 3 Execution options 4 Proceed Calibration 5 Finish
Adjustment

Color Match Calibration Result

[T Monitar [ cALSwitch Mode [ Result [ Remarks I
¥ Eexzo rzeo | picom | @passea | Max Error Rate -3.45% |

To retry the operation. select the monitor, and then click “Retry”.
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5.5 lzgaismojuma meéritaja / izgaismojuma stavokla parbaude

Izmantojot $1s divas funkcijas, tiek uzraudzits monitora statuss un tiek paradtti rezultati:

Uzmanibu

* Nevar izpildit $adiem monitoriem:
— LL580W
— LX1910
— LX550W

5.5.1 lzgaismojuma kalposanas laika parbaude

Noveérté monitora kalpo3Sanas laiku (atlikuSo laiku, kura monitoru iesp&jams izmantot ar
ieteicamo spilgtumu) un parada izgaismojuma statusu.

1. Kilikskiniet uz “Device List”.

ROdICS Version 51 I About RadiCs §=em
Home Device List History List Action W Options Vv @ v
u H ErmErar Item Value
Location {undefined) > (undefined) > (undefined)
BB Inel(R) H

Manufacturer

Mode

Serial Number

os

[ custom
- v sRGB
A Texe

- erzo Raditighe

2. Mérka monitoram atlasiet CAL parslégSanas rezimu.
Izvélieties CAL parslég8anas reZimu, kura var veikt testu. Ekrana labaja panelt bas
redzama CAL parslégSanas reZima informacija.

3. Sadala “Backlight Meter” varat parbaudit izgaismojuma kalpo$anas laiku.
Ja paredzamais kalpo3anas laiks ir pieci gadi vai Tsaks, bls redzamas paredzamas
atlikusas dienas.

Uzmanibu

» Paredzamo kalpoSanas laiku nevar paradtt, ja darbibas laiks ir 500 stundas vai mazaks vai
darbibas laiks péc atiestatiS$anas (atiestatiSanu var veikt, ekrana “Backlight Meter” (“Fona
apgaismojuma mérisana”) noklikSkinot uz “Reset” (“Atiestatit”) vai mainot kalibréSanas mérka
vértibu Lmax) ir 500 stundas vai mazak.
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Piezime

 Noklikskiniet uz saites, lai paraditu paredzamo kalpoSanas laiku. Sarkanais fona laukums
diagramma norada, ka izgaismojuma stavokla vértiba ir zemaka par slieksni.

[& Backlight Meter X

Morethan5
Year(s) |

S
El
5
5
@
il
i

7616 7617 7618 761
Usage Hours (H)

“

7620

©

5.5.2 lzgaismojuma statusa parbaude

No monitora iegist informaciju par spilgtumu un paradama, kads lidz Sim péc kalibréSanas
ir bijis spilgtuma statuss.

1. Klik3kiniet uz “Device List”.

RadiCS verions  smovemascs @ezn
Home Device List History List Action W Options @ v
Tt Val
4 H Computer = e
Location {undefined) > {undefined) = (undefined)
TN Intel(R) HD Graphics 4600
; Manufacturer
s [l e1z0 RX360
Model
[w] DIcom
O Serial Number
0 os
0O 1P Address 10.10.250.
Administrator {undefined)
W] srae
Service Provider {undefined)
P M Texe
4 [l E1zo Riz60
- ] D1com
O
W] Custom
- ] srGE
[ Texe

[ €120 RadiLighe

2. Mérka monitoram atlasiet CAL parslégSanas reZimu.
Izvélieties CAL parslégSanas rezZimu, kura var veikt testu. Ekrana labaja panelt bas
redzama CAL parslégSanas rezima informacija.

3. Sadala “Backlight Status” varat parbaudit izgaismojuma statusu.
Péc kalibréSanas bis redzams izgaismojuma statuss.

Uzmanibu

* Izpildot kalibréSanu, “Backlight Status” diagramma tiek atiestatita.
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Piezime

+ Noklikskiniet uz saites, lai redzétu izgaismojuma statusu ar diagrammu. Diagrammas sarkanais
izgaismojuma laukums, ka spilgtuma statuss péc kalibréSanas ir ievérojami mainijies. Saja
gadijuma ieteicams veikt kalibréSanu.

(& Backlight Status

7704 7706 7708 7710 7714

Usage Hours (H

oK
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5.6 Apgaismojuma skatiSana

5.6.1 Apgaismojuma mérisana

Uzmanibu

+ ST funkcija ir iespéjota tikai tad, ja sadalas “Options” apak$sadala “Configuration” ir atziméta
“Display illuminance” izvéles ratina. Stkaku informaciju skatiet Seit: 8.4 RadiCS pamata
iestattjums [» 179].

* Apgaismojumu var izmérit tikai tadam monitoram, kuram ir uzstadits apgaismojuma sensors
(iznemot MX270W/MX215).

+ Apgaismojums var ietekmét sensora mérijumu precizitati. Mértjumu laika sevisku uzmanibu
pievérsiet Siem faktoriem:

— Izmantojiet aizkaru vai tamlidzigu elementu, lai aizsegtu visus logus un lai telpa neiek|ttu
dienasgaisma.

— Parliecinieties, ka mérijumu laikd apgaismojums telpa nemainas.
— Meérijumu laika nenovietojiet seju vai priekSmetu tuvu monitoram, neskatieties sensora.

1. Klikskiniet uz “Home”.
2. KlikSkiniet uz “Measure”.

[ Radics - O X
RC!CIiCS Version 5 About RadiCs éem:l
Home Device List History List Action W Options e v

@ The current illuminance is 363.27 (Ix). m

170 f70 Q

Mx216 RX360 EIZ:

DICOM

Detect
Identify
i Acceptance Test D Visual Check . Consistency Test @ Calibration
v

Tiek mérits pasreiz€jais apgaismojums un tiek paradrts mérfjumu rezultats.

5.6.2 Apgaismojuma skatiSana

Ja ir iespéjots Ambient Light Watchdog, apgaismojumu méra, ieverojot noteiktus intervalus.
Ja to reiZu skaits, kuras apgaismojuma vértiba ir arpus pielaujama diapazona, parsniedz
iestatito numuru, vajadzibas gadijuma var paradit bridindjuma zinojumu.
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Piezime

* Apgaismojumu var izmérit tikai tadam monitoram, kuram ir uzstadits apgaismojuma sensors
(iznemot MX270W/MX215).

+ Ja monitoram, kuram ir uzstadits apgaismojuma sensors, veic $adus testus un mérijjumus, $1
funkcija uzrauga apgaismojuma mainu pirms un péc uzdevumu izpildes. Ja pirms un péc
uzdevuma izpildes apgaismojuma vértiba bdtiski mainas, tiks paradits bridinajums. Ja ir redzams
bridindjums, parbaudiet vidi, kura monitors atrodas, pieméram, visparéjo gaismu, un izmantojiet
apgaismojumu atbilstosa vidé.

— Sablona parbaude

— Spilgtuma parbaude

— Peléko tonu parbaude

— KalibréSana

— Korelacijas analize

— Vienmériguma parbaude

1. Sadala “Options” atlasiet “Configuration”.

éEIZI:I

Options Vv e v
Configuration
QC Guideline

Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies konfiguracijas logs.
2. KlikSkiniet uz “Ambient Light Watchdog”.

(& Radics - [m] b3
RAdiCS voort e G
Home Device List History List Action Vv Options Vv e v
General [ Enable Ambient Light Watchdog
Measurement Interval [ 30 | minutes
Registration Information Allowable Limits (000 ) i - (50000 ) Ix
[[] shows an alert when illuminance values fall outside the allowable limits and exceeds the set count
Schedule
Sensor Measurement Data

Date Allowable Limits Result Min Wax

User Mode

History

Ambient Light Watchdog

MAC Address Clone

Labaja ratt atvérsies Ambient Light Watchdog logs.
3. Atzimegjiet “Enable Ambient Light Watchdog” izvéles ratinu un iestatiet S$adus vienumus:
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* Measurement Interval
lestatiet intervalu, kura méra apgaismojumu.

» Allowable Limits
lestatiet pielaujama apgaismojuma augsé&jo un apaksé&jo robezu.

+ Shows an alert when illuminance values fall outside the allowable limits and exceeds the
set count
Ja St izvéles ritina ir atziméta, gadijumos, kad pielaujama diapazona parsniegSanas
reizu skaits ir lielaks par iestatito skaitli, tiks paradits bridinajums.

+ Count
lestatiet minimalo reiZu skaitu, kuru parsniedzot, tiek paradits bridingdjums.

Piezime

» Noklikskiniet uz “Measure”, lai nekavéjoties méritu apgaismojumu neatkarigi no “Measurement
Interval ” iestatita reizu skaita.
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5.7 lebuveta priekséja sensora korelacijas analize

Ja testa tiek izmantots iebuvétais priekS€jais sensors, periodiski javeic sensora korelacijas
analize ar mérierici. Korelacijas analizé iesp&jams aprékinat pareizo monitora stavokli
centralaja dala no integréta priek5€ja sensora mérisanas dalas.

Uzmanibu

+ Var izpildit tikai monitoriem, kuriem ir uzstadits iebavéts priek$€jais sensors.
* Nevar izpildit $adiem monitoriem:

— LL580W

- LX1910

— LX550W

1. Pievienojiet mérierices.

Piezime

» Var izmantot Sos sensorus:
— UX2 sensors
— CA-210
— CA-310
— CA-410
— SSM (var izmantot tikai vienkrasas monitoriem)

2. Sadala “Action” atlasiet “Correlation”.

@Elzﬂ

Action W Options WV @ v

Hands-off Check

Luminance Check

Grayscale Check

Uniformity Check

Correlation

Illuminance Sensor Correlation
Color Match Calibration

Pattern Indication

Atvérsies korelacijas analizes izpildes logs.
3. Izvélieties testétaju.
Lai testétaju registrétu, klikskiniet uz = un veiciet registraciju.

Tester

-+ —

& ;;_l ;:_l

Tester-3 Tester-2 Tester-1
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Uzmanibu

* |levadttais testétaja vards nedrikst bt garaks par 31 rakstzimi.

Piezime

» Nokluséjuma iestatijumos ka testétajs tiek noradits lietotajs, kurs ir pierakstijies operétajsistéma
(lietojot Mac, testétaja vards var tikt paradits ka “RadiCS”). Lai testétaja vardu mainrtu,
registréjiet testétaju, izmantojot jaunu vardu, un péc tam dzésiet sakotnégji registréto testétaju.
Atlasiet dzeéSama testétaja ikonu un klikSkiniet uz = , lai to dzéstu.

« lespé&jams registrét ne vairak ka 10 testétajus. Ja ir registréti 10 testétaji un vélaties registrét
jaunu, izdzésiet retak izmantotu testétaju un registréjiet jauno.

+ Ja administratora reZima pamata iestatijumu loga opcija “Register task tester” ir atspéjota,
registrétais testétajs netiks saglabats. Sada gadijuma testétajs redzés tikai to lietotaju, kas ir
pierakstijies operétajsistema. Ja regdistréto testétaju vélaties izmantot nakamajam testa,
iespéjojiet opciju “Register task tester” (skatiet 8.4 RadiCS pamata iestatijums [» 179]).

4. zvelieties korelacijas analizes mérki.

Target monitor
@ Al Monitor

(2]
Failures anly (1] EIZO R¥360
(2]

EIZO RX360

User setting

Uzmanibu

+ Korelacijas analizi var veikt tikai tad, ja CAL parslégSanas rezims, kura var veikt testus un
meérTjumus, ir noradits ka kontroles mérkis.

« All
Korelacijas analize tiek veikta visiem paslaik pievienotajiem monitoriem ar iebavétiem
priek&é&jiem sensoriem.

+ Failures only
Korelacijas analizi veic tiem monitoriem, kuri kada no testiem uzradijusi nesekmigu
rezultatu.

+ Atlasei no monitoru saraksta

Monitoru saraksta ir redzami visi paslaik pievienotie monitori, kuriem ir iebtveéti.
priek$éjie sensori. Atziméjiet ta monitora izvéles ratinu, kuru vélaties testét.

Piezime

+ Ja no monitoru saraksta tiek izveléts korelacijas mérkis, “User setting” tiek izvéléts neatkarigi no
iestatljumu satura.

5. Nolaizamaja izvélné atlasiet mérierici.
6. Noklikskiniet uz “Proceed”.
Monitora ekrana paradisies korelacijas analizes zinojums un mérijumu logs.

7. Instaléjiet mériSanas ierici, izlidzinot to mértfjumu loga centra, un noklikSkiniet uz
“Proceed”.

Tiek uzsakta korelacijas analize.

Uzmanibu

+ Korelacijas analizi ar SSM sensoru var izpildit tikai tad, ja tiek izmantots vienkrasas monitors.
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8. Noklikskiniet uz “OK”.

122

Paradas rezultatu logs. Klikskiniet uz “Finish”, lai paraditu “Home” ekranu.

1 Execution options 2 Proceed Correlation 3 Finish

Correlation Result

[ Maritor

[ Remarks

| EIZO RX360

‘ Finished.
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5.8 Apgaismojuma sensora korelacijas analize

Veiciet monitora apgaismojuma sensora un fotometra korelacijas analizi. Ar fotometra
palidzibu korelacijas analizes laika iesp&jams labot klimes.

Uzmanibu

* To var izpildtt tikai monitoriem, kuriem ir apgaismojuma sensors.

1. Sadala “Action” atlasiet “llluminance Sensor Correlation”.

%Elzﬂ

Action W Options W @ A4

Hands-off Check

Luminance Check

Grayscale Check

Uniformity Check

Correlation

Illuminance Sensor Correlation
Color Match Calibration

Pattern Indication

Atvérsies apgaismojuma sensora korelacijas analizes izpildes logs.
2. lzvélieties testétaju.
Lai testétaju registrétu, klikskiniet uz = un veiciet registraciju.

Tester

+ —

& ;;_l Qg_l

Tester-3 Tester-2 Tester-1

Uzmanibu

* levadttais testétaja vards nedrikst blt garaks par 31 rakstzimi.

Piezime

* Nokluséjuma iestatijumos ka testétajs tiek noradits lietotajs, kurs ir pierakstijies operétajsistéma
(lietojot Mac, testétaja vards var tikt paradits ka “RadiCS”). Lai testétaja vardu mainrtu,
registréjiet testétaju, izmantojot jaunu vardu, un péc tam dzésiet sakotnéji registréto testétaju.

Atlasiet dzeSama testétaja ikonu un klikSkiniet uz = , lai to dzéstu.

* lesp&jams registrét ne vairak ka 10 testétajus. Ja ir registréti 10 testétaji un vélaties registrét
jaunu, izdzésiet retak izmantotu testétaju un registréjiet jauno.

+ Ja administratora rezZima pamata iestatijumu loga opcija “Register task tester” (“Registrét
uzdevuma testétaju”) ir atspgjota, registrétais testétajs netiks saglabats. Sada gadijuma testétajs
redzeés tikai to lietotaju, kas ir pierakstijies operétajsistéma. Ja registréto testétaju vélaties
izmantot nakamajam testa, iespé&jojiet opciju “Register task tester” (“Registrét uzdevuma
testétaju”) (skatiet 8.4 RadiCS pamata iestatijums [» 179]).
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3. Izvélieties korelacijas analizes meérki.

Target monitor

@ All

Monitor

(2]
Failures only (1]
(2]

User setting

Uzmanibu

+ Korelacijas analizi var veikt tikai tad, ja CAL parslég8anas rezims, kura var veikt testus un
meérTjumus, ir noradits ka kontroles mérkis.

< All
Korelacijas analize tiek veikta visiem pas$laik pievienotajiem monitoriem ar
apgaismojuma sensoriem.

+ Failures only
Korelacijas analizi veic tiem monitoriem, kuri kada no testiem uzradijusi nesekmigu
rezultatu.

+ Atlasot no monitoru saraksta

Monitoru saraksta ir redzami visi paslaik pievienotie monitori, kuriem ir iebdvéti.
apgaismojuma sensori. Atzimé&jiet ta monitora izvéles ratinu, kuru vélaties testét.

Piezime

+ Ja no monitoru saraksta tiek izvéléts korelacijas mérkis, “User setting” tiek izvéléts neatkarigi no
iestatljumu satura.

4. Klik8kiniet uz “Proceed”.
Monitora ekrana paradisies korelacijas analizes zinojums. Lai uzlabotu korelacijas
analizes precizitati, $aja brid1 viss ekrans klids melns.

5. Izmériet monitora displeja apgaismojumu, izmantojot fotometru, un ievadiet vértibu. Lai
atjaunotu apgaismojuma sensoru stavoklT pirms korekcijas, iespéjojiet izvéles ratinu
“Reset illuminance sensor correlation” (“Atiestatit apgaismojuma sensora korelacijas
analizi’).

E llluminance Sensor Correlation X

Execute the Illuminance Sensor Correlation for EIZO RX350-AR .
Enter the measured value using an external illuminance sensor, then click
"Proceed".

Reset illuminance sensor correlation

JIx

Cancel

6. Klikskiniet uz “Proceed”.
Tiek uzsakta korelacijas analize.
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7. Klikskiniet uz “OK”.
Atvérsies rezultatu logs. Klikskiniet uz “Finish”, lai atvértu “Home”.

1 Execution options 2 Proceed Illuminance Sensor 3 Finish
Correlation

Tlluminance Sensor Correlation Result

[ Monitor [ Remarks ]

‘ EIZO RX350-AR ] Finished. l ‘

Finish
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5.9 Uzdevumu parbaude

Saraksta varat parbaudtt izpildamos uzdevumus un uzdevumus, kurus planots izpildit.

1. Ar peles labo pogu noklikSkiniet uz RadiCS ikonas pazinojumu zona un noklikSkiniet uz
“Open Job List”.

RadiC5
Open Job List

Tiek paradits uzdevumu saraksta ekrans.

[ Radics - 0 ®

Execution timing A | Monitor CAL Swit... Job Tester Duration Status

08/01/2022 00:00 EIZO MX216 DICOM Consistency Test RadiC5(Scheduled) |- Unexecuted
Piezime

* Lai uzdevumu atceltu, izvélieties uzdevumu, nospiediet labo peles pusi un atlasiet “Cancel”.
(Uzdevumus, kas tiek izpildtti, atcelt nevar)

« Jatiek atcelts planots uzdevums, izpildamo uzdevumu grafika tiek registréts uzdevums ar tuvako
izpildes laiku. Lai izdzéstu planoto darbu, atspéjojiet RadiCS planosanas funkciju vai iestatiet
RadiNET Pro politiku uz “Not Applicable” (“Nav piemérojama”).

+ Ja izmantojat monitoru, kuram ir pievienots vai iebtvéts RadiLight, jis varat mainit RadiLight
iestatijumus izvélné, kas tiek paradita, noklikSkinot ar peles labo pogu uz ikonas RadiCS.
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6 Ka izmantot energijas taupi$anas funkciju

Uzmanibu

- Saja sadala aprakstitas funkcijas nevar izmantot, izmantojot Mac datoru vai $adus monitorus:
LL580W;
LX1910;
LX550W.

. Saja nodala minétas funkcijas var izmantot péc RadiCS aizvérSanas. Péc iestatiSanas aizveriet
programmu RadiCS. Funkcijas nevar izmantot programmas RadiCS darbibas laika.

6.1 Energijas taupisanas funkcijas izmantosana (Backlight
Saver)

RadiForce sérijas monitori vai dazi FlexScan EV sérijas monitori lauj iesp&jot Backlight
Saver. Tadégjadi ir iesp&jams pagarinat monitora kalpo$anas laiku. Izmantojot Backlight
Saver, monitoram uz noteikto laiku automatiski tiks iestatits energijas taupi$anas rezims.

Energijas taupi$anas reZima statuss RadiForce sérijas monitoriem un FlexScan EV sérijas
monitoriem ir at3kirigs.

» RadiForce sérijas monitori: Powered off (Izslégts)
* FlexScan EV sérijas monitori: Low luminance (zems spilgtums)
1. Sadala “Options” atlasiet “Power Saving”.

@EIZU
Options W @ v

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Tiek paradits energijas taupi$anas logs.
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2. Klikskiniet uz “Backlight Saver”.

RQdIC:S3 Version 5 About RadiCs

Home Device List History List Action WV Options Vv

|
]@ Power Saving functionalities will be available once the RadiCS window is closed.

Backlight Saver Master Power Switch

=ol+

Status Status  [OFF|

==
® -

Atvérsies Backlight Saver logs.

Piezime

* Ratina bls redzams pasreiz€jais iestatijums.

3. Atziméjiet “Enable Backlight Saver” izvéles ratinu.

€S RadiCS
RCICIiCS Version 3 About RadiCs
Home Device List History List Action W Options W

@ The EIZO RadiForce monitor automatically runs the power saving mode and the backlight turns off at the set timing.

] Enable Backlight Saver

éElzl:l
® -

Execution timing
Synchronize with the screen saver

Use the screen saver included in the operating system.

") Use the Backlight Saver screen saver
Wait minutes

) Run the Backlight Saver function when the application is not in use.

Except monito
) Run the Backlight Saver function when not in use.

minutes

") Use Presence Sensor to run the Backlight Saver function when the operator is not present.

or is required

Options
@ Reduce brightness (EIZO FlexScan series monitors)

Rate of brightness lowering %
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4. |zvélieties, kad monitoram ieslégt energijas taupiSanas rezimu.
Synchronize with the screen saver

Kad ekransaudzét3js ir aktivizéts, monitoram tiek ieslégts energijas taupi$anas rezims.
Koltdz peli vai tastattru izmantosit, energijas taupi$anas reZims tiks partraukts.

a) Atlasiet “Synchronize with the screen saver”.
b) lestatiet laiku, kad ekransaudzétajs ir aktivizéts.

+ Use the screen saver included in the operating system.
Monitoram tiek ieslégts energijas taupiSanas reZims ar operétajsistémas
ekransaudzétaja iestatito Wait.

» Use the Backlight Saver screen saver
lestatiet Wait, pirms tiek aktivizéts ekransaudzétsjs.

Piezime

+ Jair atlasits “Use the Backlight Saver screen saver”, $aja ekrana iestatits Wait tiek atspogulots
operétajsistémas ekransaudzétaja “Wait”.
Turklat tas tiek automatiski iestatits uz EIZO Backlight Saver ekransaudzétaju. Varat ar' iestatit
darbibas opcijas (novietojumu, atrumu un tekstu).

Run the Backlight Saver function when the application is not in use.

Kad visas registrétas lietojumprogrammas ir pabeigusas darbu, monitoram ieslégsies
energijas taupiSanas rezims. Ja tiek palaista kada no registrétajam lietojumprogrammam,
darbiba energijas taupi$anas rezima tiks partraukta.

Uzmanibu

» Kad méerka monitora jauda ir izslégta, peles kursors parvietosies uz monitoru, kura ir redzama
uzdevumijosla.

a) Atlasiet “Run the Backlight Saver function when the application is not in use.”.

b) Noklikskiniet uz “Register”.

Atveérsies logs “Application Registration”.

c) sadala “Register applications” atlasiet lietojumprogrammu un noklikskiniet uz “Add”;

Piezime

+ Ja esat registréjies “IEXPLORER” vai “MICROSOFTEDGE”, $adi varat noradtt jebkuru URL:
Sadala “Applications already registered” izvélieties “IEXPLORER” vai “MICROSOFTEDGE”.
Atziméjiet “Register URL” izvéles ratinu un noklikskiniet uz “Register”.

“URL Registration” loga redzamaja teksta lodzina ievadiet URL un klikskiniet uz “Add”.
Klikskiniet uz “OK”.

URL tiks registréts.

* Var registrét vairakas lietojumprogrammas un URL.

L bh =

d) Noklik8kiniet uz “OK”.

e) Vajadzibas gadijuma iestatiet monitoru, kura vienlaikus ar lietojumprogrammu nedarbojas
energijas taupiSanas rezims.

“Except monitor” nolaizamaja saraksta izvélieties attiecigo monitoru.
Run the Backlight Saver function when not in use.

Ja pele un tastatira konkrétu laiku netiek izmantota, monitoram ieslégsies energijas
taupi$anas rezims. Kolidz peli vai tastatiiru izmantosit, energijas taupi$anas rezims tiks
partraukts.
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Atkartba no izmantota datora energijas taupi$ana var nedarboties kopa ar operétajsistémas
ekransaudzétaju. Ja ta, varat izmantot funkciju Backlight Saver, piemérojot So konfiguraciju.

a) Atlasiet “Run the Backlight Saver function when not in use.”.

b) Noradiet, cik ilgi ir jagaida (the Wait) Ildz monitoram ieslédzas energijas taupisanas
rezims.

Tekstlodzina ievadiet gaidiSanas laiku.

Use Presence Sensor to run the Backlight Saver function when the operator
is not present.

Ja kustibu sensori fiksé, ka lietotajs neatrodas pie monitora, monitoram ieslédzas energijas
taupiSanas rezims. Kad lietotajs atgriezas, energijas taupi$anas rezima darbiba tiek
partraukta.

a) Atlasiet “Use Presence Sensor to run the Backlight Saver function when the operator is
not present.”.

b) Noradiet, cik ilgi ir jagaida (the Wait) "dz monitoram ieslédzas energijas taupisanas
rezims.

Nolaizamaja izvelné atlasiet gaidiSanas laiku.

Uzmanibu

* To var izvéléties tikai tad, ja ir uzstadits kustibu sensors un iestatijums ir iestatits uz ON
(IESLEGTS). “Device List” monitora informacija iestatijumam “Presence Sensor” (*Klatbutnes
sensors”) atlasiet vértibu ON (IESLEGTS). (Informacija par monitoru [ 167])

+ Lai atceltu RadiCS SelfQC, kas tika palaists Backlight Saver funkcijas izpildes laika, nospiediet
monitora priekSpusé eso8o pogu. Jus to nevarat atcelt, darbinot tastattru vai peli.

« Ja vairaku monitoru konfiguracija ir uzstadits vairak neka viens kustibu sensors, monitors
parslédzas uz energijas taupiSanas rezimu tikai tad, kad visi klatbOtnes sensori konstaté, ka
lietotajs neatrodas pie monitora.

Piezime

+ Ja sensors nedarbojas pareizi, sadala “Wait” palieliniet gaidiS8anas laiku (ieteicamais gaidiSanas
laiks: vismaz 10 mindtes).

Ja tas joprojam nedarbojas pareizi, parliecinieties, ka:

— sensora priek$a nav objekts, kas atspogulo gaismu, pieméram, spogulis vai stikls;
— monitors neatrodas vieta, kas paklauta tieSiem saules stariem;

— monitora tuvuma ir ierice, kas izstaro infrasarkano gaismu / siltumu;

— sensora priek$a neatrodas neviens Skeérslis;

— monitors ir tirs. Ja tas ir netirs, notiriet sensoru ar mikstu dranu;

— jus sézat monitoram priek$a, un tas ir noliekts pareizaja lenkT, lai sensors varétu fiksét lietotaja
kustibas.

5. FlexScan EV sérijas monitoram atzimegjiet izvéles ratinu “Reduce brightness (EIZO
FlexScan series monitors)” (“Samazinat spilgtumu (EIZO FlexScan sérijas monitoriem)”)
un iestatiet monitora spilgtuma samazinasanas atrumu.

6. Klikskiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti
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6.2 Monitora ieslégSanalizslegSana vairaku monitoru
savienojuma

Ja tiek ieslégts/izslégts viens monitors, ieslédzas/izslédzas ar paréjie pievienotie EIZO
monitori.

1. Sadala “Options” atlasiet “Power Saving”.

éEIZﬂ
Options WV @ A4
Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Tiek paradits energijas taupi$anas logs.
2. Klikskiniet uz “Master Power Switch”.

RGdlCS Version 51 I About RadiCs @Em
Home Device List History List Action WV Options Vv @ N
|
]@ Power Saving functionalities will be available once the RadiCS window is closed
!

Backlight Saver Master Power Switch

=l

Status  [OFF| Status

Atvérsies Master Power Switch logs.

Piezime

* Ratina bas redzams pasreiz€jais iestatijums.
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3. Atziméjiet “Enable synchronize with power” izvéles ratinu.

4.

132

RQdICS. Version 5 About RadiCs

Home Device List

v Enable synchronize with power

History List

Action W

ez

Options Vv e v

@ This feature allows you to turn on/off all monitors connected to the PC by turning on/off the power of one monitor.

Save
R save |

Klik8kiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.
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7 Darbibas optimizéSana

Uzmanibu

» Mac datoros $aja sadala aprakstitas funkcijas nevar izmantot.

+ Saja nodala minétas funkcijas var izmantot péc RadiCS aizvér$anas. P&c iestati$anas aizveriet
programmu RadiCS. Funkcijas nevar izmantot programmas RadiCS darbibas laika.

» Pieejamas funkcijas ir atkarigas no izmantota monitora. Informacija par katras funkcijas un
monitora saderibu ir pieejama masu vietné. Dodieties uz www.eizoglobal.com un vietnes
mekléSanas lodzina ierakstiet “Work-and-flow”.

* Funkcijas, kas nav Mouse Pointer Utility, nav pieejamas $adiem monitoriem:
— LL580W;
- LX1910;
— LX550W.

7.1 PinP apaksloga (Hide-and-Seek) radiSana/slépSana
Ja monitors var paradit PinP apaks$logu, varat to radit un paslépt, izmantojot peli vai karsto
taustinu.
ParslegSana, izmantojot peli

Parvietojot peles raditaju uz PinP apaksloga parslégSanas poziciju, apakslogs tiek radits/
paslépts.

ParslégSana, izmantojot karsto taustinu
NospieZot noradtto taustinu, apakslogs tiek radits/paslépts.

Uzmanibu

* Neizvélieties tadu taustinu secibu, kas karstajam taustinam jau ir izmantota $adam funkcijam:

Point-and-Focus
Manual Mode Switch
Mouse Pointer Utility

Instant Backlight Booster
* RX440 monitoram PinP apakslogu nevar paradit vai paslépt, izmantojot peli.

+ 8o funkciju nevar izmantot, ja ir iesp&jota funkcija Mouse Pointer Utility.

1. Sadala “Options” atlasiet “Work-and-flow”.

@’Elzﬂ
Options W @ AV

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow

Power Saving

Export settings

Atvérsies Work-and-Flow logs.
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2. Klik3kiniet uz “Hide-and-Seek”.
RadiCS versions  ssouemascs @

Home Device List History List Action W Options W @ v

@ This function allows you to show/hide the PinP sub-window using the mouse or hotkey action.

M Enable Hide-and-Seek

Monitor | Display Position ‘ Switch position | Hotkey |
EIZO RX360 . | Upper Right ‘ Top center edge + Top right edge + ... | None |

T T T
Options

Wl show the hide butten in the sub-window
[] Automatically show the sub-window when the cursor moves into the screen configured as the PinP input source.

[] Automatically hide the sub-window when the cursor moves out of the sub window screen.

Save
A save

Atvérsies Hide-and-Seek logs.

3. Atziméjiet “Enable Hide-and-Seek” izvéles ritinu.
Atvérsies Hide-and-Seek iestatijumu logs.

Piezime

Ja “Enable Hide-and-Seek” izvéles ratina jau ir atziméta, veiciet kddu no $im darbibam, lai
paradrtu Hide-and-Seek iestatijumu logu.

— KiikSkiniet uz “Add”.
— Saraksta izvélieties konfiguréto monitoru un noklikSkiniet uz “Edit”.
Atveroties Hide-and-Seek iestatljumu logam, ekrana atvérsies apakslogs.
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4. lestatiet apakSloga radisanu.
Parslégsana, izmantojot peli
a) lzvélieties monitoru, kura vélaties redzét PinP apakslogu.
Nolaizamaja izveélné atlasiet monitoru.

1. Select the monitor to enable the PinP sub-window

2. Configure the PinP sub-window position

[ Upper Right v
Offset

Horizontal (H) | 0 | px

Vertical (V) [0 | px

3. Configure the mouse/hotkey operation of the PinP sub-window
| Mouse operation

Detection position  Click the dotted line shown in the figure to
configure the detection position.

Delay [ 0.5 | sec

] Hotkey

“

b) izvélieties PinP apaksloga radiSanas novietojumu.

— Loga radiSanas novietojums
Nolaizamaja izvélné izvélieties apaksloga novietojumu monitora.

— Offset
Noradiet attdlumu no ekrana malam Iidz apakSlogam. Tekstlodzina ievadiet vértibu.
PinP apakslogu var paradit, neizmantojot Windows uzdevumijoslu vai citus ekrana
malas redzamos panelus.

c) lzvélieties parslegsanas metodi.

Atziméjiet “Mouse operation” izvéles ratinu.

d) Izvélieties novietojumu, ko noteikt atlasitaja monitora.

NoklikSkiniet uz attéla noteikSanas apgabala, lai noraditu noteik8anas poziciju.

e) lestatiet aiztures laiku.
levadiet laiku apaksloga paradiSanai péc tam, kad peles raditajs tekstlodzina ir
parvietots uz noteik§8anas novietojumu.
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ParslegSana, izmantojot karsto taustinu
a) lzvélieties monitoru, kura vélaties redzét PinP apakslogu.
Nolaizamaja izvélné atlasiet monitoru.

1. Select the monitor to enable the PinP sub-window

2. Configure the PinP sub-window position

[ Upper Right V]
Offset

Harizontal (H) [0 | px

Vertical (V) | 0 | px

3. Configure the mouse/hotkey operation of the PinP sub-window
| Mouse operation

Detection position  Click the dotted line shown in the figure to
configure the detection position.

Delay | 0.5 | sec

] Hotkey

“

b) Izvélieties PinP apaksloga radiSanas novietojumu.

— Loga radiSanas novietojums
NolaiZzamaja izvelné izvélieties PinP apaks$loga novietojumu monitora.

— Offset
Noklikskiniet uz “Change...”, lai iestatitu attalumu no ekrana malam Iidz apaksSlogam.
Tekstlodzina ievadiet vértibu. PinP apaks$logu var paradit, neizmantojot Windows
uzdevumjoslu vai citus ekrana malas redzamos panelus.

c) lzvélieties parslegsanas metodi.

Atziméjiet “Hotkey” izvéles ratinu.

d) Noklikskiniet uz “Change...”.

Atvérsies karsto taustinu iestatfjumu logs.
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e) Noradiet karsto taustinu.
Kamér sadala “Hide-and-Seek” ir atlasits “Hotkey”, ievadiet taustinu, kas bis karstais
taustins.

Please enter the hotkey directly.
Functions with * cannot use a duplicate hotkey.

Function Monitor Hotkey

Piezime

+ Vienlaicigi var mainit arT citu funkciju karstos taustinus, iznemot tos, kas attiecas uz Hide-and-
Seek funkciju (So var dartt tikai, ja ir iespéjota mérka funkcija).

f) KlikSkiniet uz “OK”.
5. KlikSkiniet uz “Save”.
Sikaka informacija par iestatijumu ir pieejama Hide-and-Seek loga redzamaja saraksta.
6. lestatiet “Options” atbilstoSi preferencém.
— Show the hide button in the sub-window
NoklikSkinot vienreiz, tiks paradtta X poga, ar kuru apakslogu var paslépt.

lx """"""""" ]

— Automatically show the sub-window when the cursor moves into the screen
configured as the PinP input source.
Apakslogu var paradtt, kad peles kursors ekrana parvietojas uz apaksloga
novietojumu.

— Automatically hide the sub-window when the cursor moves out of the sub window
screen.
Apakslogu var paslépt, kad peles kursors parvietojas no PinP apaksloga uz laukumu
arpus ta.

7. Klikskiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.
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7.2 Datora parslégsana darbibai (Switch-and-Go)

Ja izmantojat monitoru, kura ir vismaz divas USB augSupejoS$as pieslégvietas, varat tas
parslégt, izmantojot peli vai karsto taustinu, un izmantot divus datorus, izmantojot vienu
tastatru un peli.

Ja Switch-and-Go un Signal Switch darbojas kopa, varésiet vienlaikus parslégties starp
vairakiem ieejas signaliem (skatiet 7.6 leejas signala parslégsana (Signal Switch) [» 151])

ParslegSana, izmantojot peli
Parvietojot peles kursoru uz USB parslégsanas novietojumu, dators uzsak darbu.

f | | Switch-and-Go slédza
pozicija (PC 1)
8 8 Switch-and-Go slédza
pozicija (PC 2)
— — — Video signals
USB
PC 2 PC 1

ParslégSana, izmantojot karsto taustinu
Nospiezot noradtto taustinu, dators uzsak darbu.

Uzmanibu

» Pirms 81s funkcijas izmantoSanas RadiCS nepiecieSams instalét divos datoros. Kvalitates
vadibas nollkos pievienojiet galveno datoru (PC 1) monitora “USB 1” vai “USB-C” (augSupejosa)
pieslégvietai. Stkaku informaciju skatiet monitora lietoSanas instrukcija.

Ja vélaties maintt datoru, kuram pieslégtas USB ierices, iepriek$ atvienojiet no monitora visas
datu glabasanas ierices, pieméram, USB atminas ierices. Pretgja gadijuma dati var tikt
pazaudéti vai bojati.

Neizvélieties tadu taustinu secibu, kas karstajam taustinam jau ir izmantota $adam funkcijam:

— Point-and-Focus

— Manual Mode Switch

— Mouse Pointer Utility

— Instant Backlight Booster

Monitoriem, kas aprikoti ar trim vai vairakam USB augSupejo$am pieslégvietam, Switch-and-Go
parslégSanai ieprieks jaizvélas divu pieslégvietu kombinacija. Parliecinieties, ka monitora
iestatljumu izvélné ir atlastta vélama pieslégvietu kombinacija (pieméram: USB 1 - USB 2) un ka
8Im pieslégvietam ir pievienoti USB kabeli.

Piezime

» Mérka datoru var parslégt, izmantojot monitora OSD funkciju un vismaz divas USB
augsSupejosas pieslégvietas.
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1. Konfiguréjiet 1. datora (PC 1) iestatijumus. Sadala “Options” izvélieties “Work-and-flow”.

%EIZD

Options WV e v

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies Work-and-Flow logs.
2. Klikskiniet uz “Switch-and-Go”.
RadiCS versons + aoassseace @eo

Home Device List History List Action WV Options Vv e A4

@ Switch-and-Go allows you to share one USB keyboard and mouse between two computers.

Wl Enable switch-and-Go

1. Select the monitor to which the mouse and keyboard are connected.

[ E1zo Rx360 [v]

2. Configure Transition Options

W Mouse operation

Specify the detection position.

Monitor | EIZO RX360 M

Detection position

Click the dotted line shown in the figure to configure the L
detection position.

Delay | 0.5 | sec

[] Hotkey

* In order to use the Switch-and-Go function, Switch-and-Go must be enabled and configured on another computer as well.

Save
. save |

Paradas logs Switch-and-Go.
3. Atziméjiet “Enable Switch-and-Go” izvéles ratinu.

4. lestatiet datora parslégSanas metodi.
Parslégsana, izmantojot peli
a) lzvélieties monitoru, kuram ir pievienota pele un tastatdra.
b) Izvélieties datora parslégSanas metodi.
Atziméjiet “Mouse operation” izvéles ratinu.
c) Noradiet peles noteik§anas poziciju.
— Monitor
Nolaizamaja izvélné atlasiet monitoru, kuram vélaties noradit parslégsanas poziciju.
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Piezime

+ Ja vairakos monitoros vélaties paradit signalus no 1. datora (PC 1), uzstadiet monitoru ta, lai tas
bitu savienots ar 2. datora (PC 2) monitoru.

( I | ) ]
@ @
= & — Video signals
L USB
PC2 PC1

— Detection position
Izvélieties poziciju, ko noteikt atlasitaja monitora. Noklikskiniet uz attéla noteikS8anas
apgabala, lai noraditu noteikSanas poziciju.

Piezime

* lespéjojot Hide-and-Seek, robezu starp PinP apakslogu un galveno ekranu var noradrit ka
parslégSanas poziciju.

d) lestatiet aiztures laiku.

Teksta lodzina ierakstiet laiku, kad japarsledz dators péc tam, kad peles kursors ir
parvietots noteikSanas pozicija.

Parslégsana, izmantojot karsto taustinu

a) lzvélieties monitoru, kuram ir pievienota pele un tastatdra.

b) Izvélieties datora parslégSanas metodi.

Atziméjiet “Hotkey” izvéles ratinu.

c) Klik8kiniet uz “Change...”.

Atvérsies karsto taustinu iestatijumu logs.
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d) Noradiet karsto taustinu.
Kamér sadala “Switch-and-Go” ir atlasits “Hotkey”, ievadiet taustinu, kas bus karstais
taustins.

Please enter the hotkey directly.
Functions with * cannot use a duplicate hotkey.

Function Menitor Hotkey

Piezime

+ Vienlaicigi var mainit arT citu funkciju karstos taustinus, iznemot tos, kas attiecas uz Switch-and-
Go funkciju (So var darft tikai, ja ir iesp&jota mérka funkcija).

e) Klikskiniet uz “OK”.
5. KlikSkiniet uz “Save”.

6. Konfiguréjiet 2. datora (PC 2) iestatijumus.
Paradiet 2. datora (PC 2) monitora ekranu un palaidiet RadiCS.

7. Paradiet logu Switch-and-Go, veicot 1. un 2. darbibu.
8. Atziméjiet “Enable Switch-and-Go” izvéles ratinu.

9. lestatiet datora parslég8anas metodi.
ParslégsSana, izmantojot peli
a) Atlasiet “Another Switch-and-Go Compatible Monitor”.
b) Izvélieties datora parslégSanas metodi.
Atziméjiet “Mouse operation” izvéles ratinu.
c) Noradiet noteikSanas poziciju un laiku, izmantojot tadu pasu proceddru ka 1. datoram
(PC 1).
ParslégSana, izmantojot karsto taustinu
a) Atlasiet “Another Switch-and-Go Compatible Monitor”.
b) Izvélieties datora parslégSanas metodi.
Atziméjiet “Hotkey” izvéles ratinu.
c) Noradiet karsto taustinu, izmantojot tadu pasu procedaru ka 1. datoram (PC 1).

Uzmanibu

+ lestatiet to paSu karsto taustinu ka 1. datoram (PC 1).

10. KlikSkiniet uz “Save”.
Tiek pieméroti iestatijumi.
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7.3 Fokusésanas uz ekrana dalu, kas ir jarada (Point-and-Focus)

Pieskirot patvaligi noteiktu CAL parsiégSanas reZimu peles kursora zona, iesp&jams
fokuséties uz to ekrana laukumu, kas ir jarada (lzcelt ekrana dalu). Turklat laukumus, kas
nav izcelti, izmantojot patvaligi noteiktu CAL parsiégSanas reZzimu, paradot ar tum8aku
iestatijumu, izcelto laukuma dalu iesp&jams redzét skaidrak.

Izcelto laukumu iespéjams nofiksét, un tas formu un izméru ir iespé€jams maintt.

Uzmanibu

* Neizveélieties tadu taustinu secibu, kas ka karstais taustin$ jau tiek izmantota citam Point-and-
Focus funkcijam.

+ 8o funkciju nevar izmantot, ja ir iesp&jots Instant Backlight Booster.

1. Sadala “Options” atlasiet “Work-and-flow”.

éEIZﬂ
Options WV @ v
Configuration
QC Guideline
Work-and-flow

Power Saving

Export settings

Atvérsies Work-and-Flow logs.
2. Noklikskiniet uz “Point-and-Focus”.
RadiCS veions  sscuemaacs =

Home Device List History List Action Vv Options Vv @ v

@ Highlight the area around the mouse pointer in your desired CAL Switch Mode.

] Enable Point-and-Focus

1. Assign a hotkey for toggling the highlighted area

|_None |
2. Set the initial shape of highlights.
(_Horizontal |
3. set the initial CAL Switch Modes for each area.
Hignight [ preview |

4. The following optional functions are available for the highlighted area.

Select active functions by using a combination of hotkeys and the mouse, and perform settings. Mouse operations are fixed.

Ttem Operation Detail

[ | Lock Highlighted area Shift | + Lefrclick

[ | unlock highlighted area Curl /| + Lefrclick

[} cked highlight areals) only Shift + Ctr IN/| + Left-click

[ | Adjust Size Shife + Ctrl [\| + Pointer-movement

[ | Toggle highlight types Cerl V| +Right: Horizontal, Symmetrical Rec...
O

Atvérsies The Point-and-Focus logs.
3. Atziméjiet “Enable Point-and-Focus” izvéles ritinu.

4. Sadala “1. Assign a hotkey for toggling the highlighted area” noklikSkiniet uz “Change...”.
Atvérsies karsto taustinu iestatijumu logs.
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5. Noradiet karsto taustinu.
Kameér sadala “Point-and-Focus” ir atlasits “Hotkey”, ievadiet taustinu, kas bas karstais
taustins.

Please enter the hotkey directly.
Functions with * cannot use a duplicate hotkey.

Menitor Hotkey

Cancel “

Piezime

+ Vienlaicigi var mainit arT citu funkciju karstos taustinus, iznemot tos, kas attiecas uz Point-and-
Focus funkciju (8o var dartt tikai, ja ir iespéjota mérka funkcija).

6. KlikSkiniet uz “OK”.
7. Sadala “2. Set the initial shape of highlights.” noklikskiniet uz “Change...”.
Atversies Highlight Shape Settings logs.

8. Noradiet sakotn&jo formu un izméru un noklikSkiniet uz “OK”.

Shape | Horizontal v IZI

Size [ 300 | px

| Preview | “
+ Shape

Izvélieties kddu no trim ekrana izceltd laukuma sakotnéjam formam.

Horizontal Symmetrical Rectangle Rectangle

+ Size

Noradiet izcelta laukuma izméru. (lestatiS8anas diapazons: no 20 Itdz 1000 pikseliem)
* PbyP Mode

Noradiet, kads bis izceltais laukums PbyP rezima.

Ja izvéles ritina ir atziméta, izceltais laukums ekrana tiks paradits tikai taja ekrana, kura
ir peles kursors. Ja izvéles ritina nav atziméta, izceltais laukums tiks paradits, Skérsojot
abus ekranus.

143



7 | Darbibas optimizéSana

Piezime

Noklikskinot uz “Preview”, ekrana varat parbaudit pasreizéjo iestatljumu statusu.

9.

Redzamaja Point-and-Focus iestatiet sakotnéjo CAL parslégSanas rezimu.

Highlight

Nolaizamaja izvélné atlasiet CAL parslégsanas rezimu, kas japieskir izceltajai ekrana
dalai.

Base

Nolaizamaja izvélné atlasiet CAL parslégSanas reZimu, kas tiks piemeérots ekrana
dalam, kas izcelSanas laika ir &rpus izceltas dalas.

Piezime

Atkariba no monitora modela var izvéléties “Dark Base”. Saja rezima izcelta dala tiek vél
izteiktak izcelta.

Noklikskinot uz “Preview”, ekrana varat parbaudtt pasreizéjo iestatfjumu statusu.

10.

Atzimegjiet izvéles ratinu, lai izmantotu So vienumu.
Item Operation Detail
Lock Highlighted area Shift A4
0] ghlighted area Crrl A4
Show locked highlight area(s) only Shift + Crr | + Lefr-click
Adjust Size Shift + Crr | + Pointer-movement
Toggle highlight types Crrl | + Right-click Horizontal, Symmetrical Rec..
|

Lock Highlighted area

Izcelta ekrana dala ir nofikséta eso3aja peles kursora pozicija.

Kad izcelta ekrana dala ir nofikséta, parvietojot peles kursora, tiks izceltas jaunas
ekrana dalas. Nofikséto izcelto ekrana zonu skaits ir ierobezots. Maksimalais skaits ir
atkarigs no monitora.

Unlock highlighted area
Fiksétas izceltas dalas tiek dzéstas. Ar peles kursoru atlasiet tas izceltas dalas, kuras
vélaties dzest.

Show locked highlight area(s) only

Tiek paradttas tikai tas izceltie ekrana laukumi, kas ir fikséti. Pat tad, kad peles kursors
tiek parvietots, izceltie laukumi paliek nemainigi.

Adjust Size

Ta izcelta laukuma izmérs, kas iet [1dzi peles kursoram, tiek palielinats/samazinats.
Izmérs tiek mainits, parvietojot peli, kameér ir nospiests 2. soll noteiktais modifikatora
tausting.

Uzmanibu

» Fikséta izceltd laukuma izméru nevar maintt.
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a) Noklikskiniet uz “Detail” saites.

Select highlight type shapes.

| symmetrical Rectangle | Rectangle

— L= ]
= B

Atvérsies logs “Highlight Type Toggle Settings”.

b) Atziméjiet, uz kuru formu vélaties parslégties, kad izmantojat formas mainu.
Varat izvéléties vairakas formas.

c) Klikskiniet uz “OK”.

Uzmanibu

» Fikséta izceltd laukuma formu nevar maintt.

Parslégt CAL parslégSanas rezimus

Ta izcelta laukuma CAL parslégSanas rezims, kas mainas I1dz ar peles kursu, tiek mainits.
CAL parslégSanas rezima iestatiSanas metode péc parslégsSanas ir Sada:

a) Noklikskiniet uz “Detail” saites.

Select an additional CAL Switch Mode for CAL Switch Mode
toggling.

| cAL1 v

b) Nolaizamaja izvéIné izvélieties CAL parslégSanas rezimu, kas japarslédz, veicot darbibu.
c) Klikskiniet uz “OK”.

Atveérsies logs “Toggling CAL Switch Modes”.

Uzmanibu

» Fikséta izcelta laukuma CAL parslégSanas rezZimu nevar maintt.

Piezime

+ NoklikSkinot uz “Defaults”, iestatijums tiek atiestatits sakotnéja stavoklr.

11.“Operation” nolaizamaja izvélné atlasiet tastatiras modifikatora taustinu.
Modifikatora taustina iestatiS8ana nosaka modifikatora taustina un peles darbibas
kombinaciju, kad tiek parslégta funkciju iespéjoSana/atsp&joSana. Peles darbiba ir
noteikta katrai funkcijai, un to nevar maintt.

12. Klikskiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti
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7.4 Automatiska CAL parslégSanas rezima nomaina (Auto Mode
Switch)

Lietotné registréjot CAL parslégSanas rezZimu , CAL parslégSanas rezZimu lietotné var
automatiski maintt.

Uzmanibu

« Monitori, kurus nevar savienot ar vairakiem monitoriem, nevar izmantot automatiska rezZima
mainas funkciju.

1. Sadala “Options” atlasiet “Work-and-flow”.

éEIZD
Options WV @ v
Configuration
QC Guideline
Work-and-flow

Power Saving

Export settings

Atvérsies Work-and-Flow iestatijumu logs.
2. Klikskiniet uz “Auto Mode Switch”.

RadiCS versons  seasesence ==

Home Device List History List Action W Options W @ v

@ The monitor CAL Switch Mode can be switched automatically along with the application being used.

W Enable Auto Mode Switch

[ switch the monitor displaying the application only

Application A | CAL Switch Mode

Default (CAL Switch Mode not registered in application) Not mode switching

<[KIKIKILKILKILILKILTK

Atvérsies Auto Mode Switch logs.
3. Atzimegjiet “Enable Auto Mode Switch” izvéles ratinu.

Piezime

» Vairaku monitoru konfiguracija, atziméjot “Switch the monitor displaying the application only”
izvéles ratinu, tiek parslégts tikai ta monitora CAL parslégSanas rezims, kura darbojas
programma. Ja lietojumprogramma tiek radita vairakos savienotos ekranos, CAL parslégSanas
reZims tiek parslégts monitora , kura lietojumprogramma tiek radita lielakaja rezZima.
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. Sasaistiet CAL parslégSanas reZimu ar lietojumprogrammu.

“CAL Switch Mode” nolaizamaja izvélné atlasiet CAL parslégSanas rezimu, ar kuru
lietojumprogramma ir jasasaista.

Application

Tiek paradita palaista lietojumprogramma. Lai sarakstam pievienotu
lietojumprogrammu, palaidiet to.

CAL Switch mode

Nolaizamaja izvélné ir pievienoto monitoru CAL parslégSanas rezima saraksts.

. Klik3kiniet uz “Save”.

lestatijumi tiks maintti.
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7.5 CAL parslégSanas rezima nomaina ekrana (Manual Mode
Switch)

CAL parslégSanas rezimu var nomaintt ekrana.

Uzmanibu

* Mode Switch logs neparadas, ja nav pievienoti nekadi saderigi monitori.
» Programmas RadiCS vai RadiCS LE darbibas laika rezima parslég$anas logs neatvérsies.

* Neizvélieties tadu taustinu secibu, kas ka karstais taustin$ jau tiek izmantots Mode Switch loga
atvérdanai.

Piezime

RX440

+ lestatot “PbyP”, galvenais logs un apaks$logs tiek parslégts uz atsevisku CAL parslégSanas
rezimu.

Izmantojot Hybrid Gamma vai ALT Mode, galveno logu un apakslogu nevar nomaintt uz
atseviSkiem CAL parslégSanas reZimiem.

Ja ir iestatits ka “PbyP”, izvéloties “Apply to identical models simultaneously”, galveno logu un
apakslogu parslédz uz vienu CAL parslégSanas rezimu.

Ja ir iestatits ka “PinP”, apaksloga CAL parslégSanas reZimu nomaintt nevarés.

7.5.1 Manuala CAL parslegSanas loga konfiguréSana
1. Sadala “Options” atlasiet “Work-and-flow”.

@EIZD
Options W @ \v4

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies Work-and-Flow logs.

148



Darbibas optimizéSana | 7

2. Klikskiniet uz “Manual Mode Switch”.

RadiCS version s soousmuacs

Home Device List History List Action Vv

@ Monitor CAL Switch Mode can be switched in the Mode Switch screen displayed on the monitor.
| Enable Manual Mode Switch

Hotkey | None J m

Display setting

e

Options Vv @ A

Select the CAL Switch Mode that displays on the Mode Switch screen for each model.

Monitor [ AL Switch mode

EIZO RX360 | DICOM, CAL1, CAL2, Custom, sRGB, Text

Atvérsies Manual Mode Switch logs.

3. Atzimgjiet “Enable Manual Mode Switch” izvéles ratinu.
Atvérsies karsto taustinu iestatijumu logs. Ja izvéles ratina ir atziméta, klikSkiniet uz
“Change...”.
4. Noradiet karsto taustinu.
Kameér sadala “Manual Mode Switch” ir atlasits “Hotkey”, ievadiet taustinu, kas bis
karstais taustins.
Please enter the hotkey directly.
Functions with * cannot use a duplicate hotkey.
e
Piezime
+ Vienlaicigi var maintt arT citu funkciju karstos taustinus, iznemot tos, kas attiecas uz Manual
Mode Switch funkciju (So var dartt tikai, ja ir iespéjota mérka funkcija).
5. Klikskiniet uz “OK”.
6. lestatiet CAL parslégSanas rezimu, kas attieciba uz katru modeli ir redzams Mode
Switch loga. Noklikskiniet uz iestatita modela “CAL Switch Mode” saites.
Atvérsies Manual Mode Switch radiSanas iestatijumu logs.
7. Atzimegjiet izveles ratinu, lai CAL parslég8anas rezims tiktu paradits Mode Switch loga.
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Piezime

Mode Switch loga redzamais CAL parslégSanas reZims ir iestatits modelu vienibas, tapéc to
nevar iestatit katram monitoram.

Saraksta ir redzami visi CAL parslégSanas reZzimi, tostarp tie, kas nav RadiCS parvaldibas mérki,
un tie, kas monitora puse iestatiti ka izlaizami.

. Klik8kiniet uz “OK”.
. Klikkiniet uz “Save”.

lestatijumi tiks maintti.

7.5.2 CAL parslégSanas rezima nomaina

1. Iziet no RadiCS.
Uzmanibu
» Pirms Mode Switch loga atvér§anas, jaiziet no programmas RadiCS.
2. levadiet karsto taustinu, ar ko tiek atvérts Mode Switch logs.
Atvérsies Mode Switch logs.
Mode Switch B
| Dbicom
Custom
Text
3. Parvietojiet Mode Switch logu uz ta monitora ekranu, kura CAL parslégSanas rezimu
vélaties mainit.
4. Noklikskiniet uz mainamo CAL parslégSanas reZzimu.
CAL parslegSanas reZims ir mainits.
Piezime

» Konteksta izvélne tiek paradita, ar peles labo pogu noklikSkinot uz virsrakstjosla esoSo Mode

Switch logu. Kontekstizvélné varésit:

— Lietot tam pasam modelim
Vairaku monitoru savienojuma izvéloties “Apply to identical models simultaneously” visu to
modelu CAL| parslégSanas rezims, kuru modelis ir tads pats, k& monitoram, kura redzams
logs “Mode Switch” (“Rezima parslég$ana”), var tikt parslégts vienlaicigi.

— Radisana mazaka izméra
Atlasot “Display at reduced size”, varésiet mainit loga “Mode Switch” (“Rezima parslégSana”)
izméru. Logam atveroties samazinata izméra, peles kursoru varésiet parvietot virs pogas, lai
skatitu CAL péarslégSanas reZima pogas nosaukumu.
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7.6 leejas signala parslegsana (Signal Switch)

Monitora ieejas signalu var parslégt ar tastattru (karsto taustinu) vai kopa ar funkciju
Switch-and-Go.

» Monitori, kas darbojas ar Switch-and-Go: GX560, MX317W, RX270, RX360, RX370,
RX570, RX670 un RX1270.

Uzmanibu

+ Karstie taustini nedarbojas $ados gadijumos:
— kalibréSanas laika;
— funkcijas SelfCalibration darbibas laik3;
— programmas RadiCS darbibas laika.
* Neizvélieties tadu taustinu secibu, kas karstajam taustinam jau ir izmantota §adam funkcijam:
— Point-and-Focus
— Manual Mode Switch
— Mouse Pointer Utility
— Instant Backlight Booster.

Piezime

+ Kad visos kopa savienotajos monitoros ir iestatits viens un tas pats karstais taustins, to
nospiezot, monitoros vienlaikus tiek aktivizéts registrétais iestatfjums.

+ AtseviSkos monitoros karstos taustinus iestatit nevar.

1. Sadala “Options” atlasiet “Work-and-flow”.

%Elzﬂ
Options W @ AV

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies Work-and-Flow logs.
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2. Noklikskiniet uz “Signal Switch”.
RGdlCS Version 5 I I About RadiCS =z

Home Device List History List Action W Options W @ v

I% Monitor input signals can be switched according to the hotkey or Switch-and-Go action.

] Enable signal switch
1. Select monitors and sets of input signals.

Select an input signal available on the monitor.

Monitor Input Signal 1 nput Signal 2

EIZO RX360 DP1 N/ DSUB1 ad

™
d

2. Select a timing to switch the Input Signal

@ Hotkey

() Interlock with Switch-and-Go

Atvérsies Signal Switch logs.
3. Atziméjiet “Enable Signal Switch” izvéles ratinu.
4. lzvélieties monitoru. Atziméjiet izvéles ratinu.
5. Nolaizamaja izvélné atlasiet ieejas signalu.

Uzmanibu

* Nolaizamaja izvélné ir arT signals, ko monitors neatbalsta. Ja ir izvéléts signals, kas monitora
neeksisté, monitoram var rasties signala kluda.

+ Lai parslégtu signalu kopa ar Switch-and-Go, elementam “Input Signal 1” izvélieties galvena
datora signalu.

Piezime

* Izmantojot noklus€juma iestatijumu, ekrana paslaik paradrtais signals tiek paradits elementam
“Input Signal 1”.

* Monitoriem, kas ir saderigi ar PbyP, nolaizamaja izvélné tiek paradttas art tas signalu
kombinacijas, kuras var paradit PbyP rezima.
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6. lzvelieties parslégSanas metodi.
Karstais taustins
a) Atlasiet “Hotkey” un noklikSkiniet uz “Change...”.
Atveérsies karsto taustinu iestatijumu logs.
b) Noradiet karsto taustinu.
Kamér sadala “Hotkey” ir atlasits “Signal Switch”, ievadiet taustinu, kas bls karstais
taustin8.

Please enter the hotkey directly.
Functions with * cannot use a duplicate hotkey.

Function Monitor Hotkey

None]

Piezime

+ Vienlaicigi var mainit arT funkciju karstos taustinus, iznemot tos, kas saistiti ar Signal Switch (tikai
tad, ja ir iesp&jota mérka funkcija).

c¢) Noklikskiniet uz “OK”.

Saslégs$ana ar Switch-and-Go

Uzmanibu

+ So iestatijumu veic galvena datora (PC 1) Switch-and-Go péc Switch-and-Go iestati$anas.

a) Atlasiet “Interlock with Switch-and-Go”.

7. Noklikskiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.
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7.7 Peles darbibas optimizéSana (Mouse Pointer Utility)

Peles kursoru var parvietot automatiski, ka arT iespéjams samazinat peles darbibas
noslogojumu gadijumos, kad ir savienoti vairaki monitori.
* Move the mouse pointer between Multi-monitor easily
Peles kursors var vienmérigi parvietoties starp monitoriem ar dazadu izSkirtspéju.

* Move the mouse pointer from the left or right edge of the desktop to the opposite edge
Kad peles kursors ir nonacis darbvirsmas labaja vai kreisaja mala, tas automatiski
parvietosies uz pretéjo malu.

* Move the mouse pointer to the center of the main monitor
Nospiezot iestatito karsto taustinu, peles raditajs parvietojas galvena monitora
(monitoru, kura redzama pazinojumu josla) centra tuvuma.

+ Display position of mouse pointer
Tiek pieSkirts karstais taustin$, kuru ievadot, animacijas veida tiek paradits peles
kursora novietojums.

Uzmanibu

+ Lai vienmérigi parvietotos starp vairakiem monitoriem, Windows operétajsistéma sakartojiet
skata sadalljumu augS$pusé vai apaksa.

« Sai funkcijai neizvélieties tadu taustinu secibu, kura karstais tausting jau ir pieskirts kadai citai
funkcijai.

+ Jair iespéjota Hide-and-Seek funkcija, ST funkcija nebis pieejama.

1. Sadala “Options” atlasiet “Work-and-flow”.

@EIZD
Options @ AV

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow

Power Saving

Export settings

Atvérsies Work-and-Flow logs.
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2. Klikskiniet uz “Mouse Pointer Utility”.

RadiCS' versions  + ssowemascs @em

Home Device List History List Action W Options W @ v

@ You can move the mouse pointer automatically and display the position of the pointer.

Pointer Movement

W Move the mouse pointer between Multi-monitor easily
[C] Move the mouse pointer from the left or right edge of the desktop to the opposite edge

v Move the mouse pointer to the center of the main monitor

Hotkey [ None | m

Pointer Position Indication

[] Display position of mouse pointer

Atvérsies Mouse Pointer Utility logs.
3. Atzimegjiet izveles ratinu, lai So funkciju iespéjotu.

Kad “Move the mouse pointer to the center of the main monitor” vai “Display position of
mouse pointer” ir atlasits, iestatiet karsto taustinu.

4. Klik8kiniet uz “Change...”.
Atvérsies karsto taustinu iestatijumu logs.
5. Noradiet karsto taustinu.

Kameér sadala “Move the mouse pointer to the center of the main monitor” vai “Display

position of mouse pointer” ir atlasits “Hotkey”, ievadiet taustinu, kas bus karstais
taustins.

Please enter the hotkey directly.
Functions with * cannot use a duplicate hotkey.

Function Menitor Hotkey
Move to home position * None
Pointer Position Indication * None|

Cancel “

Piezime

Vienlaictgi var maintt arT citu funkciju karstos taustinus, iznemot tos, kas attiecas uz Mouse
Pointer Utility funkciju (So var dartt tikai, ja ir iespé&jota mérka funkcija).

6. KlikSkiniet uz “OK”.
7. KlikSkiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.
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7.8 Displeja novietojuma pagrieSana atbilstosi uzstadiSanas
virzienam (Image Rotation Plus)

Jebkuras instalacijas novietojuma izmainas tiek konstatétas, lai pagrieztu ekrana attélu.

Uzmanibu

* Image Rotation Plus funkcija ir pieejama tikai tad, ja ir pievienots monitors ar gravitacijas sensoru
(attéla pagrieSanai/uzstadisanas virzienam).

+ Lai izmantotu funkciju Image Rotation Plus, monitora iestatljumus konfiguré&jiet Sadi:
— Ekrana izkartojums: skats viena ekrana (netiek izmantots PbyP vai PinP)

— “Orientation” (“Orientacija”): “Landscape” (“Ainava”)
Ja izmantojat GX340 vai GX240 monitoru, atlasiet “Landscape” (“Ainava”) vai “Portrait (SW)”
(“Portrets (SW)").

1. Sadala “Options” atlasiet “Work-and-flow”.

Options Vv @ N

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies Work-and-Flow logs.
2. Klik3kiniet uz “Image Rotation Plus”.

RleCS Version 5 [ [} About Redics Qe

Home Device List History List Action Options W @ v

% Detects any changes in the installation orientation and rotates the display orientation to the set orientation.
[ Enable Image Rotation Plus

Select the rotation direction type for the monitor.

@ The direction when rotating a vertical monitor to a sideways position is counterclockwise
rD
(C) The direction when rotating a vertical monitor to a sideways position is clockwise

Im

Atvérsies Image Rotation Plus logs.
3. Atziméjiet “Enable Image Rotation Plus” izvéles ratinu.
4. |zvélieties monitora pagrieSanas virziena veidu.
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5. Klikskiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.
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7.9 Monitora spilgtuma parslégsanas funkcija atbilstosi peles
kursora novietojumam (Auto Brightness Switch)

Tiek noteikts, vai peles kursors ir novietots monitora ekrana iekSpusé vai arpuse, un
spilgtums tiek automatiski parslégts.

Uzmanibu

« ST funkcija ir iespéjota tikai FlexScan EV sérijas monitoriem.

1. Sadala “Options” atlasiet “Work-and-flow”.

éEIZD
Options Vv @ N

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies Work-and-Flow logs.
2. Klikskiniet uz “Auto Brightness Switch”.

RC]dlCS Version 51 ' About RediCs ez

Home Device List History List Action WV Options Vv @ v

Detect whether the mouse pointer position is inside or outside of the monitor screen, and automatically switch the brightness. (Only for

EIZO monitors except for RadiForce series.)

W Enable Auto Brightness Switch

[ Monitor [ Brighmess
v | E1z0 Ev2ass | Inside Monitor: 61%. Qutside Monitor: 31%

Atveérsies Auto Brightness Switch logs.
3. Atziméjiet “Enable Auto Brightness Switch” izvéles ratinu.
4. Atzimeéjiet mérka monitoru izvéles ratinu.

5. Noklikskiniet uz “Brightness” saites.
Atversies Brightness Settings logs.
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6. lzvélieties spilgtumu.

Set the brightness (%) for when the mouse pointer is inside of the monitor screen and outside

of the monitor screen.

1] 10 20 30 40 50 &0 70 80 90 100
Inside Monitor .

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100
Outside Monitor .

“
— Inside Monitor

Spilgtums (%) tiek iestatits, ja peles kursors ir novietots mérka monitora ekrana.

— Outside Monitor
Spilgtums (%) tiek iestatits, ja peles kursors ir novietots arpus mérka monitora

ekrana.
7. Klikskiniet uz “OK”.
8. Klikskiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.
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7.10 Islaiciga spilgtuma palielinagana (Instant Backlight Booster)

Izmantojot karsto taustinu, varat uz laiku palielinat monitora spilgtumu. Tas ir efektivi, ja
vélaties uzlabot paradita attéla redzamibu.

Uzmanibu

Izmantojot o funkciju, pagaidu spilgtuma mainu var izvéléties starp maksimalo spilgtumu un
CAL pérslégSanas rezimu. Lai pareizi izmantotu funkciju, ievérojiet Sos principus:

— Maksimalais spilgtums: nav paredzéts monitora kvalitates kontrolei. Ta ir paredzéta, lai
palidzétu interpretét radiografiskos attélus. Ladzu, veiciet galigo diagnostiku, izmantojot CAL
parslégSanas rezimu, kas atbalsta kvalitates vadibu.

— CAL parslég8anas rezims: ieteicams izvéléties tadu CAL parslégSanas rezimu, kas ir saderigs
ar monitora kvalitates vadibu. Izvéloties CAL parslégSanas rezimu, kas neatbalsta kvalitates
vadibu, ir jaievéro tie pasi punkti, kas attiecas uz maksimala spilgtuma izvéli.

Parmériga S1s funkcijas lietoSana var rezultéties monitora izgaismojuma agrina kvalitates
zuduma. Izmantojiet $o funkciju tikai tad, ja tas patieSam nepiecieSams.

Funkcija automatiski izsleédzas péc tam, kad ta ir atstata vienu minati.
Redzamais CAL parslégSanas rezims nedarbosies rezima, kas nav saderigs ar kalibréSanu.

Sai funkcijai neizvélieties tadu taustinu sectbu, kura karstais taustin$ jau ir pieskirts kadai citai
funkcijai.
81 funkcija nav pieejama, ja ir iespéjota funkcija Point-and-Focus.

Piezime

Ja funkcija ir iesleégta, mérka ekrana bas redzams attiecigs lodzins.

1.
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Sadala “Options” atlasiet “Work-and-flow”.

@EIZD
Options W @ \v4

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies Work-and-Flow logs.
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2. Noklikskiniet uz “Instant Backlight Booster”.

€5 RadiCs
ROCIiCS Version 57 apout asiCs
Home Device List History List

@ Temporarily increasing brightness will improve the visibility of diagnostic images

v Enable Instant Backlight Booster

1. Assign a hotkey that toggles Instant Backlight Booster on and off.

[ None ] Change...

2. Select the action to apply when increasing brightness.

@ Set brightness to maximum

() Change to the CAL Switch Mode selected

Action WV

— (m)
e‘yslzn

Options WV e v

Atvérsies Instant Backlight Booster logs.

3. Atziméjiet “Enable Instant Backlight Booster” izvéles ratinu.

4. lestatiet karsto taustinu, ar ko ieslégt/ieslégt funkciju Instant Backlight Booster.

Noklikskiniet uz “Change...”.
Atveérsies karsto taustinu iestatfjumu logs.

5. Noradiet karsto taustinu.

Kameér sadala “Hotkey” ir atlasits “Instant Backlight Booster”, ievadiet taustinu, kas bas

karstais taustins.

Please enter the hotkey directly.
Functions with * cannot use a duplicate hotkey.

Function Monitor Hotkey

nstant Backlight Booster * None

“

Piezime

+ Vienlaicigi var mainit arT funkciju karstos taustinus, iznemot tos, kas saistiti ar Instant Backlight

Booster (tikai tad, ja ir iesp&jota mérka funkcija).

6. Noklikkiniet uz “OK”.

7. Spilgtuma palielinaSanas laika izvélieties darbibu.
— Set brightness to maximum
Tiek paradits monitora maksimalaja spilgtuma.
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Uzmanibu

+ Tadajadi ir iespéjams sekmigak interpretét radiografiskos attélus. So funkciju nav paredzéts lietot
diagnostika.

— Change to the CAL Switch Mode selected
Parslédzas uz CAL parslégSanas rezimu, kas izvéléts nolaizamaja izvélné.
Nolaizamaja izvélné tiek paradtti pievienoto un kalibréjamo monitoru CAL
parslégSanas reZimi. Izvélieties atbilstoSajam mérkim kalibréto reZimu.
8. Noklikskiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.
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7.11 Monitora spilgtuma pielagosana atbilstosi visparéjam
apgaismojumam (Auto Brightness Control)

Funkcija Auto Brightness Control automatiski pielago t& monitora spilgtumu, kas atbilstosi
videi, kura tas tiek lietots, ir iestatits teksta rezima.

Spilgtuma pielagosana atbilsto§am Iimenim mazina noslodzi acim un nogurumu.

Uzmanibu

» Pieejams tikai tiem monitoriem, kas ir saderigi ar RadiCS un kas iestatiti teksta rezima.

+ ST funkcija automatiski pielago teksta reZima iestatito monitoru spilgtumu, pamatojoties uz
visparéjo apgaismojumu un attélu lasiSanai paredzéto monitoru spilgtumu. Tas nozimé, ka pat
tad, ja visparéjais apgaismojums nemainas, spilgtums péc pielagosanas atskirsies atkariba no
attéla lasiSanai paredzéta monitora iestatijumiem un no ta, vai attéla lasiSanai paredzétais
monitors ir savienots ar to pasu datoru.

+ So funkciju nevar izmantot, ja monitoriem nav apgaismojuma sensoru.
+ 8o funkciju nevar izmantot talak noraditajas situacijas.
— RX440: ja ir iespéjota funkcija PinP.
— Monitoriem, kas nav RX440: ja ir iespéjota funkcija PinP un ir atvérts apakslogs.

1. Sadala “Options” atlasiet “Work-and-flow”.

@EIZD
Options W @ AV

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies Work-and-Flow logs.
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2. Klikskiniet uz “Auto Brightness Control”.

RadiCS verens:  somsmacs

Home Device List History List Action WV

@ The brightness of the monitor set to Text mode is automatically adjusted according to the ambient light.

] Enable Auto Brightness Control

Options WV e v

Atvérsies Auto Brightness Control logs.

3. Atziméjiet “Enable Auto Brightness Control” izvéles ratinu.
4. Klik8kiniet uz “Save”.
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8 RadiCS iestatijumu parvaldiSana

8.1 Datora un monitora informacijas parvaldiSsana

“Device List” lauj parvaldtt un redigét informaciju par savienoto datoru, videokarti, monitoru
(CAL parslégsanas rezims) un RadiLight.

Piezime

+ Opereétajsistétma Windows 11 vai Windows 10 programmatiras parametrs “Resolution”
(“Iz8kirtspéja”) var atSkirties no Windows vadibas panell redzama parametra “Screen Resolution”
(“Ekrana iz8kirtspéja”) vértibas. Tada gadijuma rikojieties $adi:

— Operétajsistéma Windows 11:
ievadiet atbilstoSo vértibu “Setting ” — “Sistéma” — “Displejs” — “Mérogs” — “Pielagota
mérogosana”.

— Operétajsistétma Windows 10:
ievadiet jebkuru vértibu sadalas “Papildu displeja iestatijumi” lauka “Pielagota mérogo$ana”,
kas atrodas sadala “Setting” — “Sistéma” — “Displejs”.

* Noklikskiniet uz “Identify”, lai monitora ekrana batu redzama informacija par konfiguréto monitoru
(razotajs, modela nosaukums un sérijas numurs).

8.1.1 Informacija par datoru
NoklikSkiniet uz datora nosaukuma, lai paraditu $adu informaciju par datoru.

RGd|CS Version 5 About RadiCs @‘mﬂ

Home Device List History List Action W Options WV @ v

Irem Value

4 E Computer
-EE3Intel(R) HD Graphics 4600

alE

Location {undefined) = (undefined) > (undefined)

Manufacturer

Mode!

Serial Number

il 60
T
DICOM
-0
O
- W] Custom
sRGB
- ] Texe
[ 20 RadiLight

Piezime

* Izveidojiet savienojumu ar RadiNET Pro, lai automatiski registrétu informaciju par to, kur dators ir
uzstadits.

Location

Parada informaciju par vietu, kur dators ir uzstadits (atraSanas vieta, nodala un kabinets).
Noklik§kiniet uz saites, lai paradrtu registracijas informacijas logu. Tadéjadi varési redigét
informaciju par datora uzstadiSanas vietu.
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Manufacturer
Parada datora raZotaja nosaukumu.

Model
Parada datora modela nosaukumu.

Serial Number
Parada datora sérijas numuru.

0s

Parada informaciju par datora instaléto operétajsistému.

IP Address
Parada datora IP adresi.

Administrator

Noklikskiniet uz saites, lai ievaditu datora administratora nosaukumu.

Service Provider

NoklikSkiniet uz saites, lai ievaditu datora pakalpojumu sniedzé&ja nosaukumu.

8.1.2 Informacija par videokarti

Noklikskiniet uz videokartes nosaukuma, lai paraditu Sadu informaciju par to.

RCldICS Version 5 ¥ About Radics &
Home Device List History List Action WV Options W @ v
It Val
4 H Computer = e
Manufacturer Intel Corporation
EERIntel(R) HD Graphics 4600
Serial Number undefined)
Driver igfx
0.12.10.3204
09/05/2018

[ Custom
[w] srGB
[ Texe

™ £1z0 Raditight

Piezime

numuru nevarésit ievadit manuali.

+ RadiCS var automatiski iegat informaciju par atseviskam videokartém. Tas nozimé, ka js sérijas

Manufacturer
Parada videokartes razotaja nosaukumu.
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Serial Number
Noklikskiniet uz saites, lai ievaditu videokartes sérijas numuru.

Driver
Parada videokartes draiveri.

Driver Version
Parada videokartes draivera versiju.

Installed on
Péc nokluséjuma parada datumu, kura RadiCS tika instaléta. NoklikSkiniet uz saites, lai
redigétu saturu.

Informacija par monitoru

NoklikSkiniet uz monitora nosaukuma, lai paraditu $adu informaciju par monitoru.
RadiCS' vercion s ssousneacs L

Home Device List History List Action WV Options @ N

Irem Walue
4 H Computer

- ¥ Intel(R) HD Graphics 4600

Asset Number {undefined)

Usage Time (Daily Average)

Installed on 10/17/2018

Connection UsB

Luminance Senser Integrated Front Senser

Presence Sensor

Tluminance Sensor Yes

Key Lock OFF

..... M Text

Size ininches 30.9
i [l E1zo RX1270 Hm
. Resolution 4200x2800 @ 20Hz
] picom

Meniter Type Color (Hardware Calibratian)

ubt

Radilight Area Radilight Area: ON, Brightness: 5

..... o Text

™ E1z0 RadiLight

Asset Number
Noklikskiniet uz saites, lai ievaditu monitora inventara numuru.

Usage Hours (H)
Parada monitora izmanto$anas laiku.

Installed on

Péc nokluséjuma parada datumu, kura RadiCS tika instaléta. Kad péc RadiCS instaléSanas
ir pievienots jauns monitors, tiks paradits datums, kura Sis jaunais monitors pirmo reizi tika
atpazits. NoklikSkiniet uz saites, lai redigétu saturu.

Piezime

+ Lietojot RadiNET Pro, monitora instalé$anas datums nemainisies pat tad, ja dators, kura tiek

lietota programma RadiCS, ir parslégts. Lai mainitu instaléSanas datumu, izmantojiet RadiCS.
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Connection
Parada monitora savienojumu.

Luminance Sensor
Ja monitora ir iebavéts spilgtuma sensors, paradda sensora nosaukumu.

Presence Sensor

Parada kustibu sensora iestatijumu NoklikSkiniet uz saites, lai atvértu kustibu sensora
iestatijumu logu, kura iestatijumus ir iespéjams mainit.

llluminance Sensor
Parada, vai monitora ir ieblvéts apgaismojuma sensors.

Key Lock

Parada taustinu blokéSanas funkcijas iestatijumu. NoklikSkiniet uz saites, lai paraditu
taustinu blokésanas iestatijumu logu, kura varésiet mainit iestatijumus.

Size in inches
Parada monitora izméru collas.

Resolution
Parada monitora displeja izSkirtspéju.

Monitor Type

Parada monitora tipu (krasu/vienkrasas monitors) un kalibréSanas veidu (aparatdras vai
programmatdras kalibréSana).

Piezime

+ Ja monitors ir saderigs ar programmu RadiCS, ar monitora starpniecibu tiek kalibréts aparatiras
spilgtums un displeja funkcijas. Ja monitors nav saderigs ar programmu RadiCS, ar videokartes
starpniecibu tiek kalibréta programmataras signala lTmena izvade.

uDlI

Parada monitora UDI (identifikatoru). Parada UDI tikai tad, ja monitors var iegat UDI
informaciju.

RadiLight Area

Ja monitora ir iebtvéts RadiLight, atveras ta iestatijumi. NoklikSkinot uz saites, tiks paradits
iebdveta RadiLight laukuma iestatijumu ekrans, kura jus iestatljumus varat maintt.

8.1.3.1 Monitora taustinu blokéSanas iestatljumu maina

Uzmanibu

* Izmainas var veikt tikai tad, ja monitoram, kas ir saderigs ar RadiCS, ir taustinu blokésanas
funkcija.
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1. Sadala “Device List” noklikSkiniet uz monitora nosaukuma.

RGdICS Version 5| | About RagiCs ==
Home Device List History List Action W Options W @ N
Item Value
4 H Computer
Asset Number fundefined)
-8 Intel(R) HD Graphics 4600
Usage Time (Daily Average) BH ()
Installed on 10/17/2019
Connection use
Luminance Sensor Integrated Front Sensor
Presence Sensor -
Uluminance Sensor Yes
Key Lock OFF
..... ] Texe
Size in inches 0.9
i [l E1zo Rx1270 m = -
Resolution 420042800 @ 20Hz
] picom
O Monitor Type Color (Hardware Calibration)
O Ut
RadiLight Arca RadiLight Area: ON, Brightness: 5
] Custom
..... ¥ src
..... M Texe
™ E120 RadiLight

Ekrana labaja pusé bis redzama informacija par monitoru.

2. Noklikskiniet uz “Key Lock” saites.
Atvérsies Key Lock (taustinu blokéSanas) iestattjumu logs.

3. Nolaizamaija izvélné atlasiet taustinu blokéSanas statusu.

Vienums Parslégi, kurus var blokét
IZSLEGTS Nav (visi parslégi ir iespéjoti)
Izvélnes blokésana Enter poga
Visparéja blokéSana Visas pogas, iznemot ieslégSanas pogu
Visparéja blokéSana (tostarp Visas pogas, tostarp ieslégSanas poga
ieslégSanas poga)

Uzmanibu

+ Atkariba no monitora pastav iespéja, ka dazi no vienumiem netiks paradrti.

+ Kalibréjot monitoru, kura tiek izmantota OFF taustinu blokéSana, taustinu blokéSanas funkcija
tiek iestatita ka “Menu Lock” vai “All Locks (including the power button)”. Lai veiktu regulétu
monitoru, nomainiet taustinu blokéSanu uz “OFF”.

Piezime

* AtseviSku monitoru gadijuma sadalu “Information” (“Informacija”) var apstiprinat pat tad, ja to

statuss ir “Menu Lock”.

4. Klikskiniet uz “OK”.
lestatijumi tiks maintti.

Informacija par CAL parslég$anas rezimu

NoklikSkiniet uz CAL parslég8anas rezima nosaukuma, lai paraditu informaciju par CAL
parslégSanas reZimu. Tapat, atzimégjot izvéles ratinu, parbaudi un mérijumus var veikt ka
objektu, ko parvalda RadiCS.
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Stkaku informaciju skatiet Seit: 4.1 lestatiet CAL parslégSanas rezima vadibas mérkus
[» 85].

RadiCS version s sumusases Q==

Home Device List History List Action WV Options @ A

Item Value
- H Computer
_ CAL Switch Mode DICOM

‘BB Intel(R) HD Graphics 4600

Calibration Target DICOM Part 14 GSDF [0.55cd/m*2-500.00cd/m*2] 7500K
i [l E1zo Riz60 E
Current Lamb 0.00cd/m*2
[v]picom

Baseline Value L'max=500.00ed/m?2, Limin=0.55cd/m*2, Lamb=0.00¢d/m2
QC Guideline JESRA TR-0049 (JIS T 62563-2) Category I-A
Multi-monitor WEnable
Hybrid Gamma PXL [CEnabled
Use/Comment (undefined)
Backlight Meter Insufficient amount of data
Backlight Status Backlight is stable

M Text

T £120 RadiLight

Uzmanibu

+ Katram monitoram var tikt radits atSkirigs vienums.

+ Ja CAL parslégSanas rezZims neatbalsta kalibréSanu, informacija par CAL parslégSanas reZimu
nebas redzama.

CAL Switch Mode

Parada CAL parslégSanas rezZima nosaukumu. Noklikskiniet uz saites, lai mainttu CAL
parslégdanas reZima nosaukumu.

Calibration Target

Parada kalibréSanas mérka vértibu. NoklikSkiniet uz saites, lai mainttu kalibréSanas mérka
vértibu. Stkaku informaciju skatiet Seit: 4.3 KalibréSanas mérku iestatisana [ 95].

Current Lamb
Parada visparéja spilgtuma veértibu.

Baseline Value

Parada bazes vertibu. NoklikSkiniet uz saites, lai paraditu bazes vértibas iestatijumu logu,
kura iesp&jams mainit bazes vértibu, méridanas datumu, lietotaju, kurs veic mérijjumu,
izmantota sensora nosaukumu un sensora sérijas numuru.

Uzmanibu

+ Batiba bazes vertiba nav jamaina. Bazes vértibu mainiet ar piesardzibu, jo §is izmainas var
manami ietekmét testa vai mérijjumu rezultatu.

QC Guideline

Parada, kuras kvalitates vadibas vadlinijas tika izmantotas pienemsanas vai konsekvences
testa.
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NoklikSkiniet uz saites, lai paraditu kvalitates vadibas vadlmiju iestatlijumu logu, kura
kvalitates vadibas vadlinijas ir iespéjams mainit. Sikaku informaciju skatiet eit: 4.2
Kvalitates vadibas vadliniju maina [> 86].

Multi-monitor

Atziméjot So izvéles ritinu, novértéjumu ir iesp&jams veikt, balstoties vairdku monitoru
attélos.

Uzmanibu

+ So funkciju nevar iespéjot ar kvalitates vadibas vadiinijam.

Hybrid Gamma PXL
Atzimejot izvéles ratinu, monitora tiek iespéjota Hybrid Gamma PXL funkcija.

Use/Comment
NoklikSkiniet uz saites, lai redigétu saturu.

Uzmanibu

* levaditajam tekstam jabadt ne vairak ka 20 rakstzimes garam.

Backlight Meter

Parada paredzamo monitora izgaismojuma kalpoSanas laiku. Noklikdkiniet uz saites, lai
diagramma apstiprinatu informaciju. Stkaku informaciju skatiet Seit: Izgaismojuma
kalpoSanas laika parbaude [» 114].

Backlight Status

Parada kads ir monitora izgaismojums péc kalibréSanas. Noklik3kiniet uz saites, lai
diagramma apstiprinatu informaciju. Stkaku informaciju skatiet Seit: 5.5 Izgaismojuma
méritaja / izgaismojuma stavokla parbaude [» 114].

8.1.5 Informacija par RadiLight

Kad ir izveidots savienojums ar RadiLight, informacija tiek paradita iericu saraksta.
NoklikSkiniet uz RadiLight nosaukuma, lai paraditu RadiLight laukuma (apgaismojosa dala
aizmuguré) statusu. NoklikSkiniet uz saites, lai mainttu RadiLight laukuma statusu.

Uzmanibu

+ Ja lietojat Mac, RadiLight informacija netiek radrta.
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8.1.5.1 RadiLight laukuma statusa maina
1. leriCu saraksta noklikskiniet uz RadiLight nosaukuma.

ROd|CS Version 3 About RadiCs ‘bmﬂ
Home Device List History List Action WV Options W @ v
Irem
4 H Computer S
B Intel(R) HD Graphics 46

..... M Text

IV E1zo RadiLight

Labaja ratt ir redzama informacija par RadiLight.

2. Noklikskiniet uz “Status” saites.
Atvérsies RadiLight laukuma iestatijumu logs.
Sim logam varat piek|at arT pazinojumu josla.
3. lestatiet RadiLight laukumu.

Perform RadilLight Area settings.
Settings are applied to all connected RadiLights.

RadiLight Area @ ON () OFF

1 10
Brightness .

* RadiLight Area

lestatiet RadiLight laukumu ka IESLEGTU/IZSLEGTU.
+ Brightness

Bidot indikatoru, iestatiet RadiLight laukuma spilgtumu.

Piezime

+ RadiLight laukuma spilgtums mainas I1dz ar indikatora vértibu.

4. Noklikskiniet uz <, kas atrodas RadiLight laukuma iestatijuma loga aug$éja labaja
start.

8.1.5.2 lebuvéta RadiLight laukuma iestatijumu maina

Ja izmantojat RadiLight, kas ir iebGvéts monitora, izpildiet talak noraditas darbibas, lai
mainTttu iestatijumus.
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1. leri€u saraksta noklikSkiniet uz ta monitora nosaukuma, kura iebivéts RadiLight.

Home

RGdiCS‘VE.siws About

RadiCs

Device List

History List

Action W

Options W

§pezn

@

4 H Computer

i [l e1z0 Ri360
..... | Dicowm

..... M Text

] picom

O

O

] Custom
..... ¥ src
..... M Texe

™ E120 RadiLight

-JEE¥ Intel(R) HD Graphics 4600

i [l E1zo Rx1270 m

Item

Walue

Asset Number

{undefined)

Usage Time (Daily Average)

BH()

Installed on

10/17/2019

Connection

UsB

Luminance Sensor

Integrated Front Sensor

Presence Sensor

lluminance Sensor

Key Lock

=] a’ '

FE

Size ininches

309

Resclution

4200x2800 @ 29Hz

Meniter Type

Color {Hardware Calibratian)

uDI

RadiLight Area

Radilight Area: ON, Brightness: 5

Ekrana labaja pusé bis redzama informacija par monitoru.

2. Noklikskiniet uz “RadiLight Area” saites.
Atveérsies logs, kura var maintt RadiLight laukumu.

Sim logam varat piek|dt arT pazinojumu josla.
. Konfigurgjiet RadiLight laukuma iestatijumus.

Perform RadiLight Area (Built-in) settings for RX1270

RadiLight Area @® ON () OFF () AUTO

1 10
Brightness .

Apply same settings for all Built-in RadiLight

RadiLight Area

leslédziet vai izslédziet RadiLight laukumu vai iestatiet to automatiskaja rezima. lestatot
automatisko rezimu, RadiLight laukums attiecigi ieslégsies vai izslégsies Iidz ar
monitora fona apgaismojumu.

Brightness

Bidot indikatoru, iestatiet RadiLight laukuma spilgtumu.

Apply same settings for all Built-in RadiLight
Tas tiek paradits, ja ir vairaki iebdvétie RadiLights. NoklikSkinot uz ta, jis varésiet
standartizét visu RadiLight laukumu iestatijumus.

Piezime

+ RadiLight laukuma spilgtums mainas lidz ar indikatora vértibu.
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8.2 Registracijas informacijas iestatiSana

lestatiet informaciju par organizaciju, kura ir instaléti RadiCS ka RadiCS registracijas
informaciju. levadito informaciju véstures funkcija izmanto parskatu generésanai.

Piezime

* Izveidojiet savienojumu ar RadiNET Pro, lai automatiski registrétu informaciju, kas konfiguréta
programma RadiNET Pro.

1. Sadala “Options” atlasiet “Configuration”.

Options W e A4
Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies konfiguracijas logs.
2. Klikskiniet uz “Registration Information”.

RadiCs - O x
RadiCS veson  sssaecs =0
Home Device List History List Action WV Options Vv Q v

General | organization (]
[ Address )(

Registration Information [ Phone Number Jl

| Location Jl

Schedule (" Department I

[ Room J(

Sensor
| Administrator I

History

Ambient Light Watchdog

MAC Address Clone

J
J
J
J
J
J
J
User Mode [ service Provider )( |
J
J
J
J
J
J
J
J

RadiCS (administratora rezims)
Labaja ratT bds redzama registracijas informacija.
3. lestatiet $adus vienumus:
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Piezime

+ Katrai vértibai jabat I1dz 128 rakstzimém garai.

» Vienuma nosaukumu var brivi pievienot tuk$a vienuma lauka. Lauka nosaukumam jabat ltdz 50
rakstzimém garam.

» Programmatira esoSos lauku nosaukumus nevar maintt.

Lietojot Active Directory, automatiski tiek ievaditi $adi vienumi:
— organizacija;

— adrese;

— uzstadiSanas vieta.

+ Organization
levadiet slimnicas nosaukumu vai tml.
+ Address
levadiet adresi.
* Phone Number
levadiet talruna numuru.
» Location
levadiet monitora uzstadiSanas vietu.
+ Department
levadiet nodalas nosaukumu, izmantojot monitoru.
* Room
levadiet tas telpas nosaukumu, kura tiek izmantots monitors.
* Administrator
levadiet monitora administratora vardu.
» Service Provider
levadiet informaciju par pakalpojumu sniedzéju, ar kuru sazinaties.
4. KlikSkiniet uz “Save”.
Informacija ir registréta.
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8.3 Savienojums ar RadiNET Pro

Seciba, kada tiek izveidots savienojums ar RadiNET Pro var atSkirties atkariba no
savienojosa RadiNET Pro tipa.

Seit ir aprakstitas RadiCS procediras, izveidojot savienojumu ar RadiNET Pro.

Informaciju par darbibam, kas jaizpilda, lai ieprieks iestatitu RadiNET Pro, skatiet RadiNET
Pro sistémas lietoSanas pamaciba.

Uzmanibu

+ lestatiana var atskirties, izveidojot savienojumu ar RadiNET Pro Enterprise / RadiNET Pro Web
Hosting. Stkaku informaciju skatiet sistémas lietoSanas pamaciba.

Ar RadiNET Pro savienoto monitoru grupas politiku var konfigurét, izmantojot RadiNET Pro.
Plasaku informaciju skatiet RadiNET Pro lietotaja rokasgramata.

« Ja méginasiet pieslégties RadiNET Pro ar nepareiziem savienojuma iestatijumiem, bis redzams
§ads zinojums. Izpildiet zinojuma sniegtas norades un méginiet vélreiz.

(& RaciCS X
C2

You are trying to connect to RadiNET Pro with incorrect connection
settings.

Please download the settings file from RadiNET Pro again, place it in the
designated folder, and restart your computer. Alternatively, please
contact your system administrator.

OK

Ja savienojums ar RadiNET Pro neizdodas, loga augsdala tiks noradits, ka dators ir bezsaisté/
arhivéts. Saja laikposma veikto kalibréSanas un testu vésture tiks augSupieladéta péc monitora
pievienoSanas RadiNET Pro.

1. Sadala “Options” atlasiet “Configuration”.

@-EIZD
Options WV @ AV

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies iestatijumu logs.

2. Klikskiniet uz “General”.
Atvérsies galveno iestatijumu logs.

3. Atzimégjiet “Enable remote management” izvéles ratinu.

Uzmanibu

+ Ja nav iespéjams atzimét “Enable remote management” izvéles ratinu, RadiCS instalacija ir
japarraksta, izmantojot no RadiNET Pro lejupieladéto ieprieks konfiguréto savienojuma
instalatoru. Stkaku informaciju skatiet RadiNET Pro sistémas rokasgramata.
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Piezime

» RadiNET Pro iepriek$ iestatitas vértibas tiek piemérotas “Primary Server address” un “Primary
port”’. Nemainiet So vértibu, jo, to nomainot, var nebut iespéjams izveidot savienojumu ar
RadiNET Pro.

4. Klik8kiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.

8.3.1 lestatiSanas faila eksportésana, kas jaimporté uz RadiNET Pro
Programmatiras iestatijumu (RadiCS5 partijas iestatijumu failu) var eksportét.
1. Sadala “Options” atlasiet “Export settings”.

éEIZﬂ
Options Vv @ A4
Configuration
QC Guideline
Work-and-flow

Power Saving

Export settings

Atvérsies eksportéSanas iestatijumu logs.
2. Atziméjiet eksportéSanai nepiecieSamo izvéles ratinu un redigéjiet saturu.

[ radics - o X
RCldICS Version 5% Il sbout Radics §ezo
Home Device List History List Action WV Options W @ v

Edit the settings for importing as RadiNET Pro policy, and then export the settings data.

Calibration Target

[ Monitor [ CAL Switch Mode [ value [
| Ezo mi21s | prcom | DiCOM Par 14 65DF [0.35cd/m*2-270.00c4/m21 7500K ‘

EIZO Monitor Settings

M Indicator @® ON () OFF
[[] Hybrid Gamma PXL

M| Key Lock (for supported monitor) ‘ Menu Lock ‘V|

[] Key Lock (for unsupported monitor)

Monitor Independent Settings

[ Monitor [ Value [

@‘ MX216 % ‘CHS‘.W:\* Mode: DICOM. Power Save: ON ‘

Calibration Target
levadiet ta monitora kalibréSanas mérki, kuru Sobrid parvalda RadiCS.

Piezime

* Noklikskiniet uz “Value” saites, lai atvértu kalibréSanas meérka iestatijumu logu, kura var mainit
mérka vertibu. Stkaku informaciju skatiet Seit: 4.3 KalibréSanas mérku iestatiSana [» 95].
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EIZO Monitor Settings
Redigéjiet un izgdstiet EIZO monitora iestatljumu.

Atlasiet indikatora, Hybrid Gamma PXL, un taustinu blokéSanas statusu.

Noklikskiniet uz “Add”, lai paradttu katra EIZO monitora iestatijumu logu, kura iesp&jams
iestatit informaciju. Atziméjiet eksportéSanai nepiecieS8amo izvéles ratinu un iestatiet saturu.

Piezime

Lai vélreiz redigétu katra monitora iestatifjumus, noklikSkiniet uz “Value” un atveriet EIZO
monitora iestatijumu logu.

Noklikskiniet uz X , lai iestatljumu dzéstu.

CAL Switch Mode

Izvélieties CAL parslégSanas rezimu, lai iestatitu ka objektu, ko parvalda no nolaizamas
izvélnes.

Presence Sensor

Nolaizamaja izvélné atlasiet kustibu sensora iestatijumu. Ja iestatfjuma statuss ir ON,
iestatiet “Time ” un “Sensitivity ”.

LEA

Nolaizamaja izvéIné atlasiet laiku, kad vélaties iegtt aprékinatos kalpoSanas laika datus.
Power Save

Energijas taupiSanas funkcijai izvélieties ON vai OFF.

Auto Input Detection

Automatiskas signala ievades noteikSanas funkcijai izvélieties ON vai OFF.

Mode Preset
Rezima priekSiestatijuma funkcijai izvélieties ON vai OFF. Izvéloties statusu ON, CAL
parslégsanas rezimu, ko neatbalsta kalibréSana, var izvéléties no monitora.

. Klikskiniet uz “OK”.
. Klik8kiniet uz “Export”.

Noradiet RadiCS5 partijas iestatljumu faila saglabasanas vietu un faila nosaukumu
(*.radics5setting) un noklikSkiniet uz “Save”.

Piezime

+ Stkaku informaciju par eksporta faila ka grupas politikas importéSanas proceddram RadiNET Pro

skatiet RadiNET Pro lietotaja rokasgramata.
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8.4 RadiCS pamata iestatijums

Konfiguréjiet RadiCS pamata iestatijumu.
1. Sadala “Options” atlasiet “Configuration”.

%EIZD
Options W @ AV

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow

Power Saving

Export settings

Atvérsies iestatijumu logs.

2. Klik8kiniet uz “General”.
Labaja ratr atvérsies pamata iestatijumu logs.

3. lestatiet katru vienumu.
Parole
Noklikskiniet uz “Change...”, lai mainttu paroli. Stkaku informaciju skatiet Seit: 8.5
Paroles maina [» 180].
Apgaismojums
Atziméjiet izvéles ratinu, lai sdkuma ekrana loga redzétu apgaismojuma vértibu.
SelfQC vesture
legist tikai visu pievienoto monitoru parvaldito monitoru vésturi un parada tos sadala
“History List”.
Testétajs
lespéjojiet So izvéles ratinu, ja vélaties saglabat testétaju, kas registréts uzdevuma
izpildes laika, un izmantot to turpmakajos testos. Ja izvéles ritina ir atsp€jota, pédéjais
registrétais testétajs netiks paradits, un ka testétajs tiks paradits lietotajs, kas paslaik ir
pieteicies operétajsistema.
Monitora noteikSana
— Automatically detect at RadiCS startup and when monitor configuration changes are
made
Ja izvéles ritina ir atziméta, automatiska noteik3ana tiks veikta péc palaiSanas vai
tad, kad tiks konstatétas monitora konfiguracijas izmainas.
— Detect CuratOR monitors
Atzimeéjiet izvéles ratinu ieprieks, ja tiek atklati CuratOR monitori.
Valoda
NolaiZzamaja izvélné atlasiet programma RadiCS redzamo valodu.
Zurnala svariguma pakape
Nolaizamaja izvéIné atlasiet Zurnala svariguma pakapi.
Attala iestatiSana
lestatiet savienojumu ar RadiNET Pro. Stkaku informaciju skatiet Seit: 8.3 Savienojums
ar RadiNET Pro [P 176].
4. Klikskiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.
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8.5 Paroles maina

Tiek maintta parole, kas nepiecieS$ama, palaizot RadiCS administratora rezimu.
1. Sadala “Options” atlasiet “Configuration”.

é—EIZD
Options W @ A4

Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies iestatijumu logs.

2. Klik8kiniet uz “General”.
Ekrana labaja pusé atvérsies paroles nomainas logs.
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3. Sadala “Password " noklikSkiniet uz “Change...”.

RadiCs - ul X
RCIdICS Version 5.7 About RadiC5 &Em:l
Home Device List History List Action WV Options W e v
S password
Illuminance ] Display illuminance
Registration Information )
SelfQC History ] Obtain a history from managed monitors only
Schedule Tester | Register task tester
Monitor Detection [v] Automatically detect at RadiC5 startup and when monitor
Sensor configuration changes are made

[[] Detect CuratOR monitors

User Mode

Language \ English |V\

Loglevel \ Information |V\

Remote Setting

Ambient Light Watchdog W Enable remote management

Primary Server address % 10.10.141. |
MAC Address Clone

Primary port * (30503 |

Secondary Server address | |

Secondary port | J

Atveérsies paroles iestatiSanas logs.

RadiCs X

Current Password
| |

New Password
| |

Type New Password
| |

Cancel

4. levadiet Sadus elementus.
— Current Password
levadiet pasreizéjo paroli.
— New Password
levadiet jauno paroli.

— Type New Password
Atkartoti ievadiet jauno paroli.

Uzmanibu

* lestatiet paroli, kas ir 6 — 15 burtciparzimes gara.

5. KlikSkiniet uz “OK”.
6. KlikSkiniet uz “Save”.
Tiek saglabata jauna parole.

Uzmanibu

+ Paroles aizmirSanas gadijuma programmatdra ir japarinstalé. Programmatdras atinstaléSana un
péc tam tas atkartota instaléSana taja pasa mapé atjauno paroli.
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Paroles maina instaléSanas laika

InstaléSanas laika varat maintt administratora rezZima paroli, izmantojot failu, kas
lejupieladéts no RadiNET Pro vai RadiCS DVD-ROM.

Uzmanibu

* Programma RadiCS LE §T1s funkcijas nav pieejamas.

» Mac versija §1 funkcija nav pieejama.

1. Ja failu (EIZO_RadiCS_v5.x.x.x.zip or xxxxx_EIZO_RadiCS_v5.x.x.x.zip) lejupieladejat
no RadiNET Pro, atveriet to.

2. Atveriet “RadiCSlInstallParam.xml”, izmantojot, pieméram Notepad, un noradiet paroli
administratora reZima startéSanai.
levadiet paroli starp birku <RadiCSPassword> un birku </RadiCSPassword>.

Uzmanibu

* lestatiet paroli, kas ir 6 — 15 burtciparzimes gara.

3. Saglabajiet failu “RadiCSlInstallParam.xml”.

Piezime

+ DubléSanas nolikos (ja tas nepiecieSams) instaléSanas failu saglabgjiet koplietojama mapé vai
citur.

4. Sekojiet InstaleSana no lejupieladéta faila [» 21] noradttajam darbibam, lai veiktu
instalésanu.
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8.6 Ka konfiguréet programmas radiSanas iestatijumus lietotaja
rezima

lestatiet papildu vienumus, kas tiks raditi lietotaja reZima.
1. Sadala “Options” atlasiet “Configuration”.

éEIZI:I
Options W a A4
Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies iestatijumu logs.
2. Klikskiniet uz “User Mode”.

RadiCs - O X
RQdiCS Version 5 About RadiCs ézlzn
Home Device List History List Action WV Options W e N

General Execution menu
M consistency Test
Registration Information [] work-and-flow

RadiCS Startup
Schedule
[] startat Logon

* RadiCS will close when the visual check is completed in User Mode

Sensor

User Mode

Ambient Light Watchdog

MAC Address Clone

Labaja pusé atvérsies lietotaja reZima iestatijumu logs.
3. Atlasiet “Consistency Test”, “Work-and-flow”, kas bls redzamas lietotaja rezima.

Piezime

+ Atlasttais vienums tiks paradits lietotaja reZima sadala “Action”.

4. KlikSkiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.
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8.7 Mainiet RadiCS iestatijumu, lai programma tiktu palaista péc
pieteikSanas datora
Sis iestatijums konfiguré RadiCS, lai ta péc pieteik§anas datora tiktu automatiski palaista.
1. Sadala “Options” atlasiet “Configuration”.

éEIZI:I
Options W a A4
Configuration
QC Guideline
Work-and-flow
Power Saving

Export settings

Atvérsies iestatijumu logs.
2. Klikskiniet uz “User Mode”.

RadiCs - O X
RQdiCS Version 5 About RadiCs ézlzn
Home Device List History List Action WV Options W e N

General Execution menu
[] consistency Test
Registration Information [] work-and-flow

RadiCS Startup

Schedule
[ start at Logon

* RadiCS will close when the visual check is completed in User Mode
Sensor

User Mode

Ambient Light Watchdog

MAC Address Clone

Labaja pusé atvérsies lietotaja reZima iestatijumu logs.
3. Ja vélaties RadiCS palaist pieteik8anas bridi, atziméjiet “Start at Logon” izvéles ratinu.
4. Klikskiniet uz “Save”.

lestatljums tiek saglabats, un, nakamreiz piesakoties datora, programma RadiCS tiks
palaista automatiski.
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8.8 Monitora MAC adreses nomaina (MAC Address Clone)

Ja tiek iespéjota funkcija MAC Address Clone, EIZO monitora MAC adresi var Tslaicigi
aizstat ar datora autentificeéto MAC adresi, ja monitors ir aprikots ar USB LAN adaptera
funkciju.

Tikla vidé, kura tiek izmantota MAC adreses autentifikacija, varat izveidot vadu tikla
savienojumu ar tiklu, izmantojot LAN adapteri, kas iebavéts EIZO monitora, no datora, kas ir
autentificéts ar ta MAC adresi.

Uzmanibu

» Mac versija ST funkcija nav atbalstita.

1. Ar USB Type-C® vadu savienojiet monitoru un datoru, kuram jaaizstaj MAC adrese.
2. Sadala “Options” atlasiet “Configuration”.

%EIZI:I
Options W e A4
Configuration
QC Guideline
Work-and-flow

Power Saving

Export settings

Tiks atvérts iestatijumu logs.
3. Noklik8kiniet uz “MAC Address Clone”.

(& Radics — O X
RCldiCS Version About RadiCs &Em:l
Home Device List History List Action W Options v e v

General [] Enable MAC Address Clone option in RadiCs task tray

Monitor's MAC address will be replaced
Registration Information Source interface:

Schedule

Sensor

User Mode

Ambient Light Watchdog

MAC Address Clone

Labas puses ekrana tiks paraditi pasreizéjie MAC Address Clone iestatijumi.
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4. Noklikskiniet uz saites.

RadiCS _ O «
RCIdiCS Version About RadiCs ésm:l
Home Device List History List Action W Options W e v

General [] Enable MAC Address Clone option in RadiCs task tray

Monitor's MAC address will be replaced
Registration Information source interface:

Schedule

Sensor

User Mode

Ambient Light Watchdog

MAC Address Clone

Atvérsies MAC Address Clone iestatijumu logs.

5. Atziméjiet “Replace monitor's MAC address” izvéles ritinu. Nolaizamaja saraksta
atlasiet, kuram adapteram nepiecieSams aizstat MAC adresi.

MAC Address Clone Setting X

| Replace monitor's MAC address
Select which adapter's MAC address you want to replace with.

[ Automatic [wv]
Network Connecions — 0K

Uzmanibu

Noklikskiniet uz “Network Connections”, lai paraditu Windows tikla savienojumu ekranu.

6. Noklikskiniet uz “OK”.

7. Lai no rikjoslas atvértu MAC Address Clone iestatijumu ekranu, iespé&jojiet izvéles ratinu
“Enable MAC Address Clone option in RadiCS task tray” (“RadiCS rikjosla iespéjot
opciju MAC Adress Clone”).

8. Noklik8kiniet uz “Save”.
lestatijumi tiks maintti.
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8.9 RadiCS informacijas (par RadiCS) apstiprinasana

JUs varat apskatit talak noradrto informaciju par paslaik izmantoto programmataru.

Version
Parada informaciju par programmataras versiju.

Monitor
Parada ta monitora modela nosaukumu, kas atbalsta aparatiras kalibréSanu.
Plug-In

Parada informaciju par spraudni.
License

Parada informaciju par licenci.

. NoklikSkiniet uz “About RadiCS” (“Par RadiCS”).

RadiCs

RCICIICS Version 5

Home Device List History List

@ The current illuminance is 363.27 (Ix).

EIZO EIZO
Mx216 RX360

&EIZI:I

Action WV Options ™ e v

i Acceptance Test |:| Visual Check . Consistency Test
2

Detect
Identify

E@ Calibration

Atver logu, kura redzama informacija par RadiCS versiju.
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2. Atlasiet cilni, kura ir saturs, ko vélaties skatit.

[ Radics
Version Monitor Plug-In
RadiCs
RadiCS Version 5
Build Number:
© 2018+ EIZO Corporation

END USER LICENSE AGREEMENT

d EIZO Corporation

.

[13] Instructions for Use
C€ 28 Rxomw
EIZO GmbH | EC [ReP]

Carl-Benz-Stralie 3, 76761 Rilzheim, Germany

EIZO Limited
EIZO AG [cHRer]

Save System Info

License

153 Shimokashiwano, Hakusan, [shikawa, Japan

Moosacherstrasse 6, Au, CH-8820 Wadenswil, Switzerland

1 Queens Square, Ascot Business Park, Lyndhurst Road, Ascot, Berkshire, SL5 9FE, UK

Uzmanibu

+ Displeja saturs programma RadiCS LE ir at3kirigs.
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8.9.1 Sistémas zurnalu iegusSana

Lai atrisinatu problému, jums var lagt iesniegt sistémas zurnalus.

1. Noklikskiniet uz “About RadiCS” (“Par RadiCS”).
2. Noklikskiniet uz “Save System Info”.

[ Radics

Version Monitor Plug-In

RadiCS
RadiCS Version 5
Build Number:
© 2018 EIZO Corporation

END USER LICENSE AGREEMENT

u EIZO Corporation

|

[1] Instructions for Use
C€ 25 Reow
EIZO GmbH

Carl-Benz-Strafie 3, 76761 Rilzheim, Germany

EIZO Limited

EIZO AG

cH [ rep]

Save System Info

153 Shimokashiwano, Hakusan, [shikawa, Japan

1 Queens Square, Ascot Business Park, Lyndhurst Road, Ascot, Berkshire, SL5 9FE, UK

Moosacherstrasse 6, Au, CH-8820 Wadenswil, Switzerland

License

Uzmanibu

* Displeja saturs programma RadiCS LE ir at3kirigs.

Atveérsies sistémas informacijas iegi$anas logs.
3. Noklik3kiniet uz “OK”.

4. Noradiet saglabasanas vietu datora un faila nosaukumu (*.zip) un noklik8kiniet uz

“Save”.

Lai iesniegtu Zurnala failu, vietéjam EIZO parstavim nosatiet visu failu.
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8.10 Funkcijas, kas ir pieejamas tikai noteiktiem monitoriem

8.10.1

RadiCS ietver funkcijas, kas strada tikai noteiktos monitoros.
Sie ir konkrétie monitori.

« LL580W + LX1910 + LX550W

Uzmanibu

* Mac versija 3T funkcija nav atbalstita.

legit kalibréSanas datus

Ja RadiCS nav mérka monitora kalibréSanas véstures datu, izveidojiet RadiCS kalibréSanas
vésturi no kalibréSanas véstures datiem, kas saglabati monitora, kad tas tika piegadats no
rGpnicas. Vai arl izveidojiet automatiskas parbaudes standartus un registréjiet tos.

So funkciju RadiCS monitora atkla$anas bridT veic automatiski.
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9 Information

9.1

9.11

This chapter provides the following information:

» Notes concerning the monitor quality control standards (QC guidelines) used by
RadiCS.

» Precautions for setting up a test in RadiCS according to each monitor quality control
standards (QC guidelines).

Description of Standards

Quality Control Standards for Digital Imaging for Medical Display Monitors
(Monitor Quality Control Standards)

IEC 62563-2: 2021

"Medical electrical equipment - Medical image display systems - Part 2: Acceptance and
constancy tests for medical image displays" issued by the International Electrotechnical
Commission. This standard uses the evaluation method of IEC 62563-1 to specify test
criteria, frequency, category classification, etc.

Piezime

» "I[EC 62563-2" in RadiCS includes the following.

Standard / Guideline references QC guideline (Abbreviation)
Category I-A IEC 62563-2 Category I-A
Category I-B IEC 62563-2 Category I-B
Category 1™ IEC 62563-2 Category |l for Diagnosis
IEC 62563-2 Category Il for Viewing

! Category Il is divided into two categories in RadiCS because the evaluation contents and
judgment criteria are different for diagnostic and viewing purposes.

AAPM On-line Report No. 03: 2005

"Assessment of Display Performance for Medical Imaging Systems" formulated by Task
Group (TG) 18 of American Association of Physicists in Medicine. It defines consistency
tests and acceptance tests for monitors. Monitors are classified into "Primary" and
"Secondary" depending on the intended use.

Piezime

* "AAPM" used in RadiCS means "AAPM On-line Report No. 03".
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ACR-AAPM-SIIM Practice Guideline for Determinants of Image Quality in Digital
Mammography: 2012

This guideline was formulated collaboratively by specialists in mammography and medical
physics who represent the American College of Radiology (ACR), American Association of
Physicists in Medicine (AAPM), and Society for Imaging Informatics in Medicine (SIIM). The
Mammography Quality Standards Act (MQSA) obliges the quality control for mammography
diagnostic equipments in the United States. This Act, which went into effect in 1992, is
aimed at film based analog systems, and is being revised for digital systems that become
popular recently. This guideline is positioned as one of proposals by ACR for such rework.
The section on monitors covers diagnostic (Primary) use. It does not cover the concepts of
acceptance tests or consistency tests. This was revised in 2012.

Piezime

+ RadiCS with "ACR" indicates that it has been tested with additional quality control elements
based on the ACR-AAPM-SIIM Practice Guideline for Determinants of Image Quality in Digital
Mammography (hereinafter referred to as ACR Mammo) (the evaluation item and standard are
selected from the ACR-AAPM-SIIM Practice Guideline for Determinants of Image Quality in
Digital Mammography: 2012 (hereinafter referred to as the Technical Standard) and AAPM On-
line Report No. 03:2005).

New York State Department of Health Bureau of Environmental Radiation Protection
Guide for Radiation Safety / Quality Assurance Program Primary Diagnostic Monitors

The guidelines describe the types and extension of information and criteria used by the New
York State Department of Health Bureau of Environmental Radiation Protection to evaluate
Primary Diagnostic Monitor (PDM) in facilities as a part of the radiation safety and quality
assurance program.

Piezime

* Term "NYS PDM-***" in RadiCS refers to "New York State Department of Health Bureau of
Environmental Radiation Protection Guide for Radiation Safety/Quality Assurance Program
Primary Diagnostic Monitors". In RadiCS, contents are added by referring partially to AAPM On-
line Report No. 03.

Standard / Guideline references QC guideline (Abbreviation)
Not for mammography NYS PDM — Diagnostic
For mammography NYC PDM - Clinical sites
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NYC Quality Assurance Guidelines for Primary Diagnostic Monitors: 2015

Refers to the "Guidance related to quality assurance for Primary Diagnostic Monitor (PDM)"
based on the health regulations of New York city provided by the New York City Health
Department’s Office of Radiological Health.

Piezime

* The term "NYC PDM-***" in RadiCS refers to "NYC Quality Assurance Guidelines for Primary
Diagnostic Monitors: 2015". In RadiCS, contents are added by referring partially to AAPM On-
line Report No. 03.

Standard / Guideline references QC guideline (Abbreviation)

For hospitals, medical centers, imaging |NYC PDM — Hospitals
centers, radiologist offices

For all other clinical sites, including NYC PDM - Clinical sites
chiropractic offices, medical doctor
offices, orthopedic offices

For mammography facilities NYC PDM — Mammography

ONR 195240-20: 2017

"Image Quality Assurance in X-ray Diagnosis - Part 20: Acceptance test and consistency
test for image display devices" formulated by the Austrian Standards Institute. This standard
is based on German DIN 6868-157 and QS-RL standards, with the Institute’s own judgment
and interpretation added to the compilation. Compared with the 2008 edition, parts of test
patterns, evaluation methods, judgment standards, etc. to be used have been modified in
the new edition.

Piezime

» The term "ONR 195240-20 **" in RadiCS refers to "Image Quality Assurance in X-ray Diagnosis -
Part 20: Acceptance test and consistency test for image display devices: 2017".

Standard / Guideline references QC guideline (Abbreviation)

Mammography: Application Category A |ONR 195240-20 Application Category A Mammo

Application Category A ONR 195240-20 Application Category A
In dentistry: Application Category B ONR 195240-20 Application Category B Dentistry
Application Category B ONR 195240-20 Application Category B
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DIN 6868-157: 2022

"Image quality assurance in diagnostic X-ray — Part 157: X-ray Ordinance Acceptance and
Consistency Tests of image display systems in their environment" formulated by the
German Institute for Standardization (Deutsches Institut fir Normung e.V). The standard is
intended to replace the preceding DIN V 6868-57 standard that defines acceptance testing
and the corresponding chapters of QS-RL and PAS1054 (see below) that specifies criteria
by body part and capture method, consistency test items, and frequencies. Conformance to
the international standard is also one of the reasons of revision and many of the evaluation
methods and test patterns specified in IEC 62563-1 (or DIN EN 62563-1) have been
adapted. There are also original approaches such as definition of room category and setting
down of upper limit of illuminance according to the application. RadiCS reflects relevant
items according to "QS-RL Rundschreiben (TOP C 04 der 74. Sitzung des LA R&V im Mai
2015, TOP C 07 der 75. Sitzung des LA RGV im November 2015)".

Piezime

+ "DIN 6868-157" shown in RadiCS includes the followings.

Standard / Guideline references QC guideline (Abbreviation)
DIN 6868-157 |. Mammography DIN 6868-157 . Mammography
DIN 6868-157 1l. Mammographic DIN 6868-157 1. Mammographic stereotaxy
stereotaxy

DIN 6868-157 ll. Projection radiography |DIN 6868-157 Ill. Projection radiography
(thorax, skeleton, abdomen)

DIN 6868-157 IV. Fluoroscopy, all DIN 6868-157 IV. Fluoroscopy, all applications
applications

DIN 6868-157 V. Computed tomography |DIN 6868-157 V. Computed tomography

DIN 6868-157 VI. Digital volume DIN 6868-157 VI. Digital volume tomography (dental) etc. in
tomography(dental), intraoral X-ray RK 5

diagnostics with dental tubehead,
panoramic radiographs, cephalometric
radiographs of the skull, Dental
radiographs of a skull overview,

Hand radiographs for skeletal growth
determination

DIN 6868-157 VII. Intraoral X-ray DIN 6868-157 VI. Dental X-ray equipment etc. in RK 5 (five-
diagnostics with dental tubehead, year interval)

panoramic radiographs, cephalometric
radiographs of the skull, Dental
radiographs of a skull overview, Hand
radiographs for skeletal growth
determination (The interval of the
measuring tests can be extended to five
years on the condition that the
requirements specified in TOP C 07 der
75. Sitzung des LA R4V are satisfied.)

DIN 6868-157 VII. Intraoral X-ray DIN 6868-157 VII. Intraoral X-ray diagnostics (dental) etc. in
diagnostics with dental tubehead, RK6

panoramic radiographs, cephalometric
radiographs of the skull, Dental
radiographs of a skull overview, Hand
radiographs for skeletal growth
determination

DIN 6868-157 VIII. Viewing DIN 6868-157 VIII. Viewing
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DIN V 6868-57: 2001

"Image Quality Assurance in X-ray Diagnosis - Part 57: Acceptance test for image display
devices" formulated by the German Institute for Standardization (Deutsches Institut fir
Normung e.V). Image display devices are divided into three categories. "Application
Category A" includes image display devices used for the diagnosis of images of high spatial
and contrast resolution. "Application Category B" includes image display devices for
diagnosis which are not classified in "Application Category A" and image display devices for
image viewing.

Quality Control Manual for Digital Mammography: 2017

A quality control manual for digital mammography systems written by the Japan Central
Institute on Quality Assurance of Breast Cancer Screening, a nonprofit organization, in
Japan. This NPO studies and manages quality control of mammography.

Piezime

+ "DMG QC Manual" or "DMG QCM" in RadiCS refers to "Quality Control Manual for Digital
Mammography". Note that "Regular Control Point" or "Daily Control Point" written in the DMG
QCM is expressed as "Consistency Test" or "Visual Check" on RadiCS.

European Guidelines for Quality Assurance in Breast Cancer Screening and
Diagnosis Fourth Edition - Supplements: 2013

This guideline was issued by the European Commission in cooperation with EUREF
(European Reference Organization for Quality Assured Breast Screening and Diagnostic
Services), EBCN (European Breast Cancer Network), and EUSOMA (European Society of
Mastology). It applies to mammography systems as a whole and chapter 2 deals with
monitors. Supplements were added in 2013. Different conditions are set for monitors for
diagnostic and for reference use.

Piezime

+ "EUREF" written on RadiCS means "European Guidelines for Quality Assurance in Breast
Cancer Screening and Diagnosis Fourth Edition - Supplements".
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JESRA TR-0049%%

It refers to the "Guidelines for Acceptance and Consistency Tests of Medical Imaging
Display Systems (JIS T 62563-2)" prepared by Japan Medical Imaging and Radiological
Systems Industries Association (JIRA). It was established in 2024 to align with JIS and
replace the previously widely used JESRA X-0093. This standard uses the evaluation
method of JIS T 62563-1 to specify the test criteria, frequency, category classifications, and
other aspects defined in JIS T 62563-2. Compliance with this standard also signifies
compliance with JIS T 62563-2.

In the appendix to JESRA TR-0049, a category called "Category Il (for diagnosis plus),"
which emphasizes consistency between Category Il (for diagnosis) and management grade
1B of JESRA X-0093, and visual tests for each date of use are posted as reference
information. RadiCS also implements these features.

Piezime
+ In RadiCS, any reference to "JESRA TR-0049" refers to the following.
Standard / Guideline references QC guideline (Abbreviation)
Category I-A JESRA TR-0049 Category I-A
Category I-B JESRA TR-0049 Category I-B
Category Il (for diagnosis plus) JESRA TR-0049 Category |l (for diagnosis plus)
Category Il (for diagnosis) JESRA TR-0049 Category Il (for diagnosis)
Category Il (for reference) JESRA TR-0049 Category Il (for reference)

JESRA X-0093*B*°'": 2017

"Quality Assurance (QA) Guideline for Medical Imaging Display Systems" prepared by
Japan Medical Imaging and Radiological Systems Industries Association (JIRA). It was
published in 2005 and revised in 2010 and 2017. This guideline specifies the acceptance
tests and consistency tests. Also, in this guideline, the organization can omit the acceptance
test by substituting it with the shipment test reports provided by manufacturers. In the 2017
revision, the previous "Grade 1" was changed to "Grade 1B", and the new "Grade 1A" was
added as the higher-level judgment criteria. The organization must judge which grade level
is to be used for management depending on the intended use.

IPEM Report 91: 2005

"Recommended Standards for the Routine Performance Testing of Diagnostic X-ray
Imaging Systems" formulated by Institute of Physics and Engineering in Medicine in the UK.
It applies to diagnostic X-ray imaging systems as a whole including image display devices
but does not include MR or ultrasonic systems. The items related to monitors were added
when this standard was revised from Report 77. It mainly defines consistency tests.

Piezime

» "[PEM" used in RadiCS means "IPEM Report 91".
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Qualitatssicherungs-Richtlinie (QS-RL): 2007

"Guideline for implementing quality assurance of the X-ray systems for diagnostic and
medical treatment purposes according to chapters 16 and 17 of the X-ray Ordinance". This
defines the details of the quality assurance of general X-ray systems obliged by the X-ray
Ordinance (for diagnostics: chapter 16, for medical treatment: chapter 17). DIN V 6868-57 is
supposed to be referred on basic test methods for diagnostic image display devices.
Limiting values such as the minimum value of the maximum luminance and the items/
frequency of the consistency test are added to the contents of DIN V6868-57 that defines
only the acceptance test. Although the classification of image display devices conforms to
DIN V 6868-57 (Category A, B), stricter criteria are established for mammography
equipments by reference to PAS1054 "Requirements and testing of digital mammographic
X-ray equipment”, which is the standard issued by the German Institute for Standardization.

Piezime

* "QS-RL" used in RadiCS means "Qualitatssicherungs-Richtlinie: 2007". "Application Category A
Mammo" means PAS1054 is also complied with.
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9.1.2 Other Standards

DICOM PS 3.14: 2000

"Digital Imaging and Communications in Medicine (DICOM) Part 14: Grayscale Standard
Display Function" formulated by NEMA (National Electrical Manufacturers Association) in
the US. It defines the grayscale characteristics to be equipped in films and monitors for the
display of grayscale images as GSDF: Grayscale Standard Display Function. More details
on the evaluation of compliance for this standard are specified in other policies and
standards, such as AAPM On-line Report No. 03.

Piezime

» "DICOM Part 14 GSDF" used in RadiCS means "The grayscale standard display function
defined in DICOM PS 3.14".

CIE Pub.15.2: 1986

"Colorimetry, Second Edition" published by Commission Internationale de I’ Eclairage. It
recommends CIELAB(L*a*b*) and CIELUV(L*u*v*) that are uniform color spaces and uses
color difference formulas to evaluate the difference of two colors quantitatively.

Piezime

+ "CIE" used in RadiCS means "Display formulas with L* formula".

SMPTE RP133: 1991

"Specifications for Medical Diagnostic Imaging Test Pattern for Television Monitors and
Hard-Copy Recording Cameras" proposed by Society of Motion Picture and Television
Engineers in the US.

Piezime

+ "SMPTE" used in RadiCS means "Test patterns created in reference to SMPTE RP133
specifications".

Basic QC, Basic Mammo QC, Basic Mammo QC for Remote, Basic QC Primary, Basic
QC Primary for Remote, Basic QC Secondary, Basic QC Secondary for Remote,
Pathology350, Pathology450

The setting specific to RadiCS used for monitor management that does not comply with
standards or guidelines established in each country.
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9.2 RadiCS Software

9.2.1 Prerequisite

RadiCS software

We have long developed monitors. With those skills, knowledge and measuring data, we

have developed RadiCS for users of digital imaging for medical diagnosis to manage the

quality of monitors efficiently according to our interpretation of the quality control standard
for each digital imaging for medical monitor.

Each digital imaging for medical monitor evaluation standard defines the change of clinical
image use and monitor luminance, as well as measurement devices. Having only RadiCS
will not meet all the conditions. Read thorough the related standards and test each item
according to the conditions.

A setting value for each standard can be changed and testing conditions can be set with
several standards.

To maintain and manage image quality according to the standards and the situation, follow
the monitor quality control standards and use RadiCS.

Monitor judgment by RadiCS is not to ensure each monitor quality control standard.
This product includes open source software.

If the open source software contains a product for which usage us granted under a GPL
(GNU GENERAL PUBLIC LICENSE) license, EIZO Corporation will, in line with the GPL
usage license conditions, provide the source code for corresponding GPL software via a
medium, such as CD-ROM, at a cost to individuals and organizations who make contact via
the following contact information for a minimum period of three years after purchase of the
product.

We will also provide the source code for corresponding LGPL (GNU LESSER GENERAL
PUBLIC LICENSE) software of products that include LGPL software licensed under the
LGPL in the same manner as stated above.

Contact information
www.eizoglobal.com/contact/index.html
*Contact your local EIZO representative.

Except for open source software licensed under GPL, LGPL or other licenses, any
transferring, copying, reverse assembly, reverse compiling or reverse engineering of any
software included with this product is strictly prohibited. Further, exporting of any software
included with this product in violation of applicable export laws is strictly prohibited.
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9.2.2 Correlation Between RadiCS and Monitor Quality Control Standards

The RadiCS software interprets and supports each monitor quality control standard as
described below. Use this information when setting up tests in RadiCS.

IEC 62563-2

RadiCS Setup

Acceptance Test

L'max / L'min >
350

Lamb < Lmin/
0.67

L'max / L'min >
250

Lamb < Lmin/
0.67

L'max / L'min >
100

Category I-A Category I-B Category Il Category Il
for Diagnosis for Viewing
Pattern Check TG18-0IQ TG18-01Q TG18-01Q TG18-01Q
(Used pattern) TG18-MP TG18-MP TG18-MP TG18-MP
TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O
TG18-UN10 TG18-UN10
Luminance Check L'max > 450 cd/ |L'max >350cd/ |[L'max>150cd/ |L'max> 150 cd/
m? m? m? m?

L'max / L'min >
100

Grayscale Check

Target error rate
<

10 % of GSDF

Grayscale
chromaticity delta
u'v' <0.010 (5.00
cd/m? or more)

Target error rate
<

10 % of GSDF

Grayscale
chromaticity delta
u'v' <0.010 (5.00
cd/m? or more)

Target error rate
<

20 % of GSDF

Grayscale
chromaticity delta
u'v' <0.015 (5.00
cd/m? or more)

Target error rate
<

20 % of GSDF

Uniformity Check

Grayscale 204

(Lmax-Lmin) /
(Lmax+Lmin) x

Grayscale 204

(Lmax-Lmin) /
(Lmax+Lmin) x

Grayscale 204

(Lmax-Lmin) /
(Lmax+Lmin) x

Grayscale 204

(Lmax-Lmin) /
(Lmax+Lmin) x

200<20 % 200 <20 % 200 <30 % 200 <30 %
Grayscale 204 Grayscale 204 Grayscale 204
Au'v' <0.010 Au'v' <0.010 Au'v' <0.015

Multi-monitor Al'max<10% [AL'max<10% |AL'max<20% |[AL'max <20 %
Grayscale 204 Grayscale 204 Grayscale 204
Au'v' <0.010 Au'v' <0.010 Au'v' <0.015

Resolution 22048 x 22048 21024 x 21024 - -
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Consistency Test

Category I-A Category I-B Category Il Category Il
for Diagnosis for Viewing
Pattern Check TG18-0lQ TG18-0lQ TG18-0lQ TG18-0lQ
(Used pattern) TG18-MP TG18-MP TG18-MP TG18-MP
TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O
TG18-UN10 TG18-UN10
Luminance Check L'max > 450 cd/ |L'max>350cd/ |[L'max>150cd/ |L'max> 150 cd/

m2
L'max / L'min >
350

Lamb / Lmin <
0.67

m2
L'max / L'min >
250

Lamb / Lmin <
0.67

m2
L'max / L'min >
100

m2

L'max / L'min >
100

Grayscale Check

Target error rate
<

10 % of GSDF

Target error rate
<

10 % of GSDF

Target error rate
<

20 % of GSDF

Target error rate
<

20 % of GSDF

Uniformity Check

Multi-monitor

AL'max <10 %

AL'max <10 %

AL'max < 20 %

AL'max < 20 %

Resolution

22048 x 22048

21024 x 21024

IEC 62563-2: 2021 and RadiCS

Pattern Check

RadiCS prepares the patterns based on check results for respective compatible resolutions.

Luminance Check

The standard includes an equality sign in each judgment condition but RadiCS does not
include an equality sign.

The "Lamb/L'min (a) relationship <0.6" equation has been changed to "Lamb<Lmin/0.67" to
determine the ambient luminance.

Grayscale Check

The standard includes an equality sign in each judgment condition but RadiCS does not
include an equality sign.

In RadiCS, "target error rate < 10 or 20 % of GSDF" indicates a contrast response test,
which measures 18 points. Measured values of less than 5.00cd/m? are not used to

determine "Grayscale chromaticity Au'v
Uniformity Check

The standard includes an equality sign in each judgment condition but RadiCS does not
include an equality sign.

It describes how to use the TG18-UNL8O pattern, but RadiCS displays a 10 % display area
of the window at grayscale 204 in the middle and corner of the screen, and measures the

center of the window.

Sensors

Noncontact and contact measurement devices can be used in IEC 62563-2.

Multi-monitor

The standard includes multi-monitor judgment and includes an equality sign, but RadiCS
does not include an equality sign.
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Cautions

Although Category Il is not classified in the standard, RadiCS divides it into two categories
for convenience, since the evaluation contents/judgment criteria differ between diagnostic
and viewing use. Note that Category Il in the standard is not implemented in RadiCS.
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AAPM

RadiCS Setup

Acceptance Test

Primary Secondary

Pattern Check Black Black
(Used pattern) TG18-QC TG18-QC

TG18-AD TG18-AD

TG18-UN8O TG18-UN8O

TG18-AFC TG18-AFC

TG18-CT TG18-CT

White White

Luminance Check

L'max / L'min > 250
L'max > 170 cd/m?
AL'max <10 %

L'max / L'min > 100
L'max > 100 cd/m?
Al'max <10 %

Grayscale Check

Target error rate < 10 % of GSDF

Target error rate < 20 % of GSDF

Uniformity Check

Grayscale: 204, 26
Grayscale: 204
Au'v' < 0.010

Grayscale: 204, 26

Multi-monitor

Al'max <10 %
between multiple monitors
Grayscale 204

Mean value between multiple
monitors

Al'max <10 %
between multiple monitors

Au'v' <0.010
Consistency Test
Primary Secondary

Pattern Check TG18-QC TG18-QC
(Used pattern) TG18-AD TG18-AD

TG18-UN80 TG18-UN8O

TG18-AFC TG18-AFC

Black Black

White White

Luminance Check

L'max / L'min > 250
L'max > 170 cd/m?
AL'max <10 %

L'max / L'min > 100
L'max > 100 cd/m?
Al'max <10 %

Grayscale Check

Target error rate < 10 % of GSDF

Target error rate < 20 % of GSDF

Uniformity Check

Grayscale: 204, 26

Grayscale: 204, 26

Multi-monitor

Al'max <10 %
between multiple monitors

Al'max <10 %
between multiple monitors

"1 Lamb <Lmin/1.5

"2 (Lmax-Lmin) / (Lmax+Lmin) x 200 < 30 %
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Correlation between AAPM and RadiCS
Pattern Check

A test pattern given in AAPM cannot be applied to a monitor whose screen aspect ratio is
not 1:1 without modification, since AAPM (or the test pattern) uses an aspect ratio of 1:1.
Therefore, RadiCS checks a monitor being tested, and determines and generates an
appropriate test pattern for each resolution supported by the monitor.

TG18-QC Equivalent to the pattern with the same name in the standard. The pattern is scaled

TG18-AD in accordance with the screen resolution.

TG18-AFC

TG18-CT

TG18-UN8O Grayscale 204 white patterns. The same pattern of AAPM has a square frame but
RadiCS does not have any because it does not need to be visible.

Luminance Check

AAPM except for Lamb < Lmin includes an equality sign in each judgment condition but
RadiCS does not.

The calibration setup, Lmax value will be input in the AL’max baseline value as an initial
setup when performing a tasksetup.

L’'max/L’'min means AAPM LR'( = (Lmax+Lamb)/(Lmin+Lamb)).
Grayscale Check

AAPM includes an equality sign but RadiCS doesn’t because of the target error rate is < 10
% of GSDF. This is a judgment condition for DICOM Part 14 GSDF.

The number of grayscale measuring points is fixed at 18 and is unchangeable.
The measurement result is 17 points because it is expressed as (JND,,,, — JND,)/2.
Uniformity Check

AAPM includes an equality sign in each judgment condition but RadiCS does not.

AAPM uses TG18-UN80 and TG18-UN10 patterns in measurement, but these patterns
cannot be applied to a monitor whose screen aspect ratio is not 1:1 without modification,
since they use an aspect ratio of 1:1. Instead, RadiCS displays grayscale 204 and grayscale
26 windows equivalent to 10 % of the display area in the center of the screen and in the
corners, and measures the center portion of each window.

Sensors
Noncontact and contact measurement devices are available in AAPM.
Multi-monitor

AAPM includes a determination for multiple monitors, but by default RadiCS is set not to
make such a determination. If necessary, make settings as indicated in the table above.
AAPM includes an equality sign but RadiCS does not.

Cautions

AAPM consistency testing has three types: tests that monitor users perform daily, tests that
medical physicists perform or QC (quality control) technologists perform under their
instructions monthly / quarterly, and tests that medical physicists perform annually. RadiCS
is mainly intended for consistency testing of the second type, but pattern checks can be
performed for all three types of testing.

AAPM has an item to measure geometrical distortion but RadiForce series monitors do not
need to be measured because it meets the requested specification.

However, non-RadiForce monitors may be used. Therefore, the pattern check has patterns
and checkpoints for geometrical distortion.
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ACR

RadiCS Setup

Acceptance Test

Consistency Test

Pattern Check
(Used pattern)

Black
TG18-QC
TG18-AD
TG18-UN8O
TG18-AFC
TG18-CT
White

Black
TG18-QC
TG18-AD
TG18-UN8O
TG18-AFC
White

Luminance Check

L'max / L'min > 250
L'max > 420 cd/m?
L'min >1.2 cd/m?
Lamb < Lmin /4

L'max / L'min > 250
L'max > 420 cd/m?
L'min >1.2 cd/m?
Lamb < Lmin /4

Grayscale Check

Target error rate < 10 % of GSDF

Target error rate < 10 % of GSDF

Uniformity Check

Grayscale: 204, 26

(Lmax-Lmin) / (Lmax+Lmin) x 200 <
30 %

Grayscale: 204

Grayscale: 204, 26

(Lmax-Lmin) / (Lmax+Lmin) x 200 <
30 %

Grayscale: 204

Au'v' <0.010 Au'v' <0.010
Multi-monitor Grayscale: 204 Grayscale: 204
Au'v' <0.010 Au'v' <0.010

Correlation between ACR and RadiCS

Pattern Check

The test patterns are not introduced specifically in ACR Mammo. The same check method
as AAPM is applied to RadiCS. See the AAPM item for details of the correlation with

RadiCS.
Luminance Check

For ACR Mammo, only "L'max = 400 cd/m? (recommendation: 450 cd/m?)" is displayed. For
the Technical Standard, "L'max = 420 cd/m?" is specified for mammography, so 420 cd/m? is
used. In addition, other judgment standards specified by the Technical Standard are also
used. The judgment conditions include an equality sign but RadiCS does not.

Grayscale Check

GSDF is recommended for ACR Mammo, but there is no judgment standard. For reference
values, the values for AAPM and the Technical Standard are used. These include an

equality sign but RadiCS does not because the target error rate is < 10 % of GSDF. This is
a judgment condition for DICOM Part 14 GSDF.

The number of grayscale measuring points is fixed at 18 and is unchangeable. The
measurement result is 17 points because it is expressed as (JND,,, — JND,)/2.

Uniformity Check

For ACR Mammo, the uniformity of the luminance and chromaticity is not specified. The
uniformity needs to be confirmed, so conditions for RadiCS include uniformity judgment for
luminance and chromaticity. The content is the same as that for AAPM. For details on the
correlation with RadiCS, see the AAPM section.
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Sensors

ACR Mammo contains nothing in particular about sensors or measurement devices. Since
this standard was compiled using AAPM as a reference, sensors are handled in the same
manner as AAPM.

Multi-monitor

For ACR Mammo, there is no multi-monitor judgment. By default, RadiCS does not perform
judgment. If necessary, make settings as indicated in the table above.

Cautions

ACR Mammo is an educational tool to supply physicians, technicians, and physicists with
extensive knowledge related to digital mammography image quality. It is not an
implementation standard, a list of essential requirements, or a quality control standard. For
this reason it does not cover the concepts of acceptance tests or consistency tests.
However, we, who have agreed to the ACR policy, suggest support for the deficiencies in
quality control with reference to the AAPM and the Technical Standard stated in ACR
Mammo to achieve more practical operation.
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NYS-PDM

RadiCS Setup

Acceptance Test / Consistency Test [Annually]

NYS PDM — Diagnostic

NYS PDM — Mammography

Pattern Check
(Used pattern)

Luminance Check

L'max / L'min > 170
L'max > 171 cd/m?
Lamb <Lmin /1.5

L'max / L'min > 250
L'max > 250 cd/m?
Lamb <Lmin/1.5

Grayscale Check

Target error rate < 10 % of GSDF

Target error rate < 10 % of GSDF

Uniformity Check

Grayscale: 204, 26

(Lmax-Lmin) / (Lmax+Lmin) x 200
<30 %

Grayscale: 204, 26

(Lmax-Lmin) / (Lmax+Lmin) x 200
<30 %

Multi-monitor

Consistency Test [Bi-Weekly]

NYS PDM - Diagnostic

NYS PDM — Mammography

Pattern Check
(Used pattern)

Black

SMPTE
Shades of RGB
White

Black

SMPTE
Shades of RGB
White

Luminance Check

Grayscale Check

Uniformity Check

Multi-monitor

Consistency Test [Quarterly]

NYS PDM - Diagnostic

NYS PDM — Mammography

Pattern Check
(Used pattern)

Luminance Check

L'max / L'min > 170
L'max > 171 cd/m?
Lamb <Lmin/1.5

L'max / L'min > 250
L'max > 250 cd/m?
Lamb <Lmin/1.5

Grayscale Check

Target error rate < 10 % of GSDF

Target error rate < 10 % of GSDF

Uniformity Check

Multi-monitor

Pattern Check

The Shades of RGB pattern displays 18 gradation levels for each of Red, Green, and Blue
for checking. Monochrome monitors cannot run (display) this pattern even if it has been
specified as a display pattern.

The Bi-Weekly setting is not available in RadiCS. Specify Weekly instead. The Visual Check
settings are the same as those for Bi-Weekly.
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Luminance Check

Lamb < Lmin/1.5 is added in accordance with AAPM On-line Report No. 03.

Grayscale Check

Added in accordance with AAPM On-line Report No. 03.

Uniformity Check

Added in accordance with AAPM On-line Report No. 03.

Sensors

All the measurement devices can be used in accordance with AAPM On-line Report No. 03.
Cautions

As the guideline does not contain any description of the acceptance test, the same settings
as those for the consistency test (annually) are configured.
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NYC-PDM

RadiCS Setup

Acceptance Test / Consistency Test [Annually]

NYC PDM - Hospitals

NYC PDM - Clinical
sites

NYC PDM -
Mammography

Pattern Check
(Used pattern)

Luminance Check

L'max / L'min > 250
L'max > 350 cd/m?
Lamb <Lmin/1.5

L'max / L'min > 250
L'max > 250 cd/m?
Lamb <Lmin/1.5

L'max / L'min > 250
L'max > 420 cd/m?
Lamb <Lmin/1.5

Grayscale Check

Target error rate < 10 %
of GSDF

Target error rate < 10 %
of GSDF

Target error rate < 10 %
of GSDF

Uniformity Check

Grayscale: 204, 26

(Lmax-Lmin) /
(Lmax+Lmin) x 200 < 30
%

Grayscale: 204, 26

(Lmax-Lmin) /
(Lmax+Lmin) x 200 < 30
%

Grayscale: 204, 26

(Lmax-Lmin) /
(Lmax+Lmin) x 200 < 30
%

Multi-monitor

Consistency Test [Bi-Weekly]

NYC PDM - Hospitals | NYC PDM - Clinical NYC PDM -
sites Mammography
Pattern Check Black Black Black
(Used pattern) SMPTE SMPTE SMPTE
Shades of RGB Shades of RGB Shades of RGB
White White White
Luminance Check - - -
Grayscale Check - - -
Uniformity Check - - -
Multi-monitor - - -
Consistency Test [Quarterly]
NYC PDM - Hospitals | NYC PDM - Clinical NYC PDM -
sites Mammography

Pattern Check
(Used pattern)

Luminance Check

L'max / L'min > 250
L'max > 350 cd/m?
Lamb <Lmin/1.5

L'max / L'min > 250
L'max > 250 cd/m?
Lamb <Lmin/1.5

L'max / L'min > 250
L'max > 420 cd/m?
Lamb <Lmin/1.5

Grayscale Check

Target error rate < 10 %
of GSDF

Target error rate < 10 %
of GSDF

Target error rate < 10 %
of GSDF

Uniformity Check

Multi-monitor
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Pattern Check

The Shades of RGB pattern displays 18 gradation levels for each of Red, Green, and Blue
for checking. Monochrome monitors cannot run (display) this pattern even if it has been
specified as a display pattern.

The Bi-Weekly setting is not available in RadiCS. Specify Weekly instead. The Visual Check
settings are the same as those for Bi-Weekly.

Luminance Check

Lamb < Lmin/1.5 is added in accordance with AAPM On-line Report No. 03.

Grayscale Check

Added in accordance with AAPM On-line Report No. 03.

Uniformity Check

Each judgment condition includes an equality sign, but RadiCS does not.

Sensors

All the measurement devices can be used in accordance with AAPM On-line Report No. 03.
Cautions

The judgment of the luminance check has been added to each test. In addition, the
judgment of the luminance ratio has been added to consistency tests (quarterly).
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ONR 195240-20

RadiCS Setup

Acceptance Test

Category A Category A Category B Category B
Mammo Dentistry
Pattern Check TG18-01Q TG18-01Q TG18-01Q TG18-01Q
(Used pattern) TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O
TG18-UN10 TG18-UN10 TG18-UN10 TG18-UN10

TG18-MM1

TG18-MM2
llluminance judgment <50 Ix <50 Ix <100 Ix <100 Ix

Luminance Check

L'max / L'min >
100

L'max > 200 cd/
m2

Lamb < L'max /
100

L'max / L'min >
250

L'max > 250 cd/
m2

Lamb < L'max /
100

L'max / L'min > 40
L'max > 120 cd/
m2

Lamb < L'max /
40

L'max / L'min > 40
L'max > 120 cd/
m2

Lamb < L'max /
40

Grayscale Check

Uniformity Check

Grayscale: 204,
26

(Lcorner-
Lcenter) / Lcenter
x 100 <25 %

Grayscale: 204,
26

(Lcorner-
Lcenter) / Lcenter
x 100 <25 %

Grayscale: 204,
26

(Lcorner-
Lcenter) / Lcenter
x 100 <30 %

Grayscale: 204,
26

(Lcorner-
Lcenter) / Lcenter
x 100 <30 %

Multi-monitor

AL'max <20 %

AL'max <10 %

AL'max <20 %

AL'max < 20 %

Consistency Test

Category A Category A Category B Category B
Mammo Dentistry
Pattern Check TG18-0IQ TG18-0lQ TG18-0lQ TG18-0lQ
(Used pattern) TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O
TG18-UN10 TG18-UN10 TG18-UN10 TG18-UN10

TG18-MM1

TG18-MM2
llluminance judgment <50 Ix <50 Ix <100 Ix -

Luminance Check

L'max / L'min >
100

L'max > 200 cd/
m2

Lamb < L'max /
100

ALamb < 30 %

L'max / L'min >
250

L'max > 250 cd/
m2

Lamb < L'max /
100

ALamb < 30 %

L'max / L'min > 40
L'max > 120 cd/
m2

Lamb < L'max /
40

ALamb < 30 %

Grayscale Check

Uniformity Check

Grayscale: 204,
26

(Lcorner-
Lcenter) / Lcenter
x 100 <25 %

Grayscale: 204,
26

(Lcorner-
Lcenter) / Lcenter
x 100 <25 %

Grayscale: 204,
26

(Lcorner-
Lcenter) / Lcenter
x 100 < 30 %

Multi-monitor

AL'max <20 %

AL'max <10 %

AL'max <20 %
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ONR 195240-20: 2008 and RadiCS

Pattern Check

RadiCS prepares the patterns based on check results for respective compatible resolutions.
Luminance Check

Lmax and Lmin in ONR 195240-20, which include ambient luminance, are equivalent to
L’max and L’min in RadiCS. Lamb indicates ambient luminance, the same value as "Ls" in
ONR 195240-20. The equation is transformed by changing Lmax/Ls>100 (or 40) in ONR
195240-20 into Ls<Lmax/100 (or 40). When a contact sensor is used in the monitor
equipped with the illuminance sensor capable of measuring environmental illumination (see
5 Monitora statusa parbaude [P 103]), the conversion from illuminance to brightness is
automatically performed.

In RadiCS, as in accordance with the standard, no judgment will be made for Delta Lamb if
the measurement value of the consistency test is 0.15 cd/m? or less and below the baseline
value.

Uniformity Check

Luminance uniformity is determined from the ratio of difference in luminance between the
center of the screen and a corner, with the center as the standard. ONR 195240-20
provides a method that uses the SMPTE pattern and another method that uses the TG18-
UNLB8O0 (or UNL10). RadiCS adopts the method that uses the TG18-UNL80 (or UNL10)
pattern. It displays grayscale 204 and grayscale 26 windows (a square occupying 10 % of
the total display area) in the center of the screen and corners, and measures the middle
portion of the window.

All monitors compatible with RadiCS are LCD, therefore, LCD values (25 % and 30 %) are
used as the judgment value. For this reason, CRT monitors are not supported.

RadiCS specifies (Lcorner-Lcenter)/Lcenter x 100<25 % (or 30 %), but this denotes +25 %
(or £30 %), and does not include an equals sign.

Sensors

For acceptance tests, ONR 195240-20 defines the use of measurement devices conforming
to class B or higher (DIN 5032-7) and those do not block ambient light. To perform
acceptance tests using RadiCS, only non-contact type measurement devices can be used.
EIZO sensors can also be used for consistency tests.

Multi-monitor

ONR 195240-20 has multi-monitor judgment. If necessary, make settings as indicated in the
table above. ONR 195240-20 includes an equality sign but RadiCS does not.

Cautions

Category A Mammo requires a minimum resolution of 2000 x 2500 for monitors used for
mammography, however, RadiCS does not perform this judgment.

212



Information | 9

DIN 6868-157

RadiCS Setup

Acceptance Test

. Il lll. Projection IV. V. Computed
Mammograp | Mammograp | radiography |Fluoroscopy,| tomography
hy hic all
stereotaxy applications
Pattern Check TG18-0IQ TG18-01Q
(Used pattern) TG18-UN80 |TG18-UN8O
TG18-UN10 |TG18-UN10
TG18-MP TG18-MP
TG18-LPH
(89,50,10)
TG18-LPV
(89,50,10)
Luminance Check L'max >250 |L'max >200 |L'max>250 |L'max > 150 cd/m?
2 2 2
cd/m cd/m cd/m L'max / L'min > 100
L'max /L'min [L'max/L'min [L'max/L'min
> 250 > 100 > 250
Lamb <Lmin/0.1"
Grayscale Check Target error |Target error | Target error  |Target error rate < 15 % of
rate < 10 % of [rate < 15 % of [rate < 10 % of |GSDF
GSDF GSDF GSDF
Uniformity Check Grayscale: 204, 26 (Lmax-Lmin) / (Lmax+Lmin) x 200
<25%
Multi-monitor Grayscale: 26 |Grayscale: 26 < 20 %
<10 %
Resolution 22048 x 21024 x >1600 x 21024 x 21024 x
22048 >1024 >1200 >1024 >1024
Acceptance Test
VI. Digital volume VII. Intraoral X-ray VIII. Viewing

tomography (dental)

diagnostics (dental)

etc.in RK 5

VI. Dental X-ray
equipment etc. in RK 5
(five-year interval)™

etc.in RK 6

Pattern Check
(Used pattern)

TG18-01Q
TG18-UN8O
TG18-UN10

Luminance Check

L'max > 200 cd/m?
L'max / L'min > 100

L'max > 300 cd/m?
L'max / L'min > 100

Lamb <Lmin/0.1 "

Grayscale Check

Uniformity Check

Grayscale: 204, 26 (Lmax-Lmin) / (Lmax+Lmin) x | -

200

<30 %

Multi-monitor ™

Grayscale: 26 < 30 %
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Acceptance Test

VI. Digital volume
tomography (dental)
etc.in RK 5

VI. Dental X-ray
equipment etc. in RK 5

VII. Intraoral X-ray
diagnostics (dental)

etc.in RK 6

VIII. Viewing

(five-year interval)™

Resolution

21024 x 2768

“1' L’'min > 1.1Lamb < Lmin+Lamb > 1.1Lamb «> Lmin > 0.1Lamb < Lamb < Lmin/0.1

"2 (Lhigh-Llow)/(Lhigh+Llow) x 200

"3 The interval of the annual measuring tests can be extended to five years on the condition that the
specified requirements are satisfied.

Consistency Test

l. 1. lll. Projection V. V. Computed
Mammograp | Mammograp | radiography |Fluoroscopy,| tomography
hy hic all
stereotaxy applications
Pattern Check TG18-01Q
(Used pattern) TG18-UN8O
Luminance Check L'max > 250 [L'max >200 |L'max>250 [L'max > 150 cd/m?
2 2 2
cd/m cd/m cd/m L'max / L'min > 100
L'max /L'min |L'max/L'min [L'max/L'min
> 250 > 100 > 250

Lamb <Lmin/0.1 ™

AlL'max < 30 %
AL'min <30 %

ALamb <30 %

*3

Grayscale Check ™

Target error

Target error

Target error

Target error rate < 15 % of

rate < 10 % of |rate < 15 % of [rate < 10 % of |GSDF
GSDF GSDF GSDF
Uniformity Check - - - - -
Multi-monitor 23 Grayscale: 26 |Grayscale: 26 < 20 %
<10 %
Resolution 22048 x 21024 x 21600 x 21024 x 21024 x
22048 21024 =21200 ™ 21024 21024
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Consistency Test

VI. Digital volume VII. Intraoral X-ray VIII. Viewing
tomography (dental) | diagnostics (dental)
etc.in RK5 etc. in RK 6

VI. Dental X-ray
equipment etc. in RK 5
(five-year interval)®

Pattern Check TG18-0lQ TG18-01Q
(Used pattern) TG18-UN8O
Luminance Check L'max > 200 cd/m? L'max > 300 cd/m? -

L'max / L'min > 100 L'max / L'min > 100
Lamb < Lmin/0.1" -
AL'max < 30 %
AL'min <30 %

Grayscale Check - - -

Uniformity Check - - -

Multi-monitor - - -

Resolution 21024 x 2768 -

*1
*2
*3

*4
*5

L’'min =2 1.1Lamb < Lmin+Lamb = 1.1Lamb < Lmin = 0.1Lamb < Lamb < Lmin/0.1
(Lhigh-Llow)/(Lhigh+Llow) x 200

If Room Category "RK3" is selected, it will be excepted from judgment. If the luminance satisfies
AL’'min < 30 %, ALamb < 30 % does not display or provide judgment.

21024 x 21024 can be used until December 31, 2024 as per transition measures.

The interval of the annual measuring tests can be extended to five years on the condition that the
specified requirements are satisfied.

Correlation between DIN 6868-157 and RadiCS
Test requirements

To create a test result report in RadiCS, it is necessary to check and enter information of the
requirements before executing the test.

» Check that the image display system has adequate ability and has been installed and

configured correctly.

(E.g., the system is for medical use, the grayscale characteristics of the image display
device are GSDF, and the system has been configured and installed correctly according
to the specifications.)

Check that the specifications of the measurement device and software to be used in the
test are appropriate.

(E.g., using the measurement device of DIN 5032-7 class B or higher, acceptance test,
selecting and securing the reference clinical image™, appropriate resolution of the test
image™, ensuring reliability of the testing software™)

Check that the environment where the test is executed has been set up.
(E.g., turn on the power of the monitor in advance, clean the display, stabilize the
ambient light, and prevent reflection.)

As DIN 6868-157 specifies not only selection of the body parts and capture methods but
also illuminance that should be selected depending on the actual work and locations, so it is
necessary to select the environmental illumination™. RK that can be selected differs
depending on the selected body part and capture method.
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Room category Location (Work) llluminance (Ix)
RK1 Diagnostics room <50
RK2 Examination rooms with immediate diagnostics <100
RK3 Rooms to carry out examinations <500
RK4 Viewing and treatment rooms <1000
RK5 Dental diagnostic workstation <100
RK6 Dental treatment room <1000

"1 An appropriate clinical image should be selected as reference clinical image and viewed with
optimum parameters. Before running RadiCS, check the quality of the image secured by the
responsible operator on the application software (viewer, etc.) to be actually used for displaying
the image. On the reference clinical image confirmation dialog, enter the image identification,
parameters to be displayed, name of the responsible operator, and other necessary information.

Enter the judgment result when performing pattern check.

2 RadiCS displays the test image in the same resolution as that of the monitor, so each pixel of the
test image corresponds to that of the monitor. As displayed image is not corrected by the software,
it is possible to evaluate the monitor characteristics correctly even in measurement of grayscale
characteristics such as GSDF.

3ot may be necessary for the environmental illumination to be set appropriately in order to pass the

test.

Pattern Check

RadiCS determines the properties to be verified and independently prepares patterns for
each compatible resolution applied.

As for checking the reference clinical image, the items to be checked are displayed but the
image is not displayed. As the check here is only for recording the history of check results,
you need to judge with the results you checked before execution.

Although the TG18-MP pattern has been created as a pattern of 10 bits or more enabling
identification of both 8 bits and 10 bits resolutions, RadiCS creates and displays it as an 8-
bit pattern. An 8-bit pattern is enough to check the judgment criteria of the test items.

Luminance Check

In case of DIN 6868-157, luminance of ambient light should be included in the test. When a
contact sensor is used in the monitor equipped with the illuminance sensor capable of
measuring environmental illumination (see 5 Monitora statusa parbaude [» 103]), the
conversion from illuminance to brightness is automatically performed.

Deviation from the reference value includes an equality sign in the standard but not in
RadiCS.

Therefore L'min=1.1Lamb does not include an equality sign in RadiCS.

In RadiCS, as in accordance with the standard, no judgment will be made for Delta Lamb if
the measurement value of the consistency test is 0.15 cd/m? or less and below the baseline
value.

Grayscale Check
GSDF checking includes an equality sign in the standard but not in RadiCS.
Uniformity Check

In DIN 6868-157, luminance uniformity is measured at five points for less than 23 inch and
nine points for 23 inch or larger, which will be selected automatically.

If a contact type sensor is used, luminance of ambient light is not included.

"(Lmax - Lmin) / (Lmax + Lmin) x 200" shown in RadiCS is the same as "200 x (Lhighest -
Llowest) / (Lhighest + Llowest)" in the standard.
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Sensors

DIN 6868-157 requires a luminance meter class B or higher (DIN 5032-7) for acceptance
tests and measurement devices that does not block environmental light. If measuring

grayscale by bringing a measurement device in contact with the monitor, use a

measurement device that, in accordance with the measurement devices’ User's Manual,
can be brought in contact with the monitor.

EIZO sensors are available for consistency tests. DIN 6868-157 requires creation of a
reference value for consistency test to include reflected luminance caused by ambient light
and accepts the use of contact type sensor.

If any measurement device or measurement method different from that is used in the
acceptance test is used, it is recommended to make a correlation with the measurement
device used in the acceptance test before deciding the reference value.

Multi-monitor

DIN 6868-157 includes a determination for multiple monitors, but by default RadiCS is set
not to make such a determination. Enter the settings as necessary (see RadiCS Setup

[» 213]).

"(Lhigh - Llow)/(Lhigh + Llow) x 200" shown in RadiCS is the same as "200 x (Lhighest -
Llowest)/(Lhighest + Llowest)" in the standard.

Resolution

The available monitor resolution is determined in the standard depending on body part /
capture method. RadiCS has set restrictions in the control criteria to be selected for body
parts / capture methods in accordance with the standard.

. 1. lll. Projection |IV. VI. Digital
Mammograp |Mammograp |radiography |Fluoroscopy, [volume
hy hic all tomography
stereotaxy applications /|(dental) etc.
V. Computed |in RK 5/ VI.
tomography |Dental X-ray
equipment
etc.in RK 5
(five-year
interval) / VII.
Intraoral X-
ray
diagnostics
(dental) etc.
in RK 6
Resolution >2048 x 21024 x >1600 x 21024 x 21024 x 2768
>2048 21024 >1200 21024
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DIN V 6868-57

RadiCS Setup

Acceptance Test

Category A

Category B

Pattern Check
(Used pattern)

Test pattern 1
Test pattern 2
Test pattern 3

Test pattern 1
Test pattern 2
Test pattern 3

Luminance Check

L'max / L'min > 100
Lamb < L'max / 100

L'max / L'min > 40
Lamb < L'max /40

Grayscale Check

Uniformity Check

Grayscale: 128 ™

Grayscale: 128 2

Consistency Test

Category A

Category B

Pattern Check
(Used pattern)

Test pattern 1
Test pattern 2
Test pattern 3

Test pattern 1
Test pattern 2
Test pattern 3

Luminance Check

L'max / L'min > 100
Lamb < L'max /100

L'max / L'min > 40
Lamb < L'max /40

Grayscale Check

Uniformity Check

Grayscale: 128 ™

Grayscale: 128 2

"1 (Lcorner-Lcenter) / Lcenter x 100 < 15 %
"2 (Lcorner-Lcenter) / Lcenter x 100 < 20 %

Correlation between DIN V 6868-57 and RadiCS
Pattern Check

A test pattern given in DIN V 6868-57 cannot be applied to a monitor whose screen aspect
ratio is not 1:1 without modification, since DIN V 6868-57 (or the test pattern) uses an
aspect ratio of 1:1. Therefore, RadiCS checks a monitor being tested, and determines and
generates an appropriate test pattern for each resolution supported by the monitor.
+ Test pattern 1
Equivalent to Bild 3 pattern. The pattern is scaled in accordance with the screen
resolution.
* Test pattern 2
Equivalent to Bild 2 pattern. The pattern is scaled in accordance with the screen
resolution.
* Test pattern 3

Equivalent to Bild 5 pattern. The pattern is scaled in accordance with the screen
resolution.
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Luminance Check

Lmax and Lmin used in DIN V 6868-57 include ambient luminance and are the same as
L’'max and L’'min in RadiCS. Lamb stands for the ambient luminance and refers to the same
value as "Ls" of DIN V 6868-57. Lmax/Ls > 100 (or 40) have been Ls < Lmax/100 (or 40).

L’max/L’'min stands for a contrast ratio. DIN V 6868-57 includes an equality sign like Lmax/
Lmin = 100 (or 40) but RadiCS does not.

DIN V 6868-57 defines L'max and L’'min by measuring the test pattern 2 square with white
(grayscale: 255) and black (grayscale: 0). RadiCS displays 10 % of a display area in the
middle and measures luminance by changing the grayscale 0 to 255. By doing so, the exact
contrast ratio can be acquired.

Uniformity Check

The Uniformity Check judges the uniformity of the ratio between the screen corner and the
center of the screen as a standard. DIN V 6868-57 has no particular standard regarding
measuring points. It also displays 10 % display area of the window at grayscale 128 in the
middle of the screen and in the corner of the screen and measures the center of the
window.

The basic judgment value (15 % or 20 %) is the same as LCD monitors since RadiForce
series monitors are recommended for RadiCS.

RadiCS specifies (Lcorner-Lcenter)/Lcenter x 100<15 % (or 20 %), but this denotes +15 %
(or £20 %), and does not include an equals sign.

Sensors

DIN V 6868-57 requires a luminance meter class B or higher (DIN 5032-7) for acceptance
tests and measurement devices that does not block environmental light.

DIN V 6868-57 allows noncontact sensors only to measure Category B reference value for
consistency tests. EIZO sensors are available for consistency tests.
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DMG QC Manual

RadiCS Setup

Acceptance Test Consistency Test
Pattern Check TG18-QC Black
(Used pattern) TG18-UN80 TG18-QC
TG18-UN8O
Luminance Check L'max / L'min > 250 L'max / L'min > 250
AlL'max <10 %
Grayscale Check Target error rate < 15 % of GSDF Target error rate < 15 % of GSDF
Uniformity Check Grayscale: 204 -
(Lmax-Lmin) / (Lmax+Lmin) x 200 <
30 %
Multi-monitor Al'max <10 % Al'max <10 %
between multiple monitors between multiple monitors

Correlation between DMG QC Manual and RadiCS
Pattern Check

RadiCS determines necessary test patterns based on the inspection results and generates
its own patterns corresponding to the resolution of the monitor.

+ TG18-QC
Equivalent to the pattern with the same name in the standard. However, RadiCS-
specific scaling is performed in accordance with the monitor resolution.

+ TG18-UNS8O
A pattern solidly filled with white of grayscale 204. The pattern with the same name in
the JESRA has a square frame, but RadiCS does not have it because it is not
necessary for the visual inspection.

Luminance Check

In DMG QCM, the luminance measurement does not include the ambient luminance. In
RadiCS, an apostrophe () in the L’'max, for example, indicates that it includes the ambient
luminance. However, entering the ambient luminance value as 0 cd/m? can effectively
exclude the ambient luminance from the luminance measurement.

Note that none of inequalities used in RadiCS includes an equality sign although every
judgment condition in DMG QCM includes it.

The Lmax value in the calibration setup is provided as the default for the baseline value of
AL’max.

Grayscale Check

In DMG QCM, the luminance measurement does not include the ambient luminance. In
RadiCS, an apostrophe () in the L’'max, for example, indicates that it includes the ambient
luminance. However, entering the ambient luminance value as 0 cd/m? can effectively
exclude the ambient luminance from the luminance measurement.

The calculation method for this item is the same as the one for k6. RadiCS describes the
specification of the grayscale as Target Error Rate < 15 % (or 30 %) of GSDF. Note that
none of inequalities used in RadiCS includes an equality sign.

This specification is provided as the judgment condition for DICOM Part 14 GSDF, so there
is no meaning to use this specification for other display functions. The number of measuring
points is fixed to 18 points and this value cannot be changed. (The number of data points
will be 17 because the result is presented as (JND,., — JND,)/2.)
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Uniformity Check

Although DMG QCM includes an equality sign, each judgment condition in RadiCS does
not.

The DMG QCM specifies that the luminance is measured using the TG18-UN80 patterns.
On the other hand, RadiCS displays two windows (grayscale: 204) with the size of 10 % of
the whole display area at the center and a corner of the screen. It then measures the
luminance at the center of both windows.

Sensors

DMG QCM permits the use of both noncontact and contact type measurement devices. In
RadiCS, the noncontact measurement device measures the monitor without shutting off the
environment light, so use the device in a dark room or use a cylinder to shut off environment
light. Any sensors can be used to perform both the acceptance tests and the consistency
tests.

Multi-monitor

DMG QCM has multi-monitor judgment. DMG QCM includes an equality sign but RadiCS
does not.
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EUREF

RadiCS Setup

Acceptance Test

Primary

Secondary

Pattern Check
(Used pattern)

TG18-QC
TG18-LPH (89, 50, 10)
TG18-LPV (89, 50, 10)

TG18-QC
TG18-LPH (89, 50, 10)
TG18-LPV (89, 50, 10)

Luminance Check

L'max / L'min > 250

L'max / L'min > 100

Grayscale Check

Target error rate < 10 % of GSDF

Target error rate < 20 % of GSDF

Uniformity Check

Grayscale: 26
(Lmax-Lmin) / Lcenter x 100 < 30 %

Grayscale: 26
(Lmax-Lmin) / Lcenter x 100 < 30 %

Grayscale: 204
(Lmax-Lmin) / Lcenter x 100 < 15 %

Grayscale: 204
(Lmax-Lmin) / Lcenter x 100 < 15 %

Multi-monitor

Al'max <5 %
between multiple monitors

Al'max <5 %
between multiple monitors

Consistency Test

Primary

Secondary

Pattern Check
(Used pattern)

TG18-QC
TG18-LPH (89, 50, 10)
TG18-LPV (89, 50, 10)

TG18-QC
TG18-LPH (89, 50, 10)
TG18-LPV (89, 50, 10)

Luminance Check

L'max / L'min > 250

L'max / L'min > 100

Grayscale Check

Target error rate < 10 % of GSDF

Target error rate < 20 % of GSDF

Uniformity Check

Grayscale: 26
(Lmax-Lmin) / Lcenter x 100 < 30 %

Grayscale: 26
(Lmax-Lmin) / Lcenter x 100 < 30 %

Grayscale: 204
(Lmax-Lmin) / Lcenter x 100 < 15 %

Grayscale: 204
(Lmax-Lmin) / Lcenter x 100 < 15 %

Multi-monitor

Al'max <5 %
between multiple monitors

Al'max <5 %
between multiple monitors

Correlation between EUREF and RadiCS

Pattern Check

The patterns used for EUREF are the same as those used for AAPM. RadiCS determines
the properties to be verified and independently prepares appropriate patterns for each

resolution.
« TG18-QC

This is scaled to match the resolution.
+ TG18-LPH (89, 50, 10)

This is scaled to match the resolution.
+ TG18-LPV (89, 50, 10)

This is scaled to match the resolution.
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Luminance Check

Maximum luminance and luminance ratio specified in the standard correspond to L’'max and
L’'max/L’'min used in RadiCS. The patterns TG18-LN12-01 and TG18-LN12-18 are
recommended for luminance measurements, but RadiCS measures the luminance by
displaying a window equivalent to 10 % of the display area in the center of the screen and
changing its grayscale level to 0 and 255. This provides a more accurate measurement.
EUREF includes an equality sign but RadiCS does not.

Grayscale Check

The GSDF determination conditions correspond to those specified in EUREF. EUREF
recommends using patterns TG18-LN12-01 to TG18-LN12-18 for measurements, but
RadiCS measures the luminance by displaying a window equivalent to 10 % of the display
area in the center of the screen and changing the grayscale level corresponding to the
specified pattern from 0 to 255. This provides a more accurate measurement. EUREF
includes an equality sign but RadiCS does not.

Uniformity Check

EUREF recommends using the TG18-UNL10 and TG18-UNLB80 patterns, but since they
have an aspect ratio of 1:1 they cannot be used directly. Instead, RadiCS displays grayscale
204 and grayscale 26 windows equivalent to 10 % of the display area in the center of the
screen and in the corners, and measures the center portion of each window.

In Supplements: 2013, the judgment standard for LCDs to satisfy in relation to grayscale
204 has been tightened from 30 % to 15 % (30 % for CRTs). RadiCS monitors satisfy the
standard applicable to LCDs.

Sensors

EUREF recommends the use of a telescopic luminance meter. EIZO sensors may also be
used to perform measurements.

Multi-monitor

EUREF includes a determination for multiple monitors, but by default RadiCS is set not to
make such a determination. If necessary, make settings as indicated in the table above.
EUREF includes an equality sign but RadiCS does not.

Cautions

For primary use, an illuminance meter must be used to ensure that the ambient light level is
less than 10 lux. RadiCS does not make illuminance-based judgment.

RadiForce series monitors are considered to sufficiently satisfy requirements regarding
geometrical distortion, so this item is omitted.
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IPEM

RadiCS Setup

Acceptance Test Consistency Test
Pattern Check TG18-QC TG18-QC
(Used pattern)
Luminance Check L'max / L'min > 250 L'max / L'min > 250
AlL'max < 20 % AL'max < 20 %
Grayscale Check Target error rate < 10 % of GSDF Target error rate < 10 % of GSDF
Uniformity Check Grayscale: 128 Grayscale: 128
(Lmax-Lmin) / (Lmax+Lmin) x 200 < [(Lmax-Lmin) / (Lmax+Lmin) x 200 <
30 % 30 %
Multi-monitor Al'max < 30 % AL'max < 30 %
between multiple monitors between multiple monitors
AL'min <30 % AL'min < 30 %
between multiple monitors between multiple monitors

Correlation between IPEM and RadiCS
Pattern Check

The patterns used for IPEM are the same as those used for AAPM. RadiCS determines the
properties to be verified and independently prepares appropriate patterns for each
resolution.

« TG18-QC
This is scaled to match the resolution.

Luminance Check

Maximum luminance and luminance ratio specified in IPEM correspond to L’'max and L’'max/
L’min used in RadiCS. The patterns TG18-QC and SMPTE are recommended for luminance
measurements, but RadiCS measures the luminance by displaying a window equivalent to
10 % of the display area in the center of the screen and changing its grayscale level to 0
and 255. This provides a more accurate measurement. IPEM makes ALmin <25 %
judgment, but RadiCS does not. Make the settings as necessary although the standard
name will be "Custom". IPEM includes an equality sign but RadiCS does not.

Uniformity Check

IPEM recommends using TG18-QC or SMPTE patterns, but these patterns are not suitable
for measuring 50 % grayscale uniformity. Instead, RadiCS displays grayscale 128 windows
equivalent to 10 % of the display area in the center of the screen and in the corners, and
measures the center portion of each window. IPEM includes an equality sign but RadiCS
does not.

Sensors

Use of a measurement device that complies with the CIE standard photopic spectral
response and has a calibration traceable to an appropriate primary standard is
recommended. RadiCS supports use of all compliant sensors.

Multi-monitor

IPEM includes a determination for multiple monitors, but by default RadiCS is set not to
make such a determination. If necessary, make settings as indicated in the table above.
IPEM includes an equality sign but RadiCS does not.

Cautions

An illuminance meter must be used to ensure that the ambient light level is less than 15 lux.
RadiCS does not make illuminance-based judgment.
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JESRA TR-0049

RadiCS Setup

Acceptance Test
Category I-A | Category I-B Category Il Category I Category I
(for diagnosis | (for diagnosis) | (for reference)
plus)
Pattern TG18-0IQ TG18-0lQ TG18-0IQ TG18-0IQ TG18-0IQ
Check TG18-MP TG18-MP TG18-MP TG18-MP TG18-MP
g;ftee‘r’n) TG18-UN80  |TG18-UN8O  |TG18-UNSO  |TG18-UN8O  |[TG18-UN8O
TG18-UN10 TG18-UN10 JESRA Clinical [JESRA Clinical |JESRA Clinical
JESRA Clinical |JESRA Clinical |'Ma9¢ Image Image
Image Image
Luminance L'max > 450 cd/ |L'max > 350 cd/ |L'max > 170 cd/ |L'max > 150 cd/ |L'max > 150 cd/
Check m? m? m? m? m?
L'max /L'min > |L'max/L'min > |L'max/L'min> |L'max/L'min> |L'max/L'min >
350 250 250 100 100
ALl’'max < £10 % |AL'max < £10 % |AL’'max < 10 % |AL’'max < 10 % [AL’'max < +10 %
Lamb <Lmin/ |Lamb <Lmin/
0.67 0.67
Grayscale Target error rate | Target error rate | Target error rate | Target error rate | Target error rate
Check < < < < <
10 % of GSDF |10 % of GSDF |15 % of GSDF |20 % of GSDF |20 % of GSDF
Grayscale Grayscale Grayscale Grayscale
chromaticity chromaticity chromaticity chromaticity
delta u'v' < delta u'v' < delta u'v' < delta u'v' <
0.010 (5.00 cd/ |0.010 (5.00 cd/ [0.015 (5.00 cd/ |0.015 (5.00 cd/
m? or more) m? or more) m? or more) m? or more)
Uniformity Grayscale 204 |Grayscale 204 |Grayscale 204 |Grayscale 204 |Grayscale 204
Check (Lmax-Lmin)/ |(Lmax-Lmin)/ |(Lmax-Lmin)/ |(Lmax-Lmin)/ |(Lmax-Lmin)/
(Lmax+Lmin) x [(Lmax+Lmin) x [(Lmax+Lmin)x [(Lmax+Lmin)x [(Lmax+Lmin) x
200 <20 % 200 <20 % 200 <30 % 200 <30 % 200 <30 %
Grayscale 204 |Grayscale 204 |Grayscale 204 |Grayscale 204
Au'v' <0.010 Au'v' <0.010 Au'v' <0.010 Au'v' <0.015
Multi-monitor |AL'max <10 % |AL'max <10 % |AL'max<10% |AL'max<20 % |[AL'max <20 %
Au'v' <0.010 Au'v' <0.010 Au'v' <0.010 Au'v' <0.015
Resolution 22048 x 22048 (21024 x 21024 [=1000 x = 1000 | - -
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Consistency Test
Category I-A | Category I-B Category Il Category Il Category Il
(for diagnosis | (for diagnosis) | (for reference)
plus)
Pattern TG18-0I1Q TG18-0IQ TG18-0IQ TG18-0I1Q TG18-0IQ
Check TG18-MP TG18-MP TG18-MP TG18-MP TG18-MP
E)L;?t?a?n) TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O
TG18-UN10 TG18-UN10 JESRA Clinical |JESRA Clinical [JESRA Clinical
JESRA Clinical |JESRA Clinical |'Ma9¢ Image Image
Image Image
Luminance L'max > 450 cd/ [L'max > 350 cd/ [L'max > 170 cd/ |[L'max > 150 cd/ |L'max > 150 cd/
Check m? m? m? m? m?
L'max/L'min > [L'max/L'min> [L'max/L'min> |L'max/L'min> |L'max/L'min>
350 250 250 100 100
ALl’max < £10 % |AL’max < £10 % |AL’'max < £10 % |AL’'max < £10 % [AL'max < 10 %
Lamb/Lmin < [Lamb/Lmin <
0.67 0.67
Grayscale Target error rate | Target error rate | Target error rate | Target error rate | Target error rate
Check < < < < <
10 % of GSDF |10 % of GSDF |15 % of GSDF |20 % of GSDF |20 % of GSDF
Uniformity - - - - -
Check
Multi-monitor [AL'max <10 % [AL'max <10 % [AL'max<10% |[AL'max<20 % |[AL'max <20 %
Resolution 22048 x 22048 |21024 x 21024 [= 1000 x = 1000 | - -

Correlation between JESRA TR-0049 and RadiCS

Pattern Chec

k

RadiCS prepares the patterns based on check results for respective compatible resolutions.
In RadiCS, the test pattern is labeled as "TG18-0IQ," but it is identical in specifications to

the "OIQ" test

pattern.

Luminance Check

The standard includes an equality sign in each judgment condition but RadiCS does not
include an equality sign.

The "Lamb / L’'min (a) relationship < 0.6" equation has been changed to "Lamb < Lmin /
0.67" to determine the ambient luminance.

Grayscale Check

The standard includes an equality sign in each judgment condition but RadiCS does not
include an equality sign.

In RadiCS, "target error rate < 10 (15 %, 20 %) of GSDF" indicates a contrast response test,
which measures 18 points. Measured values of less than 5.00 cd/m? are not used to
determine "Grayscale chromaticity Au'v'™.

Uniformity Check

The standard includes an equality sign in each judgment condition but RadiCS does not
include an equality sign.

In JESRA TR-0049, measurements are performed while displaying the TG18-UNL80 pattern
on the full screen. In RadiCS, window patterns (same as the TG18-UN8O0 specifications),
each of which is 10 % of the display area in 204 gradations, are sequentially displayed in
the center or corner of the screen, which enables an easy-to-perform measurement. In
RadiCS, it is expressed (Lmax — Lmin) / (Lmax + Lmin) x 200.
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Sensors

Noncontact (telescopic) and contact measurement devices are available in JESRA
TR-0049.

Multi-monitor

The standard includes multi-monitor judgment and includes an equality sign, but RadiCS
does not include an equality sign.
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JESRA X-0093

RadiCS Setup

An apostrophe (') in L'max and L'min indicates that it includes the ambient luminance.
However, using a measurement method that does not include the ambient luminance or by
entering the ambient luminance value as "0 cd/m?", judgment can exclude the ambient
luminance from the luminance measurement.

In RadiCS, each condition does not include this symbol; however, this fact has no real
influence because judgment is performed using a lower value than the fourth decimal place.

Acceptance Test

JESRA Clinical Image

JESRA Clinical Image

Grade 1A Grade 1B Grade 2
Pattern Check TG18-QC TG18-QC TG18-QC
(Used pattern) TG18-UN80 TG18-UN8O TG18-UN8O

JESRA Clinical Image

Luminance Check

L'max / L'min > 250
L'max > 350 cd/m?

L'max / L'min > 250
L'max > 170 cd/m?

L'max / L'min > 100
L'max > 100 cd/m?

Grayscale Check

Target error rate < 10 %
of GSDF

Target error rate <15 %
of GSDF

Target error rate < 30 %
of GSDF

Uniformity Check

Grayscale: 204

(Lmax-Lmin) /
(Lmax+Lmin) x 200 < 30
%

Grayscale: 204
Au'v' <0.010

Grayscale: 204

(Lmax-Lmin) /
(Lmax+Lmin) x 200 < 30
%

Grayscale: 204
Au'v' <0.010

Grayscale: 204

(Lmax-Lmin) /
(Lmax+Lmin) x 200 < 30
%

Multi-monitor

Al'max <10 %
between multiple

Al'max <10 %
between multiple

Al'max <10 %
between multiple

JESRA Clinical Image

JESRA Clinical Image

monitors monitors monitors

Grayscale: 204 Grayscale: 204

Mean value between Mean value between

multiple monitors multiple monitors

Au'v' <0.010 Au'v' <0.010

Consistency Test
Grade 1A Grade 1B Grade 2

Pattern Check TG18-QC TG18-QC TG18-QC
(Used pattern) TG18-UN8O TG18-UN8O TG18-UN8O

JESRA Clinical Image

Luminance Check

L'max / L'min > 250
L'max > 350 cd/m?
AL'max <10 %

L'max / L'min > 250
L'max > 170 cd/m?
AlL'max <10 %

L'max / L'min > 100
L'max > 100 cd/m?
AL'max <10 %

Grayscale Check

Target error rate < 10 %
of GSDF

Target error rate < 15 %
of GSDF

Target error rate < 30 %
of GSDF

Uniformity Check

Multi-monitor

AL'max <10 %

between multiple
monitors

AlL'max <10 %

between multiple
monitors

AL'max <10 %
between multiple

monitors
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Correlation between JESRA X-0093 and RadiCS
Pattern Check

The guideline introduces test patterns for conducting a test, but it does not cover all medical
monitors’ resolutions. RadiCS provides the appropriate test patterns, taking into account the
check contents shown in the guideline.

Luminance Check

The ambient change ratio between the baseline value and the measured value is indicated
by "AL’max". The default baseline value is set to the Lmax value in the Calibration Settings.

Grayscale Check

The maximum error rate of contrast response, "kd", is indicated by "target error rate < 10 %
(15 %, 30 %) of GSDF".

Uniformity Check

In JESRA X-0093, measurements are performed while displaying the TG18-UN80 pattern
on the full screen. In RadiCS, window patterns (same as the TG18-UN8O0 specifications),
each of which is 10 % of the display area in 204 gradations, are sequentially displayed in

the center or corner of the screen, which enables an easy-to-perform measurement. In
RadiCS, the luminance uniformity is indicated by "(Lmax - Lmin)/(Lmax + Lmin) x 200"

Sensors

JESRA X-0093 provides use of both the non-contact type (telescopic) and contact type
measurement devices; therefore, all the compatible sensors can be used.

The non-contact type measurement device performs measurements including the ambient
luminance. When you do not want to include the ambient luminance, perform
measurements in a dark room or shut down the environmental light using a circular cylinder,
etc.

Multi-monitor

The differential ratio of the maximum luminance between medical monitors is indicated by
"AL’max".
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QS-RL

RadiCS Setup

Acceptance Test

Category A

Category B

Category A Mammo

Pattern Check
(Used pattern)

Test pattern 1
Test pattern 2
Test pattern 3

Test pattern 1
Test pattern 2
Test pattern 3

Test pattern 1
Test pattern 2
Test pattern 3

Luminance Check

L'max / L'min > 100
L'max > 200 cd/m?
Lamb < L'max / 100

L'max / L'min > 40
L'max > 120 cd/m?
Lamb < L'max /40

L'max / L'min > 250
L'max > 250 cd/m?
L'min > 1.0 cd/m?
Lamb < L'max/ 100

Grayscale Check

Uniformity Check

Grayscale: 128

(Lcorner-Lcenter) /
Lcenter x 100 < 15 %

Grayscale: 128

(Lcorner-Lcenter) /
Lcenter x 100 < 20 %

Grayscale: 128

(Lcorner-Lcenter) /
Lcenter x 100 < 15 %

Multi-monitor

AlL'max <10 %

between multiple
monitors

A(L'max / L'min) < 10 %
between multiple

monitors

Consistency Test

Category A

Category B

Category A Mammo

Pattern Check
(Used pattern)

Test pattern 1
Test pattern 2
Test pattern 3

Test pattern 1
Test pattern 2
Test pattern 3

Test pattern 1
Test pattern 2
Test pattern 3

Luminance Check

L'max / L'min > 100
L'max > 200 cd/m?
A(L'max / L'min) < 30 %
ALamb < 30 %

L'max / L'min > 40
L'max > 120 cd/m?
A(L'max / L'min) < 30 %
ALamb < 30 %

L'max / L'min > 250
L'max > 250 cd/m?
L'min > 1.0 cd/m?
A(L'max / L'min) < 30 %
ALamb < 30 %

Grayscale Check

Uniformity Check

Multi-monitor

AL'max <10 %

between multiple
monitors

A(L'max / L'min) < 10 %

between multiple
monitors
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Correlation between QS-RL and RadiCS

Pattern Check

The test patterns used are the same as the one specified in DIN V 6868-57.
Luminance Check

Lmax and Lmin used in QS-RL include the ambient luminance and are the same as L’'max
and L'min used in RadiCS.

QS-RL specifies Lmin 2 1.0 cd/m?, but RadiCS includes no equality sign. Lamb stands for
the ambient luminance and refers to the same value as "Ls" of DIN V 6868-57. The
inequality Lmax/Ls > 100 (or 40) in the standard has been transformed into Ls > Lmax/100
(or 40). In QS-RL, the luminance is specified as |Delta Ls| < 0.3 Ls. Delta Lamb in RadiCS
corresponds to the calculation of |Delta Ls|/Ls in QS-RL, and is expressed as its
percentage. Note that none of inequalities used in RadiCS includes an equality sign.

L’'max/L’'min stands for a contrast ratio. The inequality of L’'max/L’min in QS-RL has an
equality sign in it (L’'max/L’min = 100, 40 or 250) but the inequality in RadiCS does not.
(L'max/L’'min > 100, 40 or 250). In QS-RL, the luminance is specified as |Delta Km| < 0.3
Km. Km corresponds to L’'max/L’'min in RadiCS, and Delta (L’'max/L’min) in RadiCS
corresponds to the calculation of |Delta Km|/Km in QS-RL, and is expressed as its
percentage. Also note that none of inequalities used in RadiCS includes an equality sign.

In QS-RL, L’max and L’min are determined by measuring the luminance at square regions
filled with white (grayscale: 255) and black (grayscale: 0) in the test pattern 2, respectively.
RadiCS displays 10 % of a display area in the middle and measures luminance by changing
the grayscale 0 to 255. By doing so, the exact contrast ratio can be acquired.

Uniformity Check

The luminance uniformity is determined by firstly measuring the luminance of the center and
a corner of the screen. Then, calculate the difference of these two luminance values and
evaluate a percentage by dividing the difference by the luminance of the center. However,
QS-RL does not specify particular measuring points for the uniformity measurement. In QS-
RL, the measuring points are indicated with the test pattern 1 or the SMPTE pattern of the
aspect ratio of 1:1, but the measuring points in these patterns have a significant difference,
and other patterns around the measuring points may affect the measurement results.
RadiCS displays two windows (grayscale: 128) with the size of 10 % of the whole display
area at the center and a corner of the screen. It then measures the luminance at the center
of both windows.

Since any monitors that support the RadiCS luminance check are LCD monitors, the criteria
of 15 % or 20 % should apply to the LCD monitors, not to CRT monitors.

RadiCS specifies (Lcorner-Lcenter)/Lcenter x 100<15 % (or 20 %), but this denotes +15 %
(or £20 %), and does not include an equals sign.

Sensors

DIN V 6868-57 requires the use of a measurement device for the acceptance tests that
provides a luminance meter compliant with Class B or higher standard (DIN 5032-7) and
does not block the ambient light. This requirement is also effective for QS-RL. RadiCS only
allows noncontact type measurement devices to perform both the acceptance tests and the
consistency tests. Since the EIZO sensors (UX2) are contact type measurement devices,
they are not applicable.

Multi-monitor

Category A Mammo includes a determination for multiple monitors. QS-RL includes an
equality sign but RadiCS does not.

Cautions

Category A Mammo conforms to the PAS1054 mammography standard. This standard
includes monitor resolution of 2000 x 2500 or above as a condition, but RadiCS makes no
such determination.
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Basic QC

RadiCS Setup

Acceptance Test Consistency Test

Pattern Check TG18-QC TG18-QC
(Used pattern)

Luminance Check - -

Grayscale Check - -

Uniformity Check - -

Multi-monitor - -

Correlation between Basic QC and RadiCS
Pattern Check

The patterns used for Basic QC are the same as those used for AAPM. RadiCS determines
the properties to be verified and independently prepares appropriate patterns for each
resolution.

« TG18-QC
This is scaled to match the resolution.
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Basic Mammo QC and Basic Mammo QC for Remote

RadiCS Setup

Acceptance Test Consistency Test
Pattern Check TG18-QC TG18-QC
(Used pattern)” TG18-UN8O TG18-UN8O
Luminance Check L'max / L'min > 250 L'max / L'min > 250
L'max > 450 cd/m? L'max > 450 cd/m?
Lamb < Lmin/ 1.5 Lamb <Lmin/1.5
Grayscale Check Target error rate < 10 % of GSDF Target error rate < 10 % of GSDF

*1" Not included in the consistency test of Basic Mammo QC for Remote.

Correlation between Basic Mammo QC, Basic Mammo QC for Remote and RadiCS
Pattern Check

The patterns used for Basic Mammo QC, Basic Mammo QC for Remote are the same as
those used for ACR. RadiCS determines the properties to be verified and independently
prepares appropriate patterns for each resolution.

« TG18-QC
This is scaled to match the resolution.

+ TG18-UN8O
A pattern solidly filled with white of grayscale 204.

Luminance Check

Except for Lamb < Lmin / 1.5, Basic Mammo QC and Basic Mammo QC for Remote include
an equality sign in each judgment condition but RadiCS does not.

Grayscale Check

Basic Mammo QC and Basic Mammo QC for Remote include an equality sign but RadiCS
does not because the target error rate is < 10 % of GSDF. This is a judgment condition for
DICOM Part 14 GSDF. The number of grayscale measuring points is fixed at 18 and is
unchangeable. The measurement result is 17 points because it is expressed as (JND,,; —
JND,)/2.

Sensors

Any sensors can be used to perform both the acceptance tests and the consistency tests
with Basic Mammo QC and Basic Mammo QC for Remote.
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Basic QC Primary, Basic QC Primary for Remote, Basic QC Secondary, and Basic QC
Secondary for Remote

RadiCS Setup

Acceptance Test

Basic QC Primary Basic QC Secondary
Basic QC Primary for Remote Basic QC Secondary for Remote

Pattern Check - -
(Used pattern)

Luminance Check L'max / L'min > 250 L'max / L'min > 100

L'max > 170 cd/m? L'max > 100 cd/m?

Lamb <Lmin /1.5 Lamb <Lmin/1.5

AlL'max <10 % AlL'max <10 %
Grayscale Check Target error rate < 10 % of GSDF Target error rate < 20 % of GSDF

Visual Check™
Basic QC Primary Basic QC Secondary

Pattern Check TG18-QC TG18-QC

(Used pattern)

Consistency Test
Basic QC Primary Basic QC Secondary
Basic QC Primary for Remote Basic QC Secondary for Remote

Pattern Check TG18-QC TG18-QC
(Used pattern)™
Luminance Check L'max / L'min > 250 L'max / L'min > 100

L'max > 170 cd/m? L'max > 100 cd/m?

Lamb < Lmin /1.5 Lamb <Lmin/1.5

Al'max <10 % AlL'max <10 %
Grayscale Check Target error rate < 10 % of GSDF Target error rate < 20 % of GSDF

"1 Not included in Basic QC Primary for Remote and Basic QC Secondary for Remote.

Correlation between Basic QC Primary, Basic QC Primary for Remote, Basic QC
Secondary, and Basic QC Secondary for Remote and RadiCS

Pattern Check

The patterns used for Basic QC Primary and Basic QC Secondary are the same as those
used for AAPM.

RadiCS determines the properties to be verified and independently prepares appropriate
patterns for each resolution.

« TG18-QC
This is scaled to match the resolution.

Luminance Check

Except for Lamb < Lmin / 1.5, Basic QC Primary, Basic QC Primary for Remote, Basic QC
Secondary, and Basic QC Secondary for Remote include an equality sign in each judgment
condition but RadiCS does not.
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Grayscale Check

Basic QC Primary, Basic QC Primary for Remote, Basic QC Secondary, and Basic QC
Secondary for Remote includes an equality sign but RadiCS does not because the target
error rate is < 10 % of GSDF. This is a judgment condition for DICOM Part 14 GSDF. The
number of grayscale measuring points is fixed at 18 and is unchangeable. The
measurement result is 17 points because it is expressed as (JND,,, — JND,)/2.

Sensors

Any sensors can be used to perform both the acceptance tests and the consistency tests
with Basic QC Primary, Basic QC Primary for Remote, Basic QC Secondary, and Basic QC
Secondary for Remote.
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About Pathology350, Pathology450

RadiCS Setup

Acceptance Test

AL'max <10 %

Pathology350 Pathology450
Luminance Check L’'max / L’'min > 250 L’'max / L’'min > 250
L’'max > 350 cd/m? L’'max > 450 cd/m?

AL’'max < 10 %

Grayscale Check

Target error rate <10 %

Target error rate < 10 %

Consistency Test

Pathology350

Pathology450

Luminance Check

L’'max / L’'min > 250
L’'max > 350 cd/m?
AL'max <10 %

L’'max / L’'min > 250
L’'max > 450 cd/m?
AL’'max < 10 %

Grayscale Check

Target error rate <10 %

Target error rate < 10 %

Correlation between Pathology350, Pathology450 and RadiCS

Luminance Check

Pathology350, Pathology450 includes an equality sign in each judgment condition but

RadiCS does not.
Grayscale Check

Pathology350, Pathology450 includes an equality sign but RadiCS doesn’t because of the
target error rate is < 10 %. The number of grayscale measuring points is fixed at 18 and is

unchangeable.
Sensors

For Pathology350, Pathology450, any sensor can be used to perform both acceptance tests

and consistency tests.
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Pielikums

Precu zime

USB Type-C un USB-C ir registrétas uznémuma “USB Implementers Forum, Inc.”
registrétas precu zimes.

Microsoft, Windows, Internet Explorer, Microsoft Edge, .NET Framework, SQL Server,
Windows Server un Active Directory ir uznémuma “Microsoft Corporation” pre€u zimes, kas
registrétas Amerikas Savienotajas Valstis un citas valsts.

Adobe, Acrobat un Reader ir uznémuma “Adobe” registrétas precu zimes vai pre€u zZimes
Amerikas Savienotajas Valstis un citas valstis.

Apple, macOS Sonoma, macOS Sequoia, MacOS, macOS, OS X, Macintosh, Mac,
MacBook Pro ir uznémuma “Apple Inc.” pre€u zZimes.

Google, Android, Chrome un Google Authenticator ir Google LLC pre€u zimes, un $o
dokumentu (So timeklvietni) Google nekada veida neatbalsta vai nav ar to saistits.

Java ir uznémuma “Oracle Corporation” un/vai tas filialu registréta pre¢u zime.

Intel ir uznémuma “Intel Corporation” pre€u zime Amerikas Savienotajas Valstis un/vai citas
valstis.

DICOM ir “National Electrical Manufacturers Association” registréta pre¢u zZime attieciba uz
standartu publikacijam, kas saistitas ar mediciniskas informacijas digitalo sazinu.

CD mon ir uznémuma “PEHA med Gerate GmbH” registréta precu zime.
RaySafe ir uznémuma “Unfors RaySafe AB” registréta pre€u zime.
KONICA MINOLTA ir uznémuma “Konica Minolta, Inc.” registréta precu zime.

EIZO, EIZO logotips, ColorEdge, CuratOR, DuraVision, FlexScan, FORIS, RadiCS,
RadiForce, RadiNET, Raptor un ScreenManager ir registrétas uznémuma “EIZO
Corporation” pre¢u zimes, kas registrétas Japana un citas valstTs.

RadiLight ir EIZO Corporation precu zime.

Visi paréjie uznémumu nosaukumi, izstradajumu nosaukumi un logotipi ir to attiecigo
Tpasnieku precu zimes vai registrétas precu zimes.

Avots

TG18 citats:

Samei E, Badano A, Chakraborty D, Compton K, Cornelius C, Corrigan K, Flynn MJ,
Hemminger B, Hangiandreou N, Johnson J, Moxley M, Pavlicek W, Roehrig H, Rutz L,
Shepard J, Uzenoff R, Wang J, and Willis C.

Assessment of Display Performance for Medical Imaging Systems, Report of the American
Association of Physicists in Medicine (AAPM) Task Group 18, Medical Physics Publishing,
Madison, WI, AAPM tieSsaistes zinojums Nr. 3, 2005. gada aprilis.
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